Prospetto del Commercio di d’ 
sue con del? Iv attra. 


tis, 


a. ‘commercio “marittimo = Tripoli. 


ian) ramo del commercio sarebbe senza dubbio una 
sorgente inesauribile di ricchezza pel capo e :pegli-abitan- 
ti della reggenza di Tripoli, se nell’attuale situazione delle 
cose fosse possibile il far comptendere, non, dico alla massa 
del popolo, ma pure alle persone che tengono in|mapo, le 
redini del governo , che senza la:pit ampia liberta e'sicu- 
rezza accordate a questo commercio, non vi pnd mai, es- 
sere né perfezionamento nell’ agricoltura , .né incitamento 


all’ industria ,' né attivita del traffico., né:accrescimenio 


mantenimento della popolazione, cose tutte lndispeorabili 


al ben essere! di qualunque corpo. politico. 


Se non che pare, ‘non solo in:Tripoli , ma negli altri 
scali della oe finora non» abbia 
(*) Antotogia Vol. pag. 
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tuto esservi introdotta neppure I’ orma di quei principi', 
secondo i quali si sono regolate, e si regolano in Europa 
ed altrove le nazioni tfafficanti/le pit illumingte. E gran 


tempo passerd éertamenteé prima’ che capi della 


reggenza di Tripoli esser possano istruiti nelle combinazio- | 


ni. politiche , a segno di ridurre gl’ interessi loro personali, 


e quelli dei particolari, se non a cedere, almeno ‘a non 
soverchiare quei- della nazione in generale. In primo luogo 
come mai si furehbe loro comprendere , che una nazione, 
Ja quale dai suoi proprii prodotti ricava un entrata che 
non giunga a sorpassare’ |’ esito che si fa dei generi intro- 
dotti dall’ estero , andera insensibilmente decadendo, in 
proporzione dell’ eccesso dell’ esito sovra l’entrata , tanto 
che si ridurra in una relativa poverta? E che al contrario, 
se sara maggior |’ entrata dell’ esito , andra ad arricchirsi, 
e rendersi dell’ altre. pity florida pit potente? 

In secondo luogo.,. comes: ’ indurrebbe mai un principe 
musulmano, che per legge di religione non deve darsi pen-— 
siero alcuno dell’ indomanj ,,ad ,indagare le cause fisiche 
o morali, le quali o ritardano, o scemano l’entrata e |’esito, 
e diminuiscono’ per ,.conseguenza le arti, la popolazione , 
le ricchezze , e le forze dello stato, ed agli immediati ef- 
fetti di quelle. cause mettere gli opportuni ripari, 
fosse me ‘date dilaver ovoce capitolo: consigli 
del Baseia di’ Tripoli come: le) prime 
quelle ‘cause le strade:péeo praticabili e di:comunicazione 
difficile provineie! del:suo dominio {i -portimal  si- 
Gedazi: peggio esatti; le inu- 
formalita: nelle esportazioni; la’ pecasicurezza delle 


 yiscossioni: lay non! buona ifedes di» molti contrattatori e 


veniditori ‘alle: quali per: avventura po- 
co ‘difficili: i: ripari: ‘Bi. ri- 

Altra causa.’ pésibien della ai ‘Tripoli doteii 
rintracciare mel trasportoial difuori delle :materie prime, che 
nagcono nel: proprio territorio, invece déi lavori'di quelle, 
e cid per mancanza d’ industia nazionale onde lavorarle. — 
Limitandomi qui alla sola lana-,:¢h’é materia di ricchis- 
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5 
‘sime arti, vendendola per l’ estero si ha di fatto una ren- 
dita assoluta:; ma ‘se invece sapessero i tripolini mandar 
fuori quella stessa lana convertita in ‘manifatture , mnt 
maggiore non ne sarebbe i} loro introito?. 
Ma affinché lo spirito del commercio si possa diffon- 


dere in tutti i membri del corpo civile , cosa indispén- 


sabile che ciascheduno sia sicuro di poter estrarre il so- 
verchio nel tempo e ne’modi pit utili. E come lusingarsi 


che cid possa aver luogo in un paese, ove molte estrazioni, 


anche delle prime e pit doviziose derrate:sono proibite , 
ove esistono tuttavia i pik funesti monopolii, ove, per dir 
tutto in una parola, il sovrano assoluto vuol sempre essere 


ed é di fatto il primo negoziante ? © 


Quello poi che ‘finisce di rovinare affatto non solo in 


ogni altro paese, ma pid particolarmente. in Tripoli, la 


bilancia economica del commercio, si é la troppa introdu- 


_gione delle merci di puro lusso, la quale’é sempre una 


perdita effettiva per lo stato; tanto pid che questa introdu- 
zione non solo , ma |’ esportazione ancora dei prodotti del 
paese si fa con bastimentidi estere nazioni; 1’ unico traf- 
fico fuori stato che oramai si fa con bandiera tripolina es- 
sendo il cabottaggio per l’ isola di Gerbi, e per li scali 
orientali della reggenza di Tripoli. La guerra contro gli 
Elleni non permette viaggi di pik lungo corso, soprattut- 
to verso levante, e conseguentemente la marina mer- 
cantile di Tripoli non consiste se non in picciole barche, 


Je pid grandi delle quali non portano pit di trenta ton- 


nellate. Non ‘parlo' qui di tre o quattro brigantini , 
Jette, appartenenti od a qualche parente del Bascia, od a 
qualche europeo stabilito in per lo con ban- 

Da tutte queste riflessioni, per avventura sadabrar 
potranno assai comuni , sara evidente che I’ Italia parti- 
ticolarmente conserva in oggi , conservera sempre una 
decisa superiorita nelle sue relazioni commerciali. colla 
Reggenza di Fripoli , la quale ha infinitamente pit bi- 
sogno dei prodotti italiani, di quel che gl’ italiani abbi- 
sognino di quelli di Tripoli. Cambiando il lor lavoro contro 
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il prodotto delle terre di Tripoli, gli abitanti dell’ Italia 
avianno sempre gui un grande profitto, dappoiché sono 


in questo particolare mantenuti a spese dei tripolini. La 


Toscana, e gli stati della monarchia sarda, non che il 


Regno Lombardo Veneto, sebbene pochissimi siano i pro- 
dotti di terreni che possano somministrare a Tripoli, sono 
perd pik di ogni altra parte d’ Italia nel caso di sostene- 
re a loro favore la bilancia rispetto ai tripolini. 

_E. di fatto il principale traffico esteriore di Tripoli 
per la via di mare, se n’eccettuiamo quello testé accen- 
nato per la costa di Tunisi, si fa presentemente con Li- 
vorno, Malta, Trieste , e Venezia. — Marsilia , Tolone , 
Alessandria d’ Egitto , Smirne , ed alcune parti dell’ Alba- 


nia, sono di un ordine secondario, e fanno oramai qvi 
poche faccende. Ma cid che deve recar maraviglia si é che | 
Genova, per situazione, mezzi, e spirito mercantile, facil- — 


mente regina del mare Mediterraneo, non abbia quasi 


‘nessuna relazione commerciale con questa reggenza, e che 


anche molto di rado vedasi sventolare la bandiera sarda nei 
porti, o rade di Tripoli, Benghazi e Derna, le sole visitate 
da bastimenti europei di una certa portata. : 
Quello che git dissi nell’ articolo primo del commercio — 
interiore colle regioni limitrofe e centrali dell’ Affrica , 
deve somministrare un calcolo approssimativo di cid che 
Tripoli é nel caso di mettere nella bilancia del suo traf- 


fico coll’ Europa e colli scali del Levante. Gli articoli 


-venuti dall’ interno , uniti ad alcuni prodotti del proprio 


* suolo,,servono a procurare ai tripolini i prodotti e le 


manifatture dell’estero, le quali servono alla loro volta di 


cambio le mercanzie, che le carvvane qui apportano 


dal Fezzan, da Borni, da Cascena, e dalla Nigrizia. 
A fine pertanto di presentare, nel modo il pit bre- 


ve ead un tempo il pit soddisfacente che per me si 


possa, una idea chiara di questo ramo di commercio in 


generale, e pit particolarmente nelle sue relazioni con 


sello dei ‘diversi stati d’ Italia , fard in primo luogo un 
elenco delle principali derrate.e merci che da questo sca- 
lo, e da quelli delle sue sa tala si esportano ; procu- 
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rando poi di segnare il novero ed i prezzi di quei generi, 
ene col pid vantaggioso smercio si dai ita- 


liani in questo introdurre, 


Lana. Nei tempi antichi si esportavano di questa der- 


rata solamente da Tripoli quattromila cantara, mentre da 
Benghazi e Derna se ne estraevano da otto a diecimila. 
Il prezzo variava., nel primo porto, da quattro a sei co- 


lonnati il cantaro da quaranta oche, e nei due ultimi da 
cingue a sette il cantaro di cinquanta oche, il che costi- 
tuiva, tutto preso insieme , un entrata di circa ottantamila 
-colonnati all’anno, Ma dietro vari anni di carestia, che 


molte pecore morirono per mancanza di pascolo , si videro 
quei prezzi salire fino a 25 colonnati il cantaro. In questo 


momento , ove il raccolto @ stato scarsissimo e di circa 
sole tremila cantara nei contorni di Tripoli , e di cinque- 


mila fra Benghazi e Derna , si paga nondimeno 1a migliore 
qualita niente pid di tre e quattro 
in Benghazi. 

Queste lane si trovano pie lo ‘pit 
miste di sabbia, di argilla, e di altre sostanze  terrose. 
Nel lavarle si perdono da sessanta circa libbre sopra cento, 
ed é cosa sovramodo difficile, per non dire impossibile, 
di liberarla affatto dalla rena finissima , la quale cosi te- 
nacemente si attacca all’ untume , che resiste a qualunque 


sforzo per isbarbicarla. Gli abitanti del paese pretendono 


per altro , che questa circostanza appunto preserva la lana 
dalle tignuole , ed altre specie di vermi e d’ insetti. I 


- panni grossi detti di San Ponzio, come pure i drappi fran- 
-cesi. denomirati:londrini, i quali sono qui ricercatissimi, 


venivano prima d’ ora fabbricati colle lane di Benghazi , 


le quali, generalmente parlando, sono migliori per far 


materassi, mentre quelle che levansi dai contorni di Tri- 
poli riescono pit eccellenti nella fabbrica dei pen e 
delle stoffe di lana. 


-‘Tappeti di Mesurata, o Messrata, di un 
distretto verso il promontorio di tal nome , all’ occidente 


del golfo di Sidra , governato da uno Sceicco, 0 capo an- 


ziano,, ove si fabbricano dalle donne arabe in gran quan- 
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tita , di vari colori e di varie misure , da due fino a do- 
dici metri di lunghezza , sopra uno e mezzo fino a tre di 
larghezza , i quali pel loro basso prezzo , hanno uno smer- | 
cio grandissimo per Tunisi, Algeri e Marocco,, non che pel 
Levante, e talvolta anche per ]'Europa. Exiandio nel paese 
ve n’é un buon consumo, specialmente della qualita pic- 


‘cola detta Kulim , che servono pei letti e per le preghiere. 


Quelli detti Mergum sono pid lunghiy e servono per co-— 
prire la parte inferiore delle pareti. nelle stanze. L’an- 
nua esportazione pud calcolarsi a duemila tappeti d’ ogni 
misura e disegno, i quali da due fino a venticinque colon- 
nati |’ uno formano:un’ entrata di circa 27,000 colonnati. 

Baracani, o schiavine fabbricate di lana nel paese, e 
specialmente nel contado , e sotto le tende dei. bedovini , 
servono agli abitanti mauri ed ebrei per vestimento, alla — 


 foggia delle toghe romane , e per coperte dei letti. La mag- 


gior parte se ne consuma dunque entro il paese , poche 
migliaia soltanto passando all’ estero, e principalmente a 
Tunisi , e nel Levante. Le pitapllawe , che servono pel 
basso popolo, si vendono da un colonnato e mezzo fino a 
due la pezza; le pit fine dette giridi a cinque colonnati. 
Quelle di seta, che per lo pi vengono fabbricate nel- 


~LPisola di Gerbi, si vendono a peso, e costano circa mezzo 


colonnato |’ oncia. I cosi detti bernussi , o siano ferraioli 
con capperuccic e fiocchi,, i migliori dei quali ci vengono — 
anch* essi da Gerbi e da Tunisi, si pagano, di seta e lana, 


da cingue a sette colonnati uno, e di sola lana fina , 
da otto fino a dieci. — 


Cuoia ‘di bue , pelli di vitelli, di pecora, e dt capr’a, ec. 


Generalmente si acconciano qui le cuoia crude nel sale ; 


talvolta peré si seccano semplicemente al sole, stese , 
nuda superficie della terra, ed allorché si vendono , 

scuotono e si battono, a fin di farne uscire tutta la ial 
bia. I] peso di ognuno varia da otto a quindici rotoli. Al 
cuoio rimangono per lo pit atiaccate le zampe e la testa ; 
ma se ne taglia sempre la coda. La quantita che annual- 
mente se ne potrebbe esportare sarebbe di circa tremila 
cantara , fra grandi e piccole. A peso si vendono da do- 
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dici a quattordici colonnati per cantaro di cento roto-— 


i, franche a bordo. Le pelli di vitello, che cosh come 
le cuoia formano attualmente un monopolio del principe, 


si esportano in pochissima quantita ; ma delle allude, dette 


qui bazane , conciate, e tinte di rosso , verde , o nero , se 
n’ estraggono alcune centinaja di cantara al prezzo di cir- 


ca .sette colonnati.- I contorni vicini di Tripoli sommi- 


nistrano all’ estero pochissime pelli di capra non prepa- 
rate ; ma da Benghazi, ove s’ignora l’arte di conciarle, 
se ne spediscono partite molto vistose a Marsilia dove sono 
ricercatissime , ed a Livorno ove pure hanno un buono 
th 

Marocchini , principalmente rossi, preparati cola coc- 
ciniglia , giacché i tripolini non sanno o non possono 
dar loro il colore verde e turchino, nel che fare sono 


senza rivali gli abitanti del Tafilelte, regno dell’ impero. 


di Marocco. Per questa manifattura , cioé dei marocchini 
rossi e gialli , s’ impiegano annualmente almeno cinque~ 
mila pelli di capra, conciate nella capitale , ove costano, 
cosi preparate, circa due colonnati l’una, ma rare volte 
si esportano. I cordovani, pure fabbricati in Tripoli, sono 
piuttosto ricereati, ed in Italia ed in Francia, sebbene co- 
stino assai meno dei marocchini , vendendosi. comunemente 
a cingue colonnati la dozzina. 

Olio di oliva., I contorni della capitale , , ma | soprat- 
tutto le montagne di Tarhona e di Gharrian , non che 


alcuni altri luoghi pit lontani , danno un olio d’ oliva, 
considerato dei migliori che si conoscano. Alcuni an- 


ni ne sono stati esportati presso a tremila barili, del 
valore di circa ventimila colonnati; ma in altri anni 
la raccolta non é bastata neppure pel consumo inter- 


no del paese. Anche le vicinanze di Benghazi producono— 


dell’ olio d’ oliva, ma generalmente.parlando non si pud 
riguardare questa derrata come oggetto di commercio atti- 
vo coll’ estero , da dove qualche yolta viene a Tripoli 
stessa somministrata. La miglior qualita vale attualmente 


nel castello di Tripoli da sei a sette colonnati per ba- 
tile veneto, che corrisponde quasi esattamente alla mil- 
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(|  Jerole di Francia. Ma sulla marina si vende a tre quinte 
( parti-d’ un colonnato per .arbaia , che pesa rotoli diciotto, 
che corrisponde a tre e due quinti per can- 
taro. Il dazio di estrazione é un terzo di colonnato per 
a. arbaia, o circa due colonnati effettivi per cantaro. 
Grano , orzo , frumentone ; cassob , ed altri comestibili. 
' Di questi prodotti si pud dire lo stesso che dell’ olio, cioé 
| _che non formano un oggetto stabile di commercio coll’ este- 
ro, dappoiché sovente s’introducono qua dall’ Europa e 
dall’ Egitto. Comunemente perd si esporta ogni anno un 
certo numero di carichi di orzo, specialmente da Sliten, 
da Porto Magra , dalla costa di Messrata , dal golfo di Si- 
dra e da Benghazi, tanto per |’ isola di Candia, quanto 
per quella di Malta, ed altri porti di Europa, segnatamente ~ 
( della Spagna. Da Derna si estraeva, anni sono, una grande 
4 : quantita di grasso di castrato salato, ma pare che in oggi 
4 se ne cavi appena qualche centinaio di cantara, Ma tanto 
\ _ da Derna, quanto da Benghazi , si esportano annualmente 
per lo meno sei o settemila cantara di manteca o sia bu- 
tirro salato , che per lo pid passa all’ isola di Candia, a 


Costantinopoli, od alle\Smirne. Il prezzo ne varia, secondo 
t le circostanze , da dodici fino a sedici colonnati il cantaro, 
cid che forma uno dei princinali capi di commercio di quei- 


le due provincie, d> dove passa talvolta per la via di terra 
nel vicin regno d’ Egitto. 
Cera e miele. Anche queste derrate , che molto ed 
' assai bene si coltivano nei distretti di Gharrian, Benioulid, 
Tarhona e Missellata nei contorni della capitale, ma pit 
di proposito nelle provincie orientali al di 14 del golfo di 
Sidra, si esportavano altre volte in certa quantita, par-— 
ticolarmente da Derna, La maggior parte ne andava in 
Egitto, il rimanente a Malta. Il traffico di Derna é spe- 
cialmente quello che pid di ogni altro ha sofferto per l’in- 


B.. surrezione e le piraterie degli Elleni. La cera si compra 
quaranta colonnati il cantaro, ed il miele &. circa 
dieci . 

| Datteri. v’ @ paese costa settentrionale del- 
| _ P Affrica , che pid di Tripoli abbondi di questo frutto dol- 
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ce ed utilissimo, che qui si mangia fresco verso la meta 
dell’ autunno. Ma. perché il sole comunemente non. ha 
forza di dargli una perfetta maturita, bisogna staccare 
la polpa dal nocciolo, e metterli in macero per conser- 
varli, Egli é in questo stato , e compressi in bariletti , 
o panieri , che passano nel Levante ,.a Malta , a Livorno. 
Fra un’anno e l’altro si. pud dire, che se ne esportino 
da due a tremila cantara , la maggior parte dei quali pero 
viene dal Fezzan e da Ghadames , e conservano il noc- 
ciolo. I] prezzo varia attualmente fra due e tre colonnati 
il cantaro. Certi anni se ne sono esportati fino a quattro- 
mila cantara ; ma in altri tempi n’é stato cosi scarso il 
raccolto , he nei contorni vicinissimi di Tripoli, un solo _ 
dattero non ¢ venuto maturo. I datteri del Fezzan sono 


—eccellenti , e non soffrono molto dal trasporto in Europa; 


ma i migliori sono quelli che , secchi ed in grappoli , ven- 


-gono dai confini del gran deserto, e dal Bilid-el gerrida 


Ghadames , ove si mettono in pelli, e si mandano cos} a 
Tripoli per quindi passare , in poche LaPeer tics a Marsiglia, 
Livorno, e Maltaa 

Dalla palma che setduned i datteri, Phoeni dactylifera, 
Linn. si estrae, nel tempo dell’annuo rinnovamento del 
succo, un copioso liquore , da questi arabi e mauri denomi- 
nato lagbi, o laccheb), il quale, appena uscito dall’ albero, 
fornisce una bevanda deliziosa, dolce e rinfrescante as- 
sai , ma che fra pochi istanti diviene agra, e fermentan- 


do acquista tal grado di forza, che supera qualunque 


sorta di vino, ed anche d’ acquavite . Gli abitanti mu- 
sulmani, che amano all’ eccesso questa bevanda, ne con- 
sumano una incredibile quantita . A coloro perd che non 


ei sono assuefatti cagiona sovente flati e soccorrenze . Si 


vende , senza misurarla , in piccole giare di terra cotta , 
per cid fatte a posta, Nessun proprietario di palme , nep- 
pure in mezzo al deserto, ne pud estrarre del Jacchebi 
senz’ averne prima ottenuto la permissione in iscritto del 
Bascia , o dei suoi luogotenenti. Alcune piante sopportano 
questa estrazione due , fino a tre volte, senza perire; ma 
la maggior parte perisce dopo una prima emissione di suc- 


i 
4 
‘ 
er 
. 
§ 
as 
% 
4 
om” 
— 
a 
\ 
‘ if 
« 
4 


he che ‘tornano a vestirsi di nuove corone , stanno. co- 
munemente due o tre anni senza produrre datteri. 
Pare che questa bevanda prediletta degli affricani 


fosse ancor poco nota in Europa sul principio del secolo 


presente ,' perciocché il celebre viaggiatore Hornemann , 
nelle memorie sue del Fezzin, ne parla come di cosa 
rarissima . E poche pagine poi, confonde il nome di 
lagbi , ch’ egli scrive Jughibi , con quello di buza, dando 
questo alla bevanda, ed il primo ad una specie particolare 
di palma:dattilifera , dalla quale s’immagina prodotto quel 
succo inebbriante. La quale inavvertenza di lui condusse 
l’ eruditissimo suo traduttore Langlés a fare immense ri- 
cerche a vuoto negli autori antichi e moderni, che de- 
scrissero la botanica dell’ oriente, onde discoprire quale 
esser poteva quella specie Se di palma denomina- 


ta lagbi o lughibi. 
Dagli stessi datteri poi distillano a Tripoli gi ebrei 


un’ acquavite buonissima , che i maomettani, a dispetto 
del divieto, nel corano , contro i liquori forti ed ineb- 
brianti , cosi poco si astengono dal bere , che senza te- 


ma di esagerare , si pud rignardare il solo lucro di que- 


sta fabbrica come corrispondente alla maggior parte dei 
ventimila colonnati, che dall’ appaltatore dell’ entrata , 


della: fabbricazione , e della vendita a minuto dei vini e 


liquori spiritosi si pagano annualmente al Bascia , come 
prezzo di tal monopolio. 

 Bovi. Nei tempi passati si ridaceva annua esporta- 
zione a soli due in trecento capi; ma dopo che la Gran- 


‘Brettagna ha preso possesso delle vicine isole di Malta , 


non. si potra calcolare questa estrazione da Tripoli, Ben- 


ghazi, e Derna , a meno di quattromila capi ogni anno, 


per ognuno dei quali i compratori pagano da dieci a quin- 


dici colonnati , pits due jemtoaned e mezzo, di dazio di 


uscita. 

Cavalli, muli, ed asini. Generalmente patlando va- 
gliono poco le razze dei cavalli indigeni di questa reg- 
genza : i migliori che vis’ incontrano , ci sono venuti 


» sopratutto se questa fu molto eopioss. Anche gli al- 
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dall' Egitto, dagli stati barbareschi di Tunisi di Al-. 


geri , e di Marocco. Cid nondimeno si. sono sovente, espor- 
tati, ed:in buon numero, stalloni non. dispregevoli per | 
le razze,,e per la cavalleria armata, particolarmente 
nel. tempo che gl’ inglesi mantenevano un. esercito nella 
Sicilia. I migliori perd appartengono sempre al bascia , ed 
ai figli o parenti di lui. L’ esportazione non n’ é permessa 
senza un rescritto speciale del sovrano, che pur l’\accorda 


facilmente , tanto ai consoli residenti in Tripoli , quanto 


ad alcuni merdadanti che,si vogliono favoreggiare. I muli 
sono rari, e si’ fanno venire di fuori; ma di asini ve ne ha 
una immensa quantita, fra’quali quei di Benghazi sono sti- 
matissimi per;la forza, e per la velocita della corsa, ben- 
ché generalmente siano pid piccoli di quelli dei contorni 
di Tripoli, e di Messrata. Un cavallo giovane , non anco- 
ra montato, costera in Tripoli da:venti a quaranta- -colon- 
nati ; uno di gid addestrato , ma senza difetti , e ‘bello , 
da trenta fino a cento pezzi. Dal castello perd escono tal- 


volta stalloni di altri paesi » che varranno fino.a dugento. 


colonnati. I prezzi degli,asini variano da. einque fino a 
trenta pezzi, Quelli di razza grande.ed alta, si pagano an- 
che fing .a, sessanta. Le male sono cariesime in ‘numero: 
Montoni, capre , pernici.« ec.) $i esportano in 
quantita non molto considerevoli per Malta... primi si pa- 
gano da, un colonnato: fino a, due per! ognuno;. le. capre. 
sono poco ricercate ; le galline si comprano a circa tre co- 
lonnati la dozzina,, e le pernici.rosse.a dieci»colonnati il 
centinaio:, Anche di uova; di galline si, fannoi‘piccole: 


Lo zafferano nasce, si asides ptincipalmente 
di Targhona , Gharrian , Vurfillas, Nofasa , 
dallo scirocco fino al libeccio della capitale dentro terra. 
Se ne raccolgono circa trecento cantara, fra due anni, 
essendo questa pianta una di quelle che non producono 
fiori che in capo a anni. Di questo raecolto la mag- 
gior parte si esporta estero €.potra calcalarsi a quat-, 


tro colonnati il rotolo : conseguentemente fra un anno 
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e I altro, al valore: di 55,000 colonnati. Codesto zaffe- 
rano, per la bellezza dei suoi fiocchi vellatati, e pel suo 
rosso vivissimo , @ dei migliori che nel commercio si co: 
noscano , ed’ avrebbe nelle relazioni coll’ Europa il primo 
luogo , se i bedovini agricoltori non lo guastassero me- 
scolandolo con‘ farina , olio’, ed altre materie eterogenee , 
a fine’, essi dicono , alte cos) duri pit , senza diventar sec- 
co , nel che operano auzi contro il proprio loro interes- 
£e, stanteché in Europa tanto pit si appreazano le freccie 
dello zafferano, quanto si trovano secche il pit possibile. 


- Pare perd, che da alcuni anni questa bella coltivazione 


si vada diminuendo sensibilmente, per mancanza d’ inco- 
indovinare. 

‘e-dagli arabi fuva, é uno dei capi pid importanti 
del traffico. di esportazione in Europa , specialmente per 
Livorno , Marsiglia , Malta , Venezia , e Trieste . Fresca 
si vende ora qui a un colonnato circa per cantaro, ma 


secca , da quattro a cinque; dimodoché le sette in otto. 


mila ‘cantara’circa che nel corso dell’ anno si estraggo- 
no, possono caleolarsi a 33,000 colonnati. Non ¢é gran 
tempo che la coltura di questa pianta da tintore s’é in 
questi luoghi introdotta ; pure é moltissimo avanzata. Le 
semenze si fanno venire dal ‘Levante, e debbono ogni tre 
anni essere rinnovellate. Le migliori , e quelle che pid si 
preferiscono, ‘si distinyuono qui col nome di turchie. 

 Stuoje grandi -piecole’, e canestri 0 coffe’, con co- 
perchi , e senza’, ec:, che servono a mettervi dentro la 


robbia , la sena , i datteri ed altro, si’ fabbricaao nei’ 


contorni di Tripoli‘; ma specialmente a Tagiura , di fo- 


glie di palma, di giunco , di erba semplice , o veramen- 


te di canne palustri , e di vette di palma. Questi generi, 


presi insieme, possono al ai 1500 


nati annui.s 


Spugne , si la costa tanto: al po- 


nente quanto al levante della capitale , e si esportano in 
ragguardevole quantita. Non sono perd di qualita mol- 
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to buona, e si vendono ordinariamente a sei poypamal il 
cantaro. 

La potassa 0 sia cenere di soda, aippartionss tutta allo 
stesso Bascid in persona, che la fa vendere al prezzo di 
un colonnato circa il cantaro , pik o meno secondo la 
ricerca ¢€ le circostanze. Prima d’ ora se ne computava 
l’esportazione a circa dieci mila cantara ogni anno, e se 
si volesse lavorare potrebbe regolarmente darne almeno ot- 
tomila ; ma in questi ultimi tempi se ne sono estratti ap- 
pena mille cinquecento cantara in un anno. La piaota che 
serve a ararla, da taluni chiamata ruchetta, ma ch’é 
il mesembriantemo cristallino di Linneo, cresce partico- 
larmente in gran copia alle falde dei monti di Gharrian, 
di Fissate e di Nofusa, verso le spiagge del mare intor- 


no a Soara, e Sabrata'o Tripoli vecchio’,, circa quaran- 
ta miglia italiane all’ occidente di Tripoli. In bonta non 


si pud in verun mod» paragonare a quello della Spagna; ma 
a cagione del prezzo infimo se ne esportavano un tempo par- 
tite vistosissime per le fabbriche di sapone e di vetri in 
Marsiglia. Si sa che in Europa bisogna che queste ‘ceneri 
vengano purificate per via di risoluzioni, vaporazioni e cal- 
cinazioni , cose tutte witb quali ti arabi son “poco 


sale forma un movopolio assoluto del 


Bascid. Soara , e Zoagha ne provvederebbero tutta 1’ Eu-’ 


ropa , se ne avesse bisogno. Gli svezzesi , i veneziani ,’ 


e gli olandési ne esportavano anticamente quantita im- 


. bastimenti’ andavano a levarne i earichi sulla 


costa medesima di Soara. Si pretende per altro che oma 


sale sia troppo forte per le carni salate; ma depurato , 


ripulito vince ogni altra qualita per le salamoie , il 
conservare olive, funghi , salmoni, aringhe , tonni, ed 
altri pesci salati e marinati. I Veneziani poco prima che 
cessasse la loro repubblica, me avevano preso in appal- 
to l’estrazione , per mille. zecchini I’ anno ; ma que- 


sto appalto si sciolse con quella repubblica . I] Bascia 
da ora il sale , franco a bordo, per mezzo colonnato il 


ef 
ak 
2 
: 
4 
3 
| 
| 
\ 
Ny 
BR 
4 
‘ 
‘ 


16 
| Caffiso, che pesa quaranta cantara. Tutte le spese d’imbar- 
co ec. sono a carico del venditore. _ rr 
Queste sono, al giorno d’ oggi, le mercan- 

zie che Tripoli, possa. mettere nella bilancia del suo traf- 

fico coll’ Europa. Se tutto cid che! richiede . industria , 

previdenza., ingegno e perseveranza non fosse troppo su- 

periore alle idee dei governi barbareschi, non solo potreb- 

bonsi accrescere e perfezionare tutte queste. derrate, ma vi 

sarebbe luogo eziandio di, procacciarsene un, gran numero 

di nuove ancora pit vantaggiose. Gli alberi degli olivi, per 

cagion,.d’esempio, potrehbbero moltiplicarsi.all’infinito; a 
quelli che. gia ci sono potrehbe darsi una cura migliore . 
T anto, il terreno, quanto il'clima,, uno e altro eccel- 
lentissimi,, avanzerebbero mirabilmente Ja coltura del co- 
tune. Molti individui, ed io, stesso,in,un mio giardino nelle 
vicinanze di Tripoli, jne; abbiam. fatti sperimenti riusci-. 
ti, oltre ogni, eredenza , benissimo, Ma la, mancanza d’ in- 
coraggiamento per parte del governo, che mette una im- 
posizione sopra ogni pianta;, ed un.dazio forte sopra ogni 
estrazione,.é causa che, finora questo, genere, che forma la 
principale ricchezza della; vicina isola. di Malta, e del li- 
mitrofo, Egitto , non ha potuto ancora diventare in Tri- 
poli merce di esportazione. I gelsi pure germogliano, e si 
vestono, di foglie pid lussureggianti che nella stessa Italia, 
ed i bachi da seta si potrebbero con molta facilita ¢ con 
grande successo introdurre, Ma niente meno di un prodigio 
potrebbe dar anima e vita agli abitanti pigri. ed indolenti 


- di questa regione. E che cosa in vero. pud egli sperarsi da 


un governo e da un. popolo, di cui la stessa citta capitale 
presenta quasi in ogni via rovine. e, frantumi di.case di- 
strutte , che minacciano di seppellire sotto, i loro, scoscen- 
dimenti le persone che lar passano dinanzi nelle strettissime 
e sporchissime strade? 

Il commercio di mare importante di Tripoli si fa cogli 
stati del Gran Signore, coll’Egitto,e con Tunisi, dove parti- 
colarmente si trasportano gli schiavineri. I tripolini fanno, essi 
medesimi., questo traffico , con. bastimenti lor 3; che 
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pochi mereanti turchi , 0 tunisini trovansi qui stabiliti. 
Ora, dopoché gli Elleni a mano armata rivendicano la loro 
liberta, e che realmente hanno acquistata una certa prepon- 
deranza nei mari del Levante , trovasi questo ramo di com- 
mercio -marittimo notehiiments diminuito, e fa d’ uopo 
impiegarvi bastimenti di bandiera estera e cristiana. 

Oltre i mercatanti indigeni de] paese, tanto mauri 
quanto ebrei, sonovi in Tripoli molte case rispettabili di 
negozianti: cristiani , e segnatamente di francesi, toscani , 
austriaci , siciliani e maltesi. Tutti hanno i loro corrispon- 
denti.ed:associati a Livorno , Venezia, Trieste, Fiume, Pa- 
Jermo Marsiglia , Tolone , e salle costa meridionale 
della Sicilia. | 

Le erin’ case di commercio stabilite nella capitale 
sono: 

Di S. E. Sidi Mustafa Curgi, 
ovvero ministro della marina , — lo sceriffo Mohammed 
D’Gh’eis, — Hage Ahhmed Beltais, — Hage A’li Marai, — 
Hage A’li Tersi, — A’bd-allah Ustéti, — A’li Bu-Dir, — 
A’li-El-Basce , — Amor-el-Ucal, — Mohhammed Deghis , 
— Mohammed Ben Mesadda, Mohhimmed Morabet , -- 

Must’fa Ben Musa, et Taher Aliffa. 

Di ebrei . Salomone Ambron, suddito — Aron 
Borges de Silva, portoghese , — Samuel Campos , austria- 
co, — Galli Duani, Isaac Farfara, David Fargion, Josef 
Giuili, e Benjamin Hassan, tripolini,— Angelo Heri, ingle- 
se,— Isaac Labi, Elia Seror, e Nissim Suéd, tripolini. 

Di cristiani. Joseph Beaussier, francese , — Pellegrino 
Castellani , toscano, -~ Raffaele Cosenza, inglese,— Donna- 
dieu e comp, francesi ,,— Fratelli Farugia, inglesi, — 
Salvatore Frendo , idem,— Girolamo Giovanelli, austria- 
co, — Carmela Grech, inglese, — Donat Lautier e Jourdan, 
francesi , — Emanuele Leoni , idem » ~~ Rosario Messina, 
siciliano , e Pietro Naudi , inglese. 

-Lettere di cambio si traggono casnalmente, con aggio 
pit o meno gravoso , sopra Malta, Livorno, Marsiglia e 
Tunisi. La senseria é allora sempre all’ uno per cento. Se 
una tratta ritorna in protesto, si obliga. il traente a pa- 
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gare un ritorno di sette per cento sulla somma principas 
Je, oltre la spesa del protesto , i porti di lettere, gl’ in- 
teressi legali a due per cento il mese, senseria , ec. ec, — 

Tutte , quasi , codeste tratte sono ricavate dai consoli cri- 
stiani, mentre pochi negozianti sono nel caso di trarre 

denari dall’ Europa, fuorché quando trovino un evidente 
vantaygio nel comprare le derrate del paese con colonnati 

effettivi. Il] denaro contante che per questa via entra nel 

paese annualmente pud calcolarsi almeno a_ settantacin- 
quemila pezze forti di Spagna. Le sole specie di mone« 
te d’oro che si. facciano entrare , e che abbiano qui un 
corso libero e determinato, sono gli zecchini di Venezia , 
e gli zemahbubbi del Cairo. 

Il solito interesse mercantile della piazza ¢ dell’un per 
cento il mese ; ma s’incontrano in Tripoli, come altrove , 
prestatori usurai, i quali non si contentano neppure del 
quattro per cento, con pegno in mano di valore intrinse- 


co doppio della somma prestata. La provvisione sulle com- | 
_ pre e vendite é ordinariamente del tre per cento, condi pid 


la senseria dell’uno per cento. Ma sulle vendite che si fanno 
in castello , si paga sempre doppia provvisione , di maniera 
che le spese di vendita passano il sette per cento. Sull’in- 


cassar delle tezchere si paga inoltre una nuova provvisio- 
ne dell’uno per cento, e sul Joro rinnovamento, come an- 


che sulla loro ricostituzione in altri generi od altri appuati, 
un’altra provvisione del mezzo per cento. 

Da quello che nell’ articolo primo dissi della buona 
fede con cui si va facendo il traffico di questa reggenza col- 


interno dell’ Affrica , si credera naturalmente , che nelle 


relazioni loro commerciali coi cristiani; i negozianti, e so- 
prattutto i venditori di derrate tripolini, siano ugualmente 
uomini dabbene e onorati. Sventuratamente il fatto non 


_ ista cosi. E qui bisogna pur troppo ripetere una verita, gia 


da molti avanzata , ma da messuno cosi energicamente svi- 


. luppata come dall’autore di un aureo libretto intitolato : 
_ I cristiani e i Barbareschi (*), che dovunque yli europei — 


} 


(*) Si trova vendibile al Gabinetlo Scientifico-Letterario di G. P. Vieusseux. 
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penetrarono colla speciosa loro coltura , introdussero molto 
male con poco bene . Dura tuttavia nella memoria degli 
uomini quando la probita e la lealta de’ musulmani pas- 
-gavano in proverbio, e veramente non sono né I una 
né l’altra per anco scomparse dalla faccia del globo. Ma 
nelle negoziazioni Joro coi cristiani, e’non son pid quelli 
che sperimentavansi altre volte. Non solo i capi supremi 
delle reggenze barbaresche si permettono in oggi contro le 
nazioni intere della cristianita molti atti di mala fede che 
per l'addietro avrebbono eglino medesimi avuti in abbomi- 
nazione ; ma i sudditi ancora, non che quelli che dalle 
montagne scendono sulla costa per ispacciarvi le loro der- 
_. rate, fanno pur ogni giorno progressi visibili nella scienza 
delle soperchierie, nella cattiva fede,e persino in tutte quelle 
speculazioni infami , che una fortunata ignoranza , e l'amo- 
re loro risfiettoso ai precetti del Corano resero per si lungo 
tempo incognite fra loro. E quale é stata la causa di cos 
fatto pervertimento? Leggasi attentamente il testé cita- 
te libretto , e si vedra, che i cristiani medesimi hanno 
dato ai barbareschi quelle triste lezioni , insegnando lo- 
ro quali vantaggi si possono trarre dalle speculazioni che 
la probita commerciale detesta, e riprova. Le stesse rela- 
zioni politiche e commerciali delle nazioni anche le pit 
potenti dell’ Europa con queste reggenze affricane diedero 
sempre alle prime classi della societa esempi palpabili di 
personale interesse e di machiavellismo; e la licenziosa 
condotta di moltieuropei in Barberia, non fece che aggran- 
dire |’ idea sinistra che i musulmani hanno generalmente 
degli europei costumi. In Tripoli soprattutto pia che in 
qualunque altro luogo su questa costa, sono in questi ul- 
timi anni arrivati pid centinaia di vagabondi e delinquen- 
ti, che Malta, la Sicilia , e 1’ Italia rigettarono dal loro 
seno, perciocché non vollero né punirli, né mantenerli. E 
come ci giunsero eglino? Col solo equipaggio d’un passa- 
porto talvolta surrettizio, e di dadi e carte da giuoco. 
Eppure molti di questi paltoni , sovente con danari scroc- 
cati appunto al giuoco , sono qui arrivati a fare fortuna, 
specialmente ove riuscirono a farsi proprietari di bettole 
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~e d’osterie da mal tempo ridotti osceni dell’ intemperanza, 


dove il popolaccio barbaresco si abbandona senza ritegno 


al vizio e veramente del bere e dell’ | 


briachezza. 

Ma torniamo al propésito, e ragioniamo del commercio 
estero dei tripolini. E fatto innegabile , che da pochi anni 
soltanto si odono i cristiani adescati da questo commercio, 
lagnarsi delle soperchierie e delle truffe adoperate dagli 
abitanti mauri ed arabi , coi quali fanno il lor traffico . 
Senza citare pil esempi, bastera qui accennare la sottigliez- 
za dei bedovini e montanari, che ai pubblici bazari , o 
mercati di Tripoli portano l’ olio di oliva , e ci mescolano 
questo liquore cosi maestrevolmente coll’ acqua, che né al 
momento della compra, né per molti giorni di poi, non é 
possibile di verificare la quantita de!l’ uno e dell’ altro 
fluido. In guisa che motte botti' d’ olio giante nei porti 
d’ Europa , si trovaron contenere la quinta, e talvolta la 
quaita parte di acqua. Nella stessa maniera si ricevettero 
nell’ anno 1826 a Livorno alcuni carichi di lana da Ben- 
ghazi , ove nel centro dei ballotti, s’incontrarono involti 
di terra e di pietre, che considerevolmente ne accrescevano 
il peso , e che nell’ acquisto eransi pagati come lana. I 
Cristiani quivi stabiliti diedero di cid la colpa agli arabi 
venditori , e la cosa non é impossibile, benché insino al- 


lora fosse stata inudita . Checché ne sia, é forza conve- 


nire , che gli arabi dopo essere stati lungo tempo il tra- 


stullo e le vittime dell’ accortezza dei mercatanti europei, 


scaltriti alla fine, ed ammaestrati dai loro danni, sonosi 
studiati di far bandiera di ricatto a. spesé di coloro, dai 
quali ebbero cosi utili insegnamenti. 

Qual asino da in parete, tal riceve. — Ma te due pit 
eminenti cause*che soprattutto cominciano a far perdere 


Panimo ai negozianti europei in Tripoli, e che alla fine 


rovineranno interamente il commercio estero marittimo di 
questa reggenza, sono ,° il sistema monetario che vien sem- 
pre deteriorando , e 2.0 il progressivo discredito delle cos 


dette tezchere, o siano mandati o tratte del sovrano, e del 


sizillo di lui munite , sopra governatori di provincie, od 


ot 
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at 
altri amministratori delle pubbliche rendite. Della moneta 
mi riserbo a ragionare distesamente in altro articolo ; ma 
delle tezchere, duolmi oltremodo il dover qui dire, che lad- 
dove prima, ed ancora pochissimi anni sono, si potevano 
esse ricevere quasi come denaro contante, od almeno come 
vere lettere di cambio, al giorno d’oggi non hanno pit il 
menomo valore effettivo , dappoiché le strettissime finanze 
dello stato , e la male intesa amministrazione delle me- 
desime, hanno ridotto il principe alla dolorosa necessita di 
valersi anticipatamente delle sue rendite per parecchi anni 
a venire. Anche gli annui sussidi o regali che egli riceve 
da varie Potenze di Europa, sono di gid impegnate per 
quattro o cinque anni. Il peggio di tutto questo si é, che 
altre tezchere scadute o rinnuovate fino da due anni pas- 
sati, si trovano tuttavia non soddisfatte , e Dio sa quando 
saranno. 

Fra tutte le meréanzie che dall’esteto si possano man- 
dare a Tripoli, le munizioni di guerra , ed i generi di co- 
struzione navale sono quelle che v’incontrano il migliore 
spaccio, purehé is venditori non domandino pagamento in 
pronti contauti, ma si adattino a ricevere in cambio le 
sopradescritte tezchere del Bascia , stipulate od in moneta 
corrente del paese , od in derrate da consegnarsi dopo un 
anno 0 due di respiro, sia in Tripoli o nei suoi contorni, 
sia in Benghazi o Derna. La polvere da cannone, o da 
schioppo si pud allora vendere in Castello fino a trenta 
colonnati il cantaro , laddove in citta se ne ricaverebbe- 
ro appena 15 o 18, senza parlare della necessita e del 
rischio di doverla introdurre per contrabbando , sempre in 
partite picciolissime. I cosi detti legnami da costruzione, 
tate di filo, come di Hortame o legno curvo, sia di rove- 
re, di abete, di pino o di larice , come pure gli alberi , 


le antenne, i pennoni, i remi, le manovelle ec. si ven- 
dono a tanto il piede cubo, e ne arrivano fra l’anno quat-. 


tro o cinque carichi sotto bandiera Ottomana da Durazzo, 
da Valona, da Dulcigno ed altri porti dell’ Albania , i cui 
proprietari li permutano qui con le schiave nere dell’ Af- 
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22 
frica centrale , ch’ essi poi riportano coi medesimi_ basti- 
menti, e spacciano con molto vantaggio nella Turchia eu- 
ropea , e soprattutto a Costantinopoli. Anche da Venezia, 
da Fiume , dalle Bocche di Cattaro, non che dalla Tosca- 
na giungono sovente navi cariche di questi generi , sotto 
bandiere cristiane. Le tavole di abete é di pino, che ven- 


gone da Venezia e da Fiume, e che hanno circa mez- 


z’ oncia di grossezza sotto cinque diverse larghezze da 8 
fico a 18 oncie, si vendono sottosopra da 35 a 4o co- 
lonnati il centinaio. Quelle di Svezia , dette panconi , o 
tavoloni, da tre oncie di grossezza , nove a dieci di lar- 
ghezza, e 14 6 20 piéedi di lunghezza , si collocano pure 
facilmente, anche in citta, da 12 fino a 17 colonnati la 
dozzina. Questi tavoloni, ed i travicelli di abete, qui 
come in Venezia denominati forali, che vendonsi a pezzi 
25 fino a 30 il centinaio, sono i legnami pit generalmente 


ricercati dai tripolini , e quelli che non mancano mai di 


uno spaccio sicuro, purché non ne arrivino al medesimo 
tempo partite troppo grosse. Il cordame comunemente si 
paga da pezzi 12 a 14 il cantaro; il Bascia ne dara fino a 
16 e 17. — Il catrame e la poe si vendono da 6 a 7 co- 
lonnati il barile. 

Conchiuderd questo prospetto del commercio estero 
marittimo di Tripoli con esporre nel seguente elenco di 
merci tanto di esportazione quanto d’ introduzione , la ta- 


_riffa dei prezzi attualmente correnti, e le rispettive annue 


quantita delle merci medesime, che o dai porti della reg- 
genza escono, o dall’ estero vi s’ introducono per la via di 
mare. Vi sara per avventura ripetuta unaod altra valuta- 
zione gia qui sopra notata, ma sara, non ne dubito, pre- 
gio dell’ opera il fare abbracciar qui , come in un’occhia- 
ta, il quadro generale di tutte le merci che il traffico at- 


tivo e passivo compongono di questa reggenza , € le qua- 
-li-con certa apparenza di Jucro si possano in queen scali 
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Stato attivo. — Merci d esportazione. 


Alizzari , circa 2500 cantara ogni anno (prima se ne esportavano 
~ da 4a 8,000) a col. 4il cantaro (una volta ne valeva 5 a 6). Col. 
Aranci , arancini, cedrati ec. circa Joo migliaia a col. t per mille. ,, 


Avorio , circa 2ho cantara (di transito nc as: da col. 45 a 55 
il cantaro. ie 
*Asini , cavalli, cammelli, ec. poca estrazione, forse in tutto per _,, 
Baracani e bernussi (la maggior parte di transito da Gerbi e Tunisi 
per Bengazi, Augela e !’Affrica centrale), {1 valore di quei che 
passano in Europa e nel Levante sari 
Bazane , circa tooo cantara, a «ol. 9. Pe 
Bovi, in numero circa iia da col, to a ay con 2 dazio d’estra- 
zione, col. 2, 50, 
Canestri, coffe, ec. tutto preso insieme, 99 
*Carrube » circa too cantara, a el. l, dazio mezzo colonn. con 
permesso. 
Cenere di soda , circa 2000 cantara se Sa 
10,000) a col.’ 0,95. 
Cera gialla , circa 100 cantara, a col, fo. ” 
Cordovani , circa 120 dozzine a col. 5. io 
Cuoia salate, ec, circa 500 cantara, a col. ro. - 
Datteri , circa 5vo cantara , a col. 2, dazio un colonnato. sis 
*Galla di Tripoli, circa 100 cantara »acol. 3, dazio, ) con per- 
messo , Col. 0,50. 
Gomma arabica , detta di Barberia , circa 10 cantara, a col. Bs 99 
*Grano , quando ve n’é abbondanza, circa ouibe 6000, a col. 3. 4, 
Lana sucida di Tripoli , t600 cantara , a col. 2, 50 ( prima vas 
leva 3 a 4). - 
Detta di Benghazi e Derna, 4600 egnkars ; » a colonn. 3 ( prima 
valeva 5 a6) 
Manteca di Benghazi e Derna, circa 5000 cantara, a col. 14. 99 
Marrocchini , poce estrazione, circa 30 dozzine; a col. 22. me 
Miele , come sopra , forse 12 a 16 cantara, a col, 8. ya 
Montoni yivi , specialmente da Benghazi , in numero circa 1200 © 
da col. t a 2, dazio in Tripoli un col. , ed in Benghazi un 
terzo. 
Olio @’ oliva, circa 3000 barili, da col. 6 a 7 compreso col. ae 
dazio. 29 
"Orzo , da Miserate, circa 4500 ouibe, ad un colonnate, 
Pappagalli della costa d’ oro ( di transito dall’ interno ) pochi , 
forse 50 all’ anno , a col. to. | a 
Pelli di capra, in numero 25,000 circa, a col. 32 il centinaio. ,, 
Dette di vitello , poca estrazione , forse 30 dozzine, a col. 4. ee 
Pennacchi o piume di struzzo, bianche , casse 36 a 4o che pese- 
ranno in tutto circa 30 cantara, a col. 4 circa il rotolo. __ ,, 


~ 


10,000 


12,000 


12,000 


- Somma e segue, Col. 247,970 
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Riporto , Col, 


Pennacchi neri, casse ho a 45 pesanti 35 cantara a col. 2 il rotolo. ,, 
Polvere d'oro, circa 120 sorre (di transito a col, 


225 la sorra. 9 
Sale, pochissima estrazione, forse 60 caffisi, a mezeo colonnato. a 
Schiavi e schiave neri (di transito) circa 2000 teste ( prima d’ ora 

solevano essere da 3 a 4,000) a col. go una per l’altra. * 

_ Sena, circa 300 cantara, a col: 10. ” 
Spugne, 250 cantara,a col. 6. 99 
Stuoie, 500 dozzine, a col. 3. 
Tappeti , attualmente poca estrazione, forse 5oo all’anno, da col, 2 

a 25. 
Trona, 5000 cantara, a col. 1,50. 29 


Zafferano, iv oggi poco esito, circa 30 cantara,acol. 3 ilrotolo. _,, 
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Somma delle esportazioni, Col. 449,000 


Stato passivo. — Merci d importazione. | 


Acciaio fino, per lo pia da Trieste , cassette 50, da cantara 2 e 
mezzo, a col. 9 i] cant. Col. 
Acciaini , 800 paia , a mezzo col. il paio. - 
Acqua di lavanda, 8o cassette, da 100 bottiglie per ognuna, a col. 9. ,, 
Acquavite, da Livorno, per lo pid anisetta, botti 50, da 8 barili 


veneti, a col, 18 per bar. 
Alfime ai Roma , circa go cantara , a col. 6. | i 
Archifoglio, circa 20 balle da g cantara, da col. 8 a 10; | ‘” 


Argento lavorato , poco consumo , forse 200 oncie, a col. 1,25. ,, 
Argento , monetato , e segnatamente pezze forti di Spagna effetti- 
ve , consumate nella: Zecca nel decorso dell’ anno, e percid 
fatte venire dall’ estero , almeno a 
Argento vivo, poco consumo, qualche roo rotoli, a col. 30 il cant. ,, 
Arsenico bianco , é gale, poco spaccio , forse di to cantara, a 


col. 20. 
Bacini di porcellana e di rame assortiti , questi ultimi a col. 45 
il cantaro, fra tnito. 
Bande stagnate , o lastre di latta , 120 cassette , a col. 15. a 
Belzuino, mezza lagrima , 40 casse , da 2 a 3 cantara, a col, 4o 
il cantaro. 
Berrette nere di lana , 200 dozzine , ad un colonn. _ ap 
cassa, a col. 1,50 i 
Dette fine di Tunisi , e di Genova , casse 45 a So , come mere i. 
a col. 8 la dozzina. | — 


Somma e segue, Col. 
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‘Riporto » Col. 
Riacca di Venezia , cassette 10 a 12 da 4 cantara ognuna, a 
col. 20. 99 
Broccati , circa 4o pezze da So a 6o picchi, a col. fno a 5. 
Caffe martinicca , circa 130 botti da 6 cantara, a col. 18 il cant. 4, 
Detto moka, e del Levante, poco consumo, forse to cantara a 
col, 24. ” 
Canne da schioppo , Circa 20 casse da 50 canne, a col. 3 per canna ,, 
Cannella detta qui cassalinia, 4 cassette da cantara 1 e mezza a 2 
col. 4o. 
Carbone ai legno, poca introduzione, forse 4oo cantara » a col. 0,75 ,, 
Carta da scrivere , marca tre lune, belle qualita, tooo risme, a 
col. 2, 50. 
Catrame , e pece , circa 100 barili, a col. 7. 
Chiodi di ferro, di Germania, da 2 oncie e mezza , 8o cantara a 


col. 10 a 12. 


Detti per ferri da cavallo , barili 6o da 12,000_chiodi » a cole 14. 5, 


Cocciniglia morellona , circa 200 rotoli, a col, 5. 

Colla da guanti , tedesca , forse 6 cantara , a col. 20, 99 

Colteili fiamminghi , dozzine , a col. 0,75. 

Conterie , ovvero perle di vetro di Venezia , diverse qualita, circa 
200 botti o casse , = peseranuo insieme tooo cantara, da col. 
10 a 15, ” 

Dette in pacchetti di mille perle, 4000 » a circa Rel. 

Dette finissime chiamate corniolette , circa 120 cantara, a col. 100. ,, 

Coralli , olivette, circa 15 casse , commana ognuna da @2 fino a t5 
mazzi di 5 rotoli in fili da 2 oncie , poche da 3 oncie e pochis- 
sime da 6, che si vendono le prime a col. 10, le secondea col. | 
15, e le terze a col. 20 il rotolo. 

Cordami , circa 30 cantara, a 14 col. 

Cotone filato del Cairo, e di Malta, 15 a 20 barili da 5 cantara,a 
col, 30. 

Crogiuoli per la Zecca, circa to a 12 botti, da 400 mazzi circa per 
oguuna, e s shaniiandans mazzo di 4 crogiuoli, ad un col. per mazzo, ,, 

Curcuma, radica, circa 130 cantara,dagaS8col. 

Dammaschi ioteri , chermesiai , da 45 a 50 pezze, di 100 piccbi , 
a col, 1, 50 il picco. 

Dogarelle , di rovere , per bottami, poco consumo, ins 1200 a 
col. 4 il cento. 


33 


Deite di castagno, con fondi e cerchi , come sopra , forse 2000, a 


col. 3 il cento. 

Drappi d@ oro, ec. da Lione, circa 50 pezze, da 20 a 25 picchi ognuna , 
che si vendono, secondo la ricchezza de’fregi, da col. 5 fino a 15 il 
picco. 

Fazzoletti di cotone , circa 500 dozzine , da 2 a 3 col. da dozz, ” 

Detti di seta, di Lncca, ec. 60 dozzine a col. 8. Py 


23 


25 
64,455, 
900 
11,000 
14,000 


2ho 


3,000 


300 


2,500 


3,000 


4,500 


3,000 
1 3250 


480 


Somma e Col. 


173,360 


4 
a 
; 
: 
4 
4 
700 
. 
a 
4 880 
120 
300 
14,000 
~ 
8,000 
4 
ex 7 3 
4 
11,500 
‘an 
} 97° 
; 
8,600 
ho 
‘ 
bs 
| 


26 


Fazzoleiti id, di Napoli, 25 dozzine a col. 5. 

Ferro di Svetia, in verghe, piatto, quadrato, tondo, ec. circa 600 can- 
tara, da col. 5 fino a 6. | 

Filo di ferro di Francia , e di Germania , dei num. 10 e 12, eirca 
30 barili, da 50 mazzi ogunno, a col. 2, 50 per mazzo. 

Filo d@’ oro, marchi 4oo circa da 8 oncie,a col. 1, 95 Voucia. 

Filo d’ottone, circa 100 mazzi,ad un col. 

Fior di spico, circa 4o barili, da cantara 150 in tutto, a col. 6, 

Galla d’Aleppo , poco consumo , forse 6 cantara, a col. 45, 

Galloni @oro , larghi , circa 200 marchi da 8 oncie, a col. 1, * 
oncia. 


33 


Garofani , citca 70 cantara, a ‘col 5o. 

Giallamina per la- Zecca , circa 150 cantara , da col. 8 a g. 

Gioie , ornamenti da donne , mobili, ed altri oggetti di lasso , che 
dal Bascia si fanno venire per uso del Castello, senza pasear la do- 
gana, almeno. 

Gomma dragaute , pochissimo consumo , forse 4 cantara a eol. 25. 


Detia elemi , pure poco consumo, Sate 150 mazzi ad un terzo di 
colonnato, 


39 


Detta \acca , in stecchi, fiamminga, prima qualita , 120 cantara, a 
col. 33; 
Detta, id, id. seconda qualitd, 200 cantara, a col. 20 2 


Detta mastice, cassette § da 2 cantara, a col. go. il cant, 

Legname da costruzione navale , di rovere , si vende ad un col. pur 
piede cubo , pi o meno secondo le scadenze delle tezchere. — 
Quello di abete , pino , larice , ec. ‘ad un terzo di meno, ad a 
circa col, 0,70 il p. c. — NB. Ne giungono fra l’anno ‘i 6 ca- 
richi del prezzo di col. 3,500 a 4,000 ognuno. 

Legno di cam peggio, e di Santa Marta, circa 60 cantara chasche- 
duno , cosi in tuito 120 cantara, a col. 4,50. 

Detto di Fernambucco, circa 120 Cantara a col. 20. 

Londrini , panni francesi , seconda qualita, 60 pezze che misurano 
in tutto circa 2000 picchi, ad un col. I’ uno. 

Detti , idem , terza qualita, cirea 45 pezze , o 1500 picchi, a col, 
0,75. 

Mantino di Lucca , pezze 250 0 circa 15,000 picchi a col. 0,75. 


Miele di Tunisi , e del Levante , prima qualita , 20 Lening da can- 
tara 6 a col. 8. il cant. 


93 


39 


33 


Morali , iv numero 16,000 cirea da col, 25 a 3o il cento. en 
Nanchini di Goa , pezze 300 circa a col. 1,50. 22 
Detti di Londra , circa 100 pezze di 6000 picchi, a col. a > 
Detti di Malta, pezze 200 © circa 8000 picchi , a cole 0,20. ig 
Nastri di Genova , mazzi 200 a col. 12. - 
Noce moscata , rotoli 50 circa, a col. 0,90. ” 
Oppio » rotoli 80 circa , a col, 2. 


Riporto, Col. 173,360 


125 


3,300 


3,950 


5,600 
100 


240 


2,800 
3,500 
1,300 


32,000 


1 ,600 
2,400 


45 
160 


Somma e segue » Col. 295,989 


: 

» 
» 4 
| 39 
99 

} 
¥ 
i 
‘i 
29 
| 50 
, 3,960 
| § 000 

1,440 4 
23,000 
2000 
| 1,145 

a 

| 
450 

a 

3 

4 


a? 


Riporto , Col. 275,985 


Oro lavorato , poca” ‘introdazione , forse 25 marchi 3 © 200 oncie, a 
col. 19. 

Orpimento , in cristallo, detto qui dhehebb-mecsdr, © sia oro roto 
circa 200 cantara in 20 barili , a col. 30 il cantaro. 


Detto in polvere , circa 20 cantara, a col. 24, mn 
Pallini di piombo , cantara 60, a col. 4. 


Panno ordinario rosso , verde , turchino , pezze 150,0 picchi 4500 


a col. 5, 99 


3,800 


3,000 
480 
420 


22,500 


Detto scarlatto , non troppo fino , ey 80, 0 picchi 2400, a col. 7. ,, 16,800 


Patate , circa 600 cantara , a col. 


3. ( attualmente ne vagliono 5). ,, 
Pepe nero, circa So cantara, a col. 12. 


Pietre focaie , barili 8 da 12000 pietre ciascheduno , a col. 4 il \ 


migliaio. 


Pietre di Malta, dette qui cingatori , in nemero 20,000 » a col. 
4 il cento. 


3? 

Piombo in pani, circa 100 cantara, a col, 8. he 

Polvere da cannone e da schioppo, barili 70 circa, a col. 18. 9 

Rame 1n pane, circa 50 cantara, a col. 45. si 

Raso di Firenze , poco consumo, forse 500 picchi, ad un col, — o 

_ Rasoi ordinari, dozzine 600 circa, a mezzo col. i 
Refe di Sald, sottile, 20 balle d’un cantaro circa, ad uo col. 

il rotolo. 


Riso di Toscana e Lombardia, cantara hoo circa, a col. 6. is 

Rum, circa 80 botti o casse, contenenti 600 barili veneti, a col. 12. ,, 

Salumi, cioé, ulici, aringhe, baccalé, merluzzo , stoccafisso , 
sardelle e muggini salati, poco consumo, fuorché dell’ ultime, 
che vengono da Gerbi , in circa 300 barili; fra tutto. 

Sciroppi diversi, specialmente di capelyenere , d’ orzata , ec, Cas- 
sette Goo di cento bottiglie per ognuna, a col, 7. 

Semenze di Alizzari, circa 600 ouibe, a col. 12 

Seta in rama di Calabria, di Genova e di Toscana , non fina per- 
ché non avrebbe spaccio, circa So cantara a tre col. il rotolo. ,, 

Sublimato corrosivo, poco consumo, forse 100 rotoli, a col. 2. 


33 


33 


3” 
Specchi da guaina, dei numeri 1 e 2, con carta ‘indo? rata , 300 
dozzine, a col. 0,33. 
Stagno d’ loghilterra, barili 20 circa, da cantara 5 ogauno, a col. 
18 il cantaro. 9 
Tabacco in foglia, cantara 250 circa, da col 7 @ 10. oo 
Taffeta, colori assortiti, della qualita detta qui draia , pezze 300 
circa, da 80 picchi ciascheduna, a col. 0,33 il picco. w 
Tartaro rosso in pietra, circa 100 cantara, a col, 12. al 
Tavole di Svezia , di 3 polsate, dozzine 600 circa, a col, 15 sot- 
tosopra, 9 
Dette di Venezia e di Fiume, 25,000 circa, da col. 35 a §o il 
cent 
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Somma e segue , Col. 391,179 


= 
800 
800 
5 
200 
300 
4 2,400 
x 
1,900 7 
4 4,200 
4 
100 
1,800 
= 
\ 2,100 
1 3200 
ow 


Riporto , Col. 391,199 
Tela per vele, cotonina di Malta, balle 30 da 15 a 20 peme, 


col, 15 circa la pezza. 8,400 
EF Detta olona, di Svezia o di Russia, poco consumo » forse ho ad 
ze, a col. 24. 9 960 
Tele di cotone diverse, circa be balle da 45 pezze, ciod: di 
a Baftae , 18 balle a col. 2 la pezza — Ghiuee bianche doppie, 


a col. 6) — Ghinee turchine 27, a col. 5. — Calicd, 20 da 

col. 4 a 8.—Cambricchi, 24, a col. 6,— Gorae , e Sanae della 

compagnis 3o, a col.-2, 50. —- Madapollami , °, a col, 7. Cosi 

fra tutto, 31,090 
Dette di lino d’Egitto , ordinarie, 300 balle di 100 pezze, 2 un col. ,, 30,000 
_Terraglia bianca, ec, di Europa, circa 180 ceste, a col, to. 99 2,800 
Detta bigia 9 ec. da Gerbi , 50 sandali carichi, a col. 130 eirea 

per ogni carico. 
Velluti di Genova , a 3 peli, colori assortiti » pezze 60 di 1800 

picchi, a col. 2, 50, 
Vetrami, damigiane , hottiglie , bicchieri , lastre, ec. Casse 8 a , 

10, insieme. | 
Vino nero di Sicilia, Mascali e Marsala » botti 45 a 50 che misu- 

rano circa 3800 barili, i: col, 3 a 5 secondo la qualité , non 


4,900 


compreso il dazio. 155200 
Detto fino di Francia, Sciampagna, ec. pel castello , approssima- 
tivamente. 99 «2,000 
Vitriuolo azzurro ordinario , botti ho da to cantara, a col, 20. 9,000 
Zenzero bianco e nero, pocd consumo , forse 16 cantara, a col. 6. ,, 96 
Zibibbo , fichi, pistacchi ed altri frutti secchi , 350 ceste d’un ean- 
taro, a col. 15 a 20. 
Zolfo, in cannoli , di Sicilia e di Toscana , cassette 200 di 5 cant. 
a col. 2. 93 4,000 


Zucchero , casse o botti 3ov circa , che peseranno circa 1220 cantara 
cioé: dell’Ayvana hianco asciutto , cantara 200 a col. 16. — Detto 
scadente , cantara 560, a col. 10. — Del Brasile , cantara 4o, a 
col. 14.— Di Mascavato , cantara 120, a Col. 9. — In pani raf- 
finati, in 10 botti, cantara 60, a col, 25. — Detto reale in 
4 botti , cantara 20, a col, 32. —- Detto rottame, cantara 20, a 
éol. 18, cosh fra tutto, 14,940 


| XN Somma delle importazioni » Col. 524,790 
Dalla somma deducendo quella delle C.6 449,000 


Risultera una perdita reale per lo stato in questo ramo , del com- | 
mercio di | Col. 75,790. 


Gia s’ intende che i prezzi notati sono quelli della 
piazza, e non quelli che si otterrebbero vendendo le merci 
in Castello , contro tezchere, di pik o meno lunga sca- 
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denza , in qual caso conviene aggiungere almeno da 5ea 
+ Go per cento, Le merci di estrazione ‘segnate d’ un aste- 
: risco sono proibite pel trasporto , salvoché con ispeciale 
| _licenga per iscritto del sovrano , siccome lo sono per l’en- 
| trata il sapone, la polvere , e generalmente le armi, ¢ le 
| munizioni da guerra, le quali non possono vendersi fuor- 
ché al solo capo della reggenza , od ai suoi primi luogote- 
nenti. Dei monopoli, appalti, dazi, gabelle, ed altre gra- 
vezze sara dato distinto ragguaglio nel terzo articolo. 

Non posso perd terminare il presente , seuza dire al- 
‘meno una -parola di un capo del commercio maritimo , di 
3 cui i naviganti particolarmente fanno un caso grandissimo, 
a voglio dire dei noleggi che possono incontrare in questi 

scali i navigli i quali, posti a terra i loro carichi, de- 
siderano di essere vantaggiosamente impiegati in nuovi 
| viaggi. Altre volte era facile cosa il trovare qui ottimi noli 
per Livorno, Trieste, Venezia, Marsilia , Malta , Alessan-— 
dria e le Smirne, ed era raro assai che un bastimento ap- 
prodato in questo scalo con carico, avesse a ritornar vuoto 
in Europa, od a cercare altrove miglior fortuna. All’ op- 
posto ne venivano molti espressamente per darsi qui a no- 
lo, e poche vulte furon deluse le loro speranze. Ma in oggi, 
‘ se si eccettuano i viaggi di Livorno, Venezia, Malta, e 
 Smirne, pei quali s’ impiegano quasi sempre i medesimi 
bastimenti di andata e di ritorno, pochissimi o quasi niuni 
sono i destri , che ai naviganti venturier; qui si paran di- 
nanzi , onde impiegare senza-scapito i loro navigli. 


3 Iacoro Graserc pt Hemsd. 
( Sara centinuato.) 


Principes de la philosophie de I’ Histoire traduits de la 
Scienza nuova de J. B. Vico ec. Par Jules Michelet. 
Paris , che Renouard , 1827. 


L’ uomo non apprezza che in quanto conosce , e non 
conosce che in quanto le nuove idee che gli si presenta- 
no analogigzano colle gia esistenti: questa legge d’ ana- 
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30 | 
Jogia non produce effetto che subordinatamente all’ altra 
della continuita, per la quale i passaggi da un modo al- 
Valtro di essere debbono esser lenti, impercettibili, e mai 
assoluti. 
Talvolta per altro, allorché una nazione comincid il 

suo moral cambiamento, qualche individuo la precorre, e — 
lasciando ben addietro i suoi concittadini , s’ inoltra fra i 
posteri e loro parla un linguaggio non inteso da quelli, 
e ticeve ampio compenso di lodi nel sepolcro ove scese 
inonorato e quasi ignoto. Tali precursori dei secoli colti 
fan luminoso attestato della forza individuale dell’ uomo, | 

come la palma del deserto prova che ogni angolo della 
terra ha vegetazione sua propria ; ma come questa mai po- j 
tendo eguagliare la palma del giardino sembra lagnarsi 
della sua solitudine e dei nemici che trova all’ intorno; — 
cosi il grande che solo si allontana dai suoi coevi presenta 
indelebili traccie del suo isolamento, e dell’ influenza del 
clima e del suolo ove ricevé |’ educazione. Ond’é che il 
nepote, cui aperse |’ agone ove si cuopre di gloria, lo tra- 
scura sconoscente , e quasi lo accusa di non aver quei prin- 
cipii ch’ ei trovd colla sola sua mente sviluppati bene al 
paro di quelli che in lui gli attinsero , e ne raccolsero i 
pid completi sviluppi nel sentir comune del loro tempo. 
Qualcuno perd sorge tratto tratto pid giusto e segnala il 

merito finora ignoto del grande ingegno: allor comincia 
l’ epoca della fama per esso, fondata sull’ attestato che ot- 
tenne dai pochi che lo studiarono; ma la massa dei leg- 
gitori si contenta di conoscerne il nome e il transunto 
delle massime,e ne cerca lo sviluppo nei pit moderni, 
ove le trova esposte in stile pii adorno , con pid adeguate 
applicazioni , e sopratutto pid facilmente intelligibili. Chi 
cerchera le basi del sensualismo in Gassendi , dell’ esperi- 
mentalismo in Bacone piuttosto che in Locke e Condillac? 
: Fra i molti esempii che di tali fenomeni presenta la 

feconda d’ ingegni Italia nostra , non ultimo al certo il 
fornisce G. B. Vico. Allorché I’ autorita e l’ erudizione com- 
primevano a gara l’Europa, e la storia dell’uomo era appena 
sospettata benché tanto si studiasse quella delle nazioni, 
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egli il primo ne concep) l’idea, ne indicd le basi, ne 
inalzd V’ edifizio: non fu né curato né inteso in allora ; 
ma, or che sincominciano a cercare, e con sorpresa si tro- 
vano in lui tutti 1 primi semi di questa Scienza nuova, ei 
viene a servir di luminosa conferma al detto Astigiano che 
siano 
Noi fervide ardite Itale 
Di ogni alta cosa altrui. 


Occupandosi della storia dell’ uomo fin dall’ alba della 
sua vita letteraria, ei ne sparse i principii in varii  suoi 
scritti, e li raccolse alfine in un sol libro, ch’ ei chiamd 
Scienza nuova. Rimase perd malcontento del suo lavoro , 
com’ei stesso dichiara (1), e rifuso per intiero lo dette di 
nuovo alla luce coi tipi Muziani nel 1744. Di questa edi- 
zione, che sola ricevé la completa approvazion dell’autore, 
viene ora in Francia una traduzione, della quale imprendo 
a parlare , ed a questa edizione esclusivamente io mi 1i- 
porto in quanto son per dire dell’ originale prima di occu- 
parmi della versione. | 

S) poco nota é la Scienza nuova che non avrei saputo 
come far parola del lavoro francese, senza prima aver fatto 


un poco conoscer I’ italiano ; spero in conseguenza non sara 


discara al lettore la nen esposizione di tutto il sistema 
storico di Vico. 
Tre cose ben distinte si presentano i in questa tratta- 
zione 
1. I principii generali. 
2. Le applicazioni. 
3. Lo stile ed il metodo. 
Delle prime due parti parleremo in nome dell’autore , 


unendo perd coi necessarii sviluppi e transizioni le idee 
che egli dissemino pel suo libro, indicando i in nota i luoghi 


donde le abbiam tratte. 


(1) Per tre soli capi ei dice non pentirsi di quel suo lavoro, 1. Il tenta- 
tivo di un Dizionario meotale. 2. | saggi sullorigine della lingua latina, 3. Il 
discorso sulle imprese gentilizie. Accenna queste tre.cuse alle pp. 182, 187, 
207 della Scienza Nuova. 
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Principit Generali. 


-Niana idea s’ introduce nell’ anima nostra che non 
lechi ad un altra gia esistente , e non ne sembri uno svi- 
luppo o modificazione. Quest’ accessione continua d’ idee 
cambia |’ idiota in sapiente, senza ch‘ ei pur se ne accorga, 
né sappia distinguere il principio del suo sapere da quello 
della sua esistenza. Lo stesso fenomeno si verifica nelle na- 
zioni , e in conseguenza nelle scienze, che altro non sono 
che I’ aggregato delle idee di un intiera nazione sopra un 
solo soggetto: ond’é che impossibil sarebbe o per lo men 
sconvenevole il cominciar Ja storia di una scienza dal di 
che ricevette un nome; ma é@ necessario ricercarne |’ origine 
1a dove comincia , abbenché per la sua tenuita non potesse 
aver nome, e comincia la dove ne comincia il soggetto (2). 
Percid si andera per noi investigando il primordio dell’uma. 
nita (3) nelle memorie serbate, e nelle leggi figlie dei pri- 
mitivi bisogni de!l’uomo. 

{ncominciando quest’ indagine , _generalissima legge si 
presenta pernio di tutta Pumanita. 

_ L’uomo non agisce mai senza causa , la causa che lo 
determina é il desiderio ; il desiderio non pnd cader sul- 
l’ ignoto | onde le idee determinano le azioni eno 
j desiderii; 

EF. siccome le idee si ‘sviluppano in forza dei rapporti 
fra gli oggetti esterni e 1’ anima umana, e questi rapporti 
son@ sottoposti a leggi invariabili nella loro sostanza sol 
modificabili nei resultati parziali dalle circostanze di fatto; 
Esaminando attentamente 1’ indole di quelle leggi e 
le parziali circostanze dell’ nomo in una data epoca, potrd 
a presso a pceco tracciarne la storia; , 

Dunque cercherd di desumere da una profonda osser- 


(2) P. 110 Deg. 106-108. Ammesso questo principio, chi non lodera i] coa- 
tratto sociale che ricercd la base non del fatto ma del diritto pene: la dove 
ne comincia i! soggetto |’ associazione civile ? 

(3) L’ umanita altro non @ che I’ astrazione dei rapporti dell” uomo co- 
stituito nel pieno delle-sue facolta. 
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33 
vazione quelle leggi, e quind raccoglierd tutti i lumi 
filologici dell’ antichita per comporre, accozzando il tutto, 
una scienza nuova. (4) | 
E troverd prima di tutto che siccome esser 
senza causa, e siccome solo mezzo per assegnar la causa 
ad un effetto , anzi per formarsi |’ idea di causa é la simul-. 
taneita 0 successione regolare di due fenomeni nel tempo ;. : 
allorché troverd che 1’ uomo agi sempre in una guisa, dird 
che cid nacque dalla sua natura se altra causa pi par-. 
ziale non scorgo, onde lascieremo agli oziosi ogni questione, 
per sapere se 1’ uomo sia di sua natura socievole , mentre 
“‘ le cose fuori del loro stato naturale né vi si aéngiene 
né vi durano. ,, (5) | 
Proseguendo I’ , ed applicando il 
principio , trovo nascosto nell’ intimo delle anime le pid 
rozze il confuso sentimento che l’uomo tanto pud quanto 
sa, onde nasce inestiguibil desiderio di sapere. Allorché 
‘manca di real pascolo I’ uomo ricorre alle induzioni, e tro- 
vo (6) che I’ analogia é il pernio su cui si avvolge ]’uma- 
nita pensante. Vedo quindi nascere la forza irresistibile 
che trascina 1’ uomo a vedere cid che conosce in cid che 
non conosce, e stabilisce infine la degnita& ‘‘ che 1’ uomo per 
lindiffinita natura della sua mente ove questa si rovesci 
nell’ ignoranza fa di sé regola dell’ universo. ,, (7) | 
Questo principio deve verificarsi in tutte le .morali 
posizioni dell’ uomo: ogni differenza nascera dalla estensio- 
ne delle, cognizioni positive e della forza di astrarre che 
indebolendo l’immaginazione a vantaggio dalla ragione (8) 
rendera pid regolari i processi induttivi, e pit conformi i 
resultati ai veri bisogni dell’uomo. (g) 


(4) Pog. 113, 114 dei principii. 

(5) Pag. 75. Deg. 8. Romagnosi si é valsuto di questa dimostrazione allo 
stesso oggetto , e per desumer quiodi le basi dei dritto naturale dai ouovi rap- 
porti che induce la societa fra uomo e uomo. a. | 

(6) Pag. 88-89. Deg. 47 © segg. 

(7) Pag. 72. Deg. 1. Vico chiama ree | i princi pii generali che gli sco- 
lastici chiamano assiomi. 

(3) Pag. 85. Deg. 36. 

(g) Pag. 209 , Ingica degli addourinati, 
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‘Ora la facolta di astrarre, perfezionamento dell’umana 
ragione , segno distintivo dell’uomo fra gli altri animali, 
cresce in proporzione dei rapporti osservati. Scarsa e com- 
parativamente nulla esser dunque dovea all’ alba della ci- 
vilta ; allorché ? uomo che sol dai sensi (10) riceve le idee 
mediate o immediate dovea concepir le cose quali dai sensi 
venivan presentate ; onde solo impetuosi bisogni fisici, vio- 
lente passioni derivate da essi (12) e grossolane astrazioni 


esser devono le caratteristiche di quel primo periodo del- | 


l? umanita ; e desse serviranno a dare un senso ai frantumi 
di) quell’ epoca conservati dalle lingue e dalle tradizioni. 
Altra legge, derivata dal bieogno di sapere e dalla forza 
dell’analogia, spinge l'uomo a ricever senza-esame scrupo- 
loso quanto trova conforme: al suo modo abitual di vede- 
ré : accozzando questo principio con I’ altro non meno in- 
dubitato, che eguali bisogni sottopongono gli uomini tutti 
a leggi eguali , noi vedrem sorgere Ja forza direttrice di 
ogni umana associazione l’opinione comune ; o si pre- 
senti questa come il rozzo senso di uomini sel vaggi, 0 Co- 
me il resnltato dei bisogni delle citta , 0 come il frutto 
delle veglie dei filosofi , o ¢ome I’ effetto della saviezza dei 
legislatori , purché abbia una formula per essere intesa 


diviene la sovranadi tutti gli animi (12); onde diremo che | 


“‘ i governi debbono esser conformi alla natura dei popo- 
li , poiché per natura di cose umane civili la scuola pub- 
blica dei principi 6 la morale dei popoli (13). 

’' Ma secondo i vari gradi di civilta varie saran le fonti 


della. forza di quest’ opinione : allorché pochi bisogni ge-— 


neran poche idee, e scarsa é Ja forza astraénte, poco si ra- 
giona sulla lor convenienza, ma molto si sente, ed all’au- 
torita che nasce dal consenso comune si accorda ogni peso; 


(10) Pag. 129, introd. al 1. UH. e pag. 138 della metafisica poetica. Ecco una 
delle prime grandi € precise applicazioni del sensualismo di cui, quantanque 
nato in Europa con la filosofia » fu quasi tino ai nostri tempi si mal concepita 
Vindole vera. 

(a1) Pag. 3ho-1. Corel, dei costumi eroici. 

(#2) Pag. 419-20 1. 4 tre spezie di caratleri. 


(13) Pag. 95. Deg. 6g. 
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| 35 
Allorché poi le mentali facoltt si sviluppano, $i com- 


_plicano le idee in proporzion dei bisogni, e sincomincia 


a.chiedere il motivo di questo consenso, che d’altronde non 
é pil si espresso , € la ragione che sola pud soddisfare a 
tal domanda comincia a prendere il posto dell’ autorita. 

Fonte adunque del certo chiameremo l’autorita, fonte 
del vero la ragione; e scorgeremo nel primo la mollache 
fa agire le nazioni fanciulle, nel secondo le adulte (14). 
-' Mai perdendo di vista che |’ uomo non agisce mai sen- 
za causa, cercherem nel suo cuore la catisa che il tiene as- 


sociato. Troveremo che seopo definitivo di ogni suo desi- 
derio é |’ interesse personale ; vedremo che intorno a que- 


sto centro volge tutta: l’umanita agente: vedremo che l’in- 
dividuo tanto: ama i suoi simili,quanto a lui recan van- 
taggio: che quanto pid Ll’ ordin sociale perfezionandosi ac- 
comuna |’ interesse individuale con |’ interesse dei molti, 
tanto pit’ l' amor’ proprio si espande e veste la forma di 
mille altri affetti (15). Ravviserem dunque nella miglior 
possibile direzione di quest’ ingenito sentimento la _perfe- 


-zione della filosofia e della politica (16), e ci guarderemo 


dal vedere nella primeva barbarie il tipo delle umane 
virti, mentre anzi |’ interesse sociale concentrato in po- 


chi escluder doveva dalla sua sfera di attivita la gran massa 
del genere umano. qui cade acconcio. il notare che il 
dritto o equita naturale non: potea nascere nel cos) detto 


regno della natura, allorehé prima»la:forza individuale , 
e quindi la forza di pochi forti associati dovea dettar. le 
basi del dritto,'e la sola antorita (17) potea dargli una for- 
ma legittima. L’ equita naturale é un astrazione della ma- 

(14) Pag. 111. Deg. 113614, p. 123-6 del Metodo. 3 

(15) Pag. 120 del Metodo . Cosa di pit bello e di pil preciso ne @igacro 
su tal soggetto Elvezio , Bentam , e i mille loro 

(16) Pag. 54. Deg: ‘5 6: 

(19) Varii significati da Vico a questa talvolta el prende 


nel senso del gius romano, come la fonte dei diritti pubblici © privati; talvol- 
ta, come I’ effetto del consenso di una nazione in un principio, astrazion fatta’ 


dai processi mentali che lo determinarono.,'¢€ in questo senso io qui l’adopro ; 
talvolta infiue ei gli. da i significati ordinarii di di seutenza 
convalidata dal nome di chi I’ emesse. 
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36 
tura mente delle nagioni incivilite, le quali c considerandola 
come hase di ogni diritto , 1a vollero come d’ importanza 
creder prima di tempo fra Te leggi regolatrici e fondamen- 
tali delle societa . Fu dessa venerata allorché |’ uomo si 
applied alla ricerca del vero; ma dovette cedere il posto 
certo: (18). 

Sarebbe dell’ con i-precisione Ves 
_poca ed il modo di questo passaggio ; ma come stolto sa- 
rebbe il' tentare di dir quando la quercia divenne atta a 
formare il fianco di una nave , cos) sarebbe follia preten- 
dere di segnar con fisici spazii di tempo le rivoluzioni del- 
VYumanita (rg). L’uomo non riceve un idea che in quanto 


_analogizza con le gid ‘ricevute, onde ogni nuovo modo di 


vedere, prescindendo dalle difficolta onde distrugger l’an- 
tico se il contradice, abbisogna di lungo spazio di tempo, 
onde introdursi; per divenire*il motore delle azioni de- 
gl’ individui abbisogna ‘di ancor pit lungo tempo, perché 
deve prima cambiarsi in giudizio di abitudine . L’ istesso 
fenomeno, ma con pit intensita, deve verificarsi nelle asso- 
ciazioni ove gli ostacoli son maggiori al cambiamento , e 
quand” anche questo sia seguito quasi totale negli, indivi- 


dui’, la massa pur segue ad agire nel senso antico per la. 
legge *dell’impulso o sia dell’abitudine, e:per la difficolta | 
di ridurre in atti comuni i;nuovi voleri individuali. Na- 


sce da tali causecla lentezza e la impercettibilita delle u- 
mane rivolnzioni considerate nel loro subietto., non nel 
Joro effetto, perd che talvolta é istantaneo ed inganna 1’os- 
servatore ‘superficiale sulla: causa: che to. ptodusse (20). 
Nel fin qui detto si dié per causa alla civilta la na- 


L’ equita naturale vien consiserata da Vies come un astrazione in quanto 
alla sua applicazione ai bisegni sociali. Chi legge con attenzione il suo libro 
facilmente il rileva, 

(ag) Pag. 468. 1. 4. delle degli Stati dette secon- 
de coi governi delle primiere , p, Deg, 71. igh 

(20) Ecco nei tercami pid adeguati con le pia: i 


principio della continuila , di cui tanto si vale Romagnosi nella sua iutroda- 
zione al diritto pubblico universale. : 


3, 
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tura morale ed intellettuale dell’ uomo ; questa si verifica 
eguale ovunque |’ uomo si trova; onde ovunque con quelle 
modificazioni che le circostanze di fatto vi arrecano, produr 
dee eguali effetti (21). Di qua prendiamo animo ad asse-— 
rire contro Vopinione di tutti i filologi, che ogni nazione 
posta nelle stesse circostanze che un altra deve al paro 
di quella essere autrice della propria civilta e sapere, onde 
niun conto faremo di tutte le pretese migrazioni di scien- 
ze (22), e diremo che tutte le storiche verita , che si tro- 
veran col nostro metodo, formeranno la storia ideale eterna 


del genere umano quand’ anche la terra intiera fosse di- 


strutta e di nuovo creata. L’ orgoglio delle nazioni e pit 
guello dei dotti cred tutti quei pomposi sistemi di scienze 
migratrici. L’ analogia che trovarono fra il sapere dei vari 
~ dié colore alle loro favole, perché non pensarono 

a spiegar come per noi si fa questa necessaria parmngmneee 
della. natura dell’ uomo (23). 

_ La stessa ignoranza dei sopra esposti peiitdipii fe tra- 
scurare un vero di ancor pid grande importanza. Se tut- 
to il genere umano ag} o pensd in dato modo, la causa 
che ve lo spinse deve essere universale, o figlia delle ge- 
nerali legei dell’ umanita. Ora si disse che base del vero 
é la ragione: la ragione risiede in ciascun individuo e lo 
determina; se dunque tutti crederan la stessa cosa, at- 
tesoché la credono dietro i dettami della loro ragion par- 
ticolare cui si conforma , noi siam costretti a riguardare 
quella cosa come alla ragione universale astra- 
zione delle ragioni particolari, e in conseguenza come ve- 
ra. Dunque ayrem per base precipua di vero il consenso— 
universale , ed in questo consenso universale o senso co- 
mune delle nazioni avremo il criterio della Sciensa nuo- 
va (24). 

Questo senso comune ebbe peré vari modi di agire se- 
condo le diverse epoche. Nel formarsi della ciyilta i] di- 


(21) Pag. 95-99. Deg. 13. 
(22) Pag. 123-25 del metodo, p. 47 n. §: alla tavola cronologica. 
(23) Pag. fo. N. a. alla tav. cron. 


(24) Pag. 76. Deg. 12, 13, p. 123-25 del Metodo. 
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| fetto di forza di astrazion sufficiente a far leggi generali 4 
i dié al senso comune ogni facolta legislativa , e dalla sua é 
| applicazione ai casi particolari nacque la consuetudine (25); | j 
nel perfezionamento della vita politica la legge fu espressa i 
uomini a cid fare prescelti, ed allora il senso comune 


fu spesso contradetto , e la sua forza nascosta non fu pia 
vista che dai filosofi. 

: Cid che sopra abbiam detto dell’opinion comune forma 
un sol corpo con cid che or si dice del senso comune, La 
si consideran gli effetti, qui la causa di questo cardine 

dell’ umanita associata. 

Ecco in qual guisa I’ uomo é soindotin dai suoi bisogni 
alla societa , e da quelli ¢ condotto a perfezionarla, e sod- 
disfacendo a quelli consegue felicita. Questa mirabil pre- 
ordinazione di cause e di effetti nel mondo sociale , ove 
tutto procura o almen non inceppa la comune utilita, ne 
dimostra luminosamente la Provvidenza Divina (26), che > 
—soccorre all’ uomo con i mezzi ordinarii , ai suoi eletti con 

gli straordinarii della sua grazia ed comunica- 
-gione. (29) 

Noi riguardiam dunque la storia come una gran dimo. 
strazione della Divina Provvidenza. ; 

Tali ci son sembrate le massime pit importanti che 
servon di base alla Scienza nuova , e che, giusta |’ espres- 
sione dell’ autore debbono circolare in essa come nel corpo 
umano il sangue e darle vita. Passeremo adesso a render 


; conto dei fatti principali ch’ ei ne deduce , e che servon 
di fondamento al suo sistema storico, | | 
i (25) Pag. 108. Deg. 104, p. 4g a. m. alla tay, cron: ie 
(26) Pag. 297, 302, Deila Provv. ordinat. P. 120-23 del Metodo. 
(a7) Pag: 9 5. Deg. 8. p. 525, 1. 5. conchiusione , p. 108, Deg. 104, Que- 
sto principio. lumioosamente ne prova I’ errore di chi cercd in Vico an Teista, 
e talvolta un Ateo. Non so, e forse nessuno i) sa , cosa pensasse come uomo, 
ma come scrittore & certo che egli é un perfetto cattolico. ; 
a 
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II. Applicazioni. 


Primo fra questi fatti d’ ordine e d’ importanza é la 
riforma della pagana cronologia. Mille inverosimiglianze e 
contradizioni ne mostrano che |’ orgoglio fu la sola causa 
di quell’ enorme antichita cui ciascuna nazione fa risalir 
la sua storia, ond’é che tutte le epoche saran cambiate 


col nostro sistema, meno quelle della Storia degli Ebrei — 


popolo privilegiato da Dio, e che perd non é sottoposto 
alle regole della Scienza nuova. (28) 

Il principal cambiamento cronologico consistera nella 
divisione del tempo storico in tre eta: degli Dei, degli Eroi, 
e degli uomini , confusamente accennate dagli Egiziani , 
e indicate da Varrone sotto i nomi di oscura, feveloea, © 

Subordinatamente a questa divisione dividbionso tutto 
il nostro sistema storico in tre principali trattazioni. 

1. Religione e costumi e rapporti morali, 
2. Rapporti politici. 
3. Rapporti intellettuali. 


Rapporti morali. Dopo il diluvio universale si dispersero 
sulla faccia della terra i discendenti di Noé, meno alcuni dei 
figli diSem prediletti del Signore, i quali rimasti nella terra 
natale conservarono lingue religioni e governi. Persero quelli 
nella lor dispersione fino il linguaggio ; inselvatichirono al 
pari delle bestie cui contrastavano il cibo. Quel ferino 
modo di vivere amplid e fortificd le lor membra, onde sur- 
sero quei giganti di cui parla tutta |’ antichita. (30) Bru- 
tali appetiti potean soli muovere quelle anime prone alla 
terra ; ma era in esse un sentimento nascosto che dovea 
cambiarne |’ esistenza , quello dell’ umana debolezza. (31) 


(28) Pag. 39 e segg: vo. a, alla tav. cron. 

(29) Pag. 43, 44. N. a, alla tav. cron, e passim. 
' (30) Pag. 133-39 de’ giganti. | | 

(31) Pag. 119 del metodo. 
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Ma giacque ignorato finché il fulmine, reso per lunghi se- 
coli di niun effetto dai vapori diluviani, non venne di nuo- 
vo a rammentare coi suoi portenti che esiste un Essere di 


gran lunga superiore all’ uomo. (32 )I giganti concepirono 


quest’Essere a loro immagine , e lo temerono; credettero 


h’ egli avesse un linguaggio per cenni simile al loro, (33), : 
e cercarono questi cenni nell’ aria donde ne partiva il pit 


energico. Nel tempo stesso vergognandosi di usar bestial- 
mente la venere al cospetto del cielo irato (34) trascina- 
rono nelle grotte le donne e 1a le tennero ascoste , ed al- 
levandone i figli fondaron le prime famiglie. Sopelzotic 
quei primi padri di famiglia a consultare i voleri del cielo 
nei suoi cenni, e cosi crearono la scienza augurale , onde 


macque quella degli auspicii. 


Sorse allora la prima religione rozza e feroce al pari 


‘dei suoi creatori, e cid volle la Provvidenza che altro mez- 


zo non vide per curvar quegl’indomiti al freno sociale. (35) 

Qui si presentan due veri di eguale importanza. 

1. Il timore fece gli Dei, e in conseguenza la credulita 
non |’ impostura cred le prime religioni. Pad I’ impostura 
modulare a fini privati una. religion ricevuta ; ma sarebbe 
ammettere effetto senza causa il credere che uomini si dif- 
ficili a reggersi, come gli agresti figli della natura, potessero 
credera |’ asserto di un individuo se non ne avessero sen- 
tito nel cuore.e nella, mente la completa dimostrazione ; 
e ancor pit’ assurdo sarebbe il pensare che in quella sfor- 
mata specie di viver civile, potesse sorgere ingegno si forte 
da restare illeso dalle comuni impressioni onde poter in- 
gannare , e interesse sufficiente da spingere a farlo. (36) 


2. Conseguenza necessaria di quella prima forma so- 
ciale fu una nuova direzione data. verso un fine morale 


Pag. 140 metafisica poetica. 

(33) Pag. 142 Ibid. 

(34) Pag. 213 morale poetica, 

(35) Pag. 19 del Metodo, 415 1. 4, tre nature. 

Se pare che Vico imponga limiti all'Oanipotenza attribuisca al- 
i’ eecessivo calore del suo modo di dire. 


(36) Pag. 144. Metafisica poet. p. 86, Deg. ho. 
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alle forze dell’animo, use fino allora a seguire gl’ impulsi 
del corpo , onde cominciarono i desiderii umani, invece di 
cambiarsi costantemente in atti adeguati a soddisfarli, fur 
rono repressi dalla decisa volonta e rimaser semplici: CO» 


E questa influenza indefinita della scpeltgiains che pre- 


— siedé alle prime mosse dell’ umanita, ue diresse per lun- 


phi secoli ogni sviluppo , fino al punto che niun; atto 
della vita civile si politica che domestica non fu legittimo, 
e rest) incapace di produr legale effetto senza I’ immediato 
intervento degli Dei per’ mezzo degli auspicii. (38)° 
Siccome presso tutti i popoli della terra noi:troviam 
la religione ricevuta come base di ogni viver civile , la 
riguarderemo come condizione indeclinabile dell’ umana 
repubblica , come che ricevuta per tale dal’ senso comune 


delle nazioni , criterio unico ed inconcusso del vero. | 


__ E poiché nesso primario fra 1’ uomo e il suo Dio é la 
Provvidenza,e questa infatti é il solo attributo della Divi- 
nita in cui convengano tutte le nazioni della terra, non 
pud concepirsi religione, e in conseguenza viver civile senza 
l’ opinione della Provvidenza , onde in questa vediamo un 
principio primordiale di umanita. 

Il freno principale che la Provvidenza. ‘possa imporre 
all uomo é la credenza dell’ immortalita di un anima pas- 

sibile di bene e di male, e destinata a ricevere i premi e 
Je pene meritate dal corpo ; e questo freno che troviamo 
imposto a tutti i popoli , e di cui appariscon ‘innegabili 
le traccie nelle sepolture , Costituisce: il princi pio 
dell’ umanita. | may abe 

Mezzo precipuo dalla per cur- 
vare l’ isolante amor proprio al viver ‘sociale. fu l’amor 
della prole ; e siccome non pud questo svilupparsi per pro- 
le incerta ne derivarono i matrimonii, che formano il ter- 

zo principio dell’ umanita. (39) , 


(3%) Pag. 188 del Metodo, p- 211 mor. poe. 
(38) Pag. 216-23 morale poetica e passim. 
(39) Pag. 211 e segg. Morale peetica. 
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 Questi tre gran vincoli riunirono Je prime societa e le 


a (40); ma ciascheduna credé i vantaggi che ne 


derivano -privilegii snoi proprii,, perché non potean salire 
allastrazione sublime di un Dio Padre universale. Quelle 
menti corte e feroci credean buono tutto cid che approva- 
van gli Dei.con gli auspicii; credean gli Dei fonti del 
diritto,perché pit, forti di ogni altro essere , onde la forza 


era: per essi l’equivalente del diritto per pe era amato dai 


numi e potea chieder Ja loro approvazione; onde qual conto 


dovea: farsi! di chi. non avea quel previlegio? Si aggiunga 


che ogni nazione credea sola di averlo , oade credeva em- 
pii e fuori: della legge gli altri popoli cui non avesse co- 
municato: gli , niuna dee risentirsi in 

della classe inauspicata delle societa civili; (41), | 

La sanzione espressa della divina volonta ricercata per 
<a atto della vita civile e — come fonte esclusiva 
diritto;. 

T+varii di questa dei quali 
si Mipliben a Ja ‘vetusta esistenza nella gara fra Romolo e Re- 
mo, nella battaglia fra gli Orazii e Curiazii, e che appa- 


riscono in nei di Dio della sesonda 
barbarie (ap 


crudelta delle pene mai al merito 


di chi imeorse: lo sdegno degli Dei; (43) 

| («L/-incivilimento del secolo eroico fu troppo tenue per 
Sistine le inveterate abitudini della eta precedente. Tro- 
viam gli eroi curvi dinanzi agli Dei, ciechi esecutori dei 


loro voleri, e dove: questi tacciono fidati sol nella forza 


del braccio , é-nell’ arguzie della mente (44) e sol vincolati 


dal, letteral senso di un patto (45) ne 


chiamati vindici gli Dei. 


(40) Pag. 114-18 dei principii.: | | 
(4x) Pag. 493, |. 5 ricorso delle nazioni, e passim. 
(42) Pag. 432-35. 1. 4, dei duelli. | 
(43) Pag. 429-31. 1. 4, tre giudizii. 
(44) Pag. 321-26. Eroismo dei primi popoli, 

(45) Pag. 435-9 1. 4 de’duelli, 
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Ma sorge intanto il seme di-un dritto civile ed inter- 
nazionale nelle espresse convenzioni. L’ utilita, che ne-re- 
sultava ai contraenti, i lumi che si comunicavano. recir 
procamente , i mali inseparabili dallo stato exlege. perdu- 
rante ancora fra le nazioni non legate da patti, prepararon 
la strada all’ introduzione del gius naturale. 

A quell’ epoca incomincia l'umanita, e nuova série di 
_yizi e di virth sorge fra gli nomini. I filosofi cercan in- 
tendere. ¢id che i poeti teologi sentirono, e le loro aber- 
razioni servono almeno a segnalare le vie fallaci.. | 

Non ultima’ causa dei loro errori fu il rispetto pel 
tempo poetico,, nei testi del quale crederon vedere una 
sapienza straordinaria (46) ; questa credenza fu. ancor pit 
radicata nei popoli onde tutte le religioni civili ebber.per 
base esclusiva le favole del tempo poetico (47). I filosofi 
peraltro urtati dal senso materiale di queste favole , ed 
ostinandosi a crederle parto di profendo ingegno, ricorsero 
a sottili interpretazioni , e.a poco a poco crearono una 
nuova religione conforme alla nuda ragione, e che fu per- 


cid chiamata naturale, Questa prepard la strada alla rive- | 


lazione. immediate di Dio: che ora illumina tanta parte di 
mondo (48). 

Accanto e alla saligivet si perfezio- 
nd la politica, e le idee di proprieta e di dritto in gene- 
re. Concepita la proprieta come un attributo di Dio so- 
pra tutte le cose trasmissibile ai sui prediletti, comincid 
ad esser creduta attributo speciale dell’ uomo sulla sua 
volonta , quindi sulle cose terrene (49), ma. lunga pezza 
ne fu il fatto come base, e al tempo 
umano il sostituirvi universale utilita, 

dritto:: in one fu creduto imsediata deri 


(46) Pag. i del metodo. 

Pag. 131-32 della sapienza generalmente, 

(48) ibid. 

Chi si sovviene che Vico distingue Ebrei e Gentil, non ah vedere erro- 


re in queste espressioni. 


(49) Pag. 146 segg. Aspetti princ, di questa scienza. 
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44 | 
vazione di Dio, quindi effetto di formule inalterabili, in- 
fine parto del consenso universale destinato a promovere 
universale utilita ; ed in ogni sua epoca deve conside- 
rarsi come eterna indivisibile emanazione Supre: 


- Rapporti politici. Appena riunite nelle caverne le prime 
famiglie, attorniati di figlie’posti in luoghi muniti, i primi 
padri cominciarono ad aver pit forza che gli ancor dispersi 
selvaggi; ond’é che I’ara da essi inalzata agli Dei divenne 
un lvogo di asilo per molti fra questi , che perd non fu- 
rono ricevuti in protezione che sotto Ja’pit assoluta dipen- 
denza , e senza partecipazione di. ‘auspicii , -mentre niun 
interesse potea portare i padri a riceverli: come. egua- 
li. Ma i recetti cresciuti di numero, e malcontenti del loro 
stato abietto, cominciaron presto a'minacciar la sicurezza 
dei lor protettori : alcuni di questi aller si unirono per la 


-comun difesa'e vantaggio: si-comunicarono gli acquistati 


lumi , trassero ‘in comune gli auspicii, e in comune si 
messero sotto la protezione delle respettive create divinitd. 
Da cid si vede che né la forza’ né la frode poté fondare i 


primi governi: come quei semibruti potean esser costretti 


o indotti per inganno a rinunziare alla lor liberta? (51) e 
non men chiaro resulta che le aristocrazie furono la prima 
forma di governo che monarchie familia- 
Primo fra i vantaggi ai queste’ nuove associazioni, come 
quello che serviva di principal distintivo ai partecipi, co- 
me quello che presiedeva a tutti gli atti della loro esisten- 
za (53) era il dritto di‘ prender gli -auspicii ; da questo 


| restarono esclusi i recetti o famoli , e in-— 


siem con questo da ogni modo di esser civile. Farono in- 


(50) Pag. 486 e seg. 1. 4, il dritto romano fu un serioso poema. re questo 
uno dei pitt belli e intelligibili squarci dell’ opera. 

(51) Pag. 294 mor: poetica, p. 491 © segg. 1. 4, confutazione di Bodine . 

(52) Pag. 263 e segg. Politica poetica. 

(53) Pag. 4, lib, 4, Custodia degli ordini, © 
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45. 
somma empii come non cittadini. infine 


Lo sviluppo di. primi 
le prime citta, che acquistarono:nuovi famoli continuando 
a tener aperti gli asili, in cui-i, padri: ‘farono. i. nobili: 
la? e i famoli o recetti.i servi, i-clienti, la plebe. (55) 

questi principii eterni, de’ fendi. werificarsi 


I’ uomo selvaggio, 


L’ influenza eselusiva ehe. in del ‘viver 
civile esercita.Ja,religione sulle anime umane, che sempre 
riportano gli, effetti, che non intendono a causa sopranna- 
turale (57), e’induce a chiamar quell’ epoca l'eta degli Dei. 

_. Ben presto perd. col crescer dei lumi, col perfezionarsi 
delle leggi prende la societa una forma meno esclusiva- 
mente religiosa,, ed i padri cominciano ad acquistare un 
importanza loro propria, figlia delle loro virtu, ed incomin- 
cia a sorgere una nuova epoca che chiameremo: eroita. 

Non men che nel precedente periodo i famoli son: nulla; 
ma i, governi si formano,, costumi piegano.a centri 
muni, le lingue nate con le famiglie, si sviluppano ; il 
bisogno di una forza indipendente.e superiore agl’individni 


si fa. sentire 3, si cerca questa forza: nel concorso delle vo- 


lonta parziali , e si crea I’ autorita,, Le scarse forze intel- 
lettuali fecer sentire, che, se non si dava a quest’autorita 


-comunque parlasse la potenza del, vero, sarebbe rimasta 
senza effetto per mancanza di lumi.a ben discernete i casi. 


suscettibili diretta applicazione, e fu stabilita l’indeclinabile 
ed ininterpretabile certezza dell’ autorita simulacro del nop 
eterno assoluto. (58) 


(54) Pag. 246-60, Dei famoli. 

(55) Abbenché sia diflerenzs fra i servi e la plebe, Vieo non 
la, spiega mai. Né cid solo pud gbiettarsi al, suo sistema. La maggior parte dei 
popoli de}la terra che ancor si trovano all’ alba della civilté non presentano 
traccia di questa ‘dipendenza di una classe della societa dall’ altra. Se:nbra che 
Vico’ abbia: quasi’ esclusivamienté considerato la storia romana, ed a quella con- 
dotta a forza Ja storia delle altre nazioni. 

(56; Pag. 495 e segg 1. 5, Natura eterna hee feudi. 

(57) Pag. 139; Met: poet. 

(58) Pag. autorita il consenso comune (V. 
nota Pag: 
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46 | | 
questa certezza riconoscibile facilmente per fatti pre~ 
cisi e material giacitura di parole, furon fatti gtavi sacrifizii 
dai padri: machi pud dire quali'furono esatti dai famoli ? 
Si chiamd cittadine! chi partecipava agli auspicii ; el’ astra- 
zione womo doveéa rimaner pura nozidne, n& potea servir di 

base ad’ ua dritto che aver non 'potea chebasi concrete , 
e lo straniero inauspicatoe debole altra non avea 
di esser ricevato come famulo: (59) 
Quasi nello stesso’ rapporto che i! famoli: dovean tro- 
varsi i figli rispetto: at genitori 3 perch non pétendo quelle 
menti ristrette concepire ‘modificagion? complicate, mal po- 
teano ‘concepir la complicatissima detla vimultanea depen- 
denza e liberta: che costituiscono ’rapporti*fra padre e 
figlio nelle adulte citta. Questa’ dipendenza ‘completa dei 
figli si modificd ‘coll’incremento: della civiltas ma senza mai 

esercitare un. influenza diretta e palese sulla politica. _ 
costavvenne della subiezione dei famoli. Abben- 
ché i: padri si guardassero dalle guerre che poteano adde- 
strar quelli:alle armi (60)',:abbenché usassero ogni modo 
lesalee illegale a comprimerli , pure’ non poteano impe- 
dirli di acquistare: immensa maggiorité: numerica nella 
_citta, Allor fu necessarioalleviare il giogo che gli oppri- 
meva:, concedendoli-una ‘specie di dominio precario che in 
Roma si chiamd bonitario, ‘per contrapposto al quiritario dei 
Padri al supremo della repubblica. (01) Quindi a lenti gra- 
di gli: furon eoncessi ‘tutti i diritti civili-religiosi. Nacquero 
in tal guisa le Democrazie , ma‘col sorgér di esse cessd 
quello spirito di corporazione insito alle aristocrazie, che 
prende .la forma di spirito pubblico , ‘ed é-padre delle pia 
alte cose. L’interesse della citta da pochi padri sentito si 
confondeva per,essi eon Vindividuale, e potea servir per essi 
di scopo cui tendessero'con ogni 'sforzo ; ma allorché |’ in- 
teresse della citta divenne Y interesse di tutti, il privato 
acquistd per l’individuo un. importanza incomparabilmente 


(59) Pag. 304, P olitica eroica, 264 sahiainn poetica, ako dei famoli. 

(6) Pag. gg, Deg. &7. Now so pero quanto sia vero che i patrizi romani 
$i astenessero dalle guerre, e quanto tossero pacifici i vobili del medio evo. 

(61) Pag. 296 politica poetica, 280 rep. fondate sui feudi. 
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47 
magyiore , onde 1’ universale dovette cedere i in ogni scon- 
‘Per ’poco ancora poteva il viver civile esistere in 
forma, € dai suoi rottami dovea sorgere un edifizio sociale 
pia adeguato ai bisogni del tempo, Ia monarchia. Questa 
tornando a render comune il particolar vantagyio del go- 
vernante , e luniversale dei governati , era sola adattata 
‘a riorganizzare la macchina sociale dissoluta', e a mante- 
nerla in stato felice. Ond’é che nella monarchia pura deb- 
bono tutte le nazioni , non che le attuali europee andare 
a posarsi , se causa straordinaria nol vieta. (63): 

Ma |’ isolamento dell’ interesse privato dal comune se- 
gnitd a logorare j fondamenti del viver civile, finché questo 
quasi annientato dai vizii fu rovesciato definitivamente da 
popoli conquistatori, che rispinsero gli uomini verso l’an<— 
tica barbarie. (64) Questa terribil rivoluzione ritemprando 
le anime rinnuovdé i fenomeni della storia primitiva,‘e nuovi 
padri nuovi plebei nuovi re si eo sulla scena 

Da questo secondo della Storia ‘come 
on ia mnalie noto del primo a cui consuona, tragghiamo mol- 
tiplici argomenti confermatorii ed esplicatorii, nostro 
sistema. (65) 

Pit lungo, di gran pezza pid lungo che un’ dna 
nol comporta, riescirebbe il presente lavoro se per noi si 
scendesse nei i dettagli di smisurato sistema. La Scien- 

(62) Pag. 425, 1. 4, sapienza di stato romana. pO 

(63) Pag. e segg. |. 4, legge regia, p. 513, 1. 5. vegare 
Y efietio che qui si atttibaisce alle monarchie, e certo Vico lo trasse dalle os- 
servazioni ch’ ei fece sulle moderne. Ma allorché 1’ attribuisce al governo ro- 
mano mostra ch’ei ben non senti la diflerenza fra monarchia e despotismo. Ca- 
-ratteristica essenzial della prima la conservazione di una qualsiasi ‘opinione 
comune cui serye ancora il governante, e che riconduce tutti i cittadini ad ua 
centro di comane atilita da tutti sentito. Il difetto di questa opivione costitui- 
sce il despotismo , e pit che ogni altro il romano, perche esistendo un nome 


bon una nazione romana, non potea neppur concepirsi né interesse né seinen 
comune a tutti i sudditi. 


(64) Pag. 521 e segg. 1. 5. Conchiusione. 


(65) Tal principio trovasi in tutta |’ opera , ma il libro 5 & intiero con- 
sacrato a svilupparlo. Ne.suno pero credera adesso con Vico a questa analogia. 
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| za nucva é un transunto delle immense idee che fermen- 


tavano nella mente di Vico, ond’é che i generalissimi prin- 
cipii di essa esposti da noi in quest’ articolo, ne occupano 
non lieve) spazio; e facil cosa sarebbe, troppo accordando 
al desiderio! di far, meglio conoscere i loro sviloppi, di fare 
un libro pid ampio dell’ originale. 

Passerém dunque a,render conto delia terza aod 
del sistema di Vico. cin 
stig gt aT 


Rapporti La prima ay degli. 


uomo.e che tanto per l’individuo quan- 


toper le nazioni.siccome. nihil est in intellectum quod prius 
non fuerit in sensu, tutto corporeo.e concreto dobbiam tro- 
vare inella infanzia dell’umanita , subordinatamente all’al- 
tra: legge ohe fa vedere,’ ignoto simile al noto. | 
 Ond’ é che niun agente spirituale dovea vedersi dai 
primi: vomini nella natura ,, ma tatto dovea nascere da 
un agente simile all’uomo. (66) . si, 

Onde dovea formarsi I’ idea sublime di un. immensa 


.animazione di tutto il creato, idea che noi troppo avvezzi 


ad astrarre non) possiam neppur. concepire, come concepir 
non si pud qualanque oxgin di cose troppo diverso dal- 
usato. (67) 

La pid gran prova filologica di epee. asserti la tro- 
verem nelle lingue. 

. Poiche gli uomini non agiscono mai senza causa , non. 
futons senza causa adottati i vocaboli che le compongono: 
ond éche nelle etimologie troveremo luminose traccie della 
storia primeva, e considereremo le lingue come il pid gran 
deposito del sapere delle nazioni. (68) 

Esaminandone la formazion primitiva, troviamo che ai 
cenni, primo mezzo di comunicazione fra gli uomini ancor 
dispersi, si mischiarono con lo stabilirsi delle famiglie al- 
cuni semi destinati ad accennare la divinita e qualche altro 


(66) Pag. 139 metafisica poetica. 
(67) Pag. 141 ibid. 
(68; Pag 181, Cor. d’ intorao alle lingue. 
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49 
ente pil interessante per Il’ uomo. Col crescer dei bisogni 
e delle cognizioni si sent) la necessita di nuovi nomi; al- 
cuni ne furon creati, di altri antichi si estese il significato; 
ed attesa la scarsa o nulla forza di astrarre di quelle menti, 
e le leggi dell’analogia, si ubbidi in queste grammaticali | 
Operazioni ai pitt apparenti rapporti fra le cose ; e siccome 
questi rapporti_non poteano astrarsi, il nome di una cosa 
fu intiero trasportato ad un altra: quindi a cagion di esem- 
pio il cielo, onde parte il fulmine, chiamato in principio 
Giove, fu detto Giove ancor esso , e poi dato quel nome 
al padrone del cielo, Quindi fu dato origine alle metamor- 
fosi allorché p. e. per dire che un uomo si era stabilito 
in un luogo, si disse esser egli divenuto un albero. (69) 

Tutte le figure che in appresso ornarono le lingue for- 
mate furon dunqué figlie della necessita- (70). Tutte le 
favole mitologiche divenute fondamento della religione 
‘nei secoli susseguenti, non furono in principio che modi 
figurati di patlare nati dalla poverta delle lingue primitive, 
e che poi furon presi nel senso letterale —_—e" do- 
veano ad un eta pit colta, (71) 

A cagion di esempio, il racconto poetico della riunione 
delle prime famiglie dentro le grotte causata dal fulmine, 
e continuata sotto gli auspicii di Giove, dié origine alla 
favola dei giganti ribelli e domi. (7a) 

La primaria fra le figure di quella lingua fu la per- 
sonificazione , effetto della legge che fa veder noi stessi in 
tutto cid di cui s’ignora la natura. Questa figura andd 
tant’ oltre che compose il fondo delle lingue ; ond’é che 
noi crediamo che i 3omila dei noverati da Varrone com- 
ponessero un esteso vocabolario di tutti gli oggetti ed azioni. 
_L’oblio del primitivo significato di queste parole, causato 
da nuovi nomi, le cambid in divinita, come che si presen- 


(69) Pag. 153 e segg. Logica poetica. 
(70) Pag. 156-60 dei Tropi ec. 
(71) Pag. 159 ibid. 
(72) Pag. 152 degli aspetm principeli ec, 
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tassero dotate di qualita sopranaturali, attribuite loro in for- 
za della stessa indole poetica della prima lingua. (73) 


Son queste.le primarie caratteristiche della prima epo- 
ca della civilta, che noi chiameremo poetica e divina, per- 
ché poetici furono i rapporti intellettuali, e teologici i 
rapporti morali dei primi uomini. A questa sussegue I’ epo- 
ca che diremo eroica, perché il primo slancio delle forze 
dell’ individuo si presentd in quella ancora agreste natura 
con caratteri si} grandi, che spesso cambiarono il modo di 
essere delle nazioni. 

In questa seconda epoca, col miglioramento del viver 
civile si estese la parte vocale delle lingue, e si comincia- 
rono a formare alcune astrazioni: ma siccome era pit facile 
sentirle che renderle con espressione intesa da tutti, ed 
impossibil anche sarebbe stato il formarle senza un segno 


sotto cui raccozzarle, che con esatto linguaggio chiame- 
remo tipo, furono scelti per tipi gl’ individui gia resi noti 


per le qualita di cui volea farsi un astrazione. In tal guisa 
Achille fu il tipo del valoroso, Ulisse del prudente, Ercole 
del forte giusto , Omero del poeta. (74) 

Questi tipi, creduti uomini reaimente in quella forma, 
esistenti dai secoli futuri, imbrogliarono al pari delle figure 
dell’ eta poetica cgni storica tradizione, e dettero occasione 
ai dotti d’ impiegare assidue ed inutili veglie in dare spie- 
gazione ai mille problemi che ne nacquero. (75) 

Era molto pia facile il dar dei nomi alle idee semplici 
che nascevan dai nuovi rapporti : furon per analogia tratti 
dalle idee gia ricevute. L’ agricoltura a cagion di esempio 
forni la maggior parte dei termini scientifici , e le azioni 
e parti del corpo umano ebber nome comune con quelle 
dei corpi ingnlmeti. (76) 


(73) Pag. 174 Corol. d’ intorno alle lingue, e vedasi sopra il principio di 
questo capitolo. 

(74) Pag. 160-67, Corol. d’ iatorno ai parlari poctici: Il libro terzo dell’o- 
peta @ tutto consacrato a dimostrar che Omero é un tipo dei poeti. 

(75) Pag. 53 no. y alla tav. cron. 

(76) Pag. 156 e sege. Coroll. d’ intorno ai Tropi. 
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Osservando adunque da qual modo di_ essere trasse 
una nazione i vocaboli esprimenti i suoi bisogni attuali , 
potremo arguirne che quel modo di essere ha realmente 
esistito ; se no qual causa poteva indurla a trasportarne i 
vocaboli nella sua lingua? Dietro questo principio possiamo 
asgerire esser |’ agricoltura la pili antica fra Je arti, mentre 

era gid perfetta abbastanza allorché si senti il bisogno di 
-formare il dizionario delle altri arti e scienze, da poterne 
fornir la maggior parte essa sola. (77) 

A dimostrar la verita di questi principii faremo osser- 
vare che il modo mentale di esprimere i rapporti dell’ uomo 
é lo stesso presso a poco in tutte le lingue ; e cid non sa- 
_ rebbe, se un modo di essere —— non ne — la cau- 

sa. (98) 


grammaticali si perfezionarono , l’ uomo prese il ‘suo vero 
posto nel mondo, e dié principio ad un epoca, che per 
questo motivo chiameremo umana. Allor le astrazioni pre- 
sero completa esistenza, le scienze si fondaron sovr’ esse, 
e a tal si giunse, che l’uomo credendo insita alla sua na- 
_tura l’attual maniera di. concepire astraendo , nulla poté 
pit comprendere nella lingua de’ ‘secon in cui tutto era 
concreto. 

Si prolungd peraltro in quell’ epoca ancora per la leg- 
ge della continuita la distinzione fra la lingua eroica dei 
padri e la volgare della plebe indotta da s) diversi modi di 
essere , e che il solo completo accomunar dei diricth potea 
toglier di mezzo. (79) 

In questa nuova epoca, una | delle pid forti cause del 
perfezionamento delle astrazioni fu |’ osservazione di aleuni 
grandi sul modo onde si esprimeva la volonta dei cittadini, 


(79) 1 dott delle lingue dei popoli cacciatori, pescatori e porter! ne dica- 


no se il priacipio di Vico sia sempre applicabile, 

(78) Pag. 126 del metodo , 182 delle lingue , 200 corollari sevza nome , 
238 economica poetica. 

(79) Pag- 180 Cor. d’ intorno alle lingue. Questa distinzione serve ora 4 


base a molti sistemi etnografici: quanto: del moderno sapere si trova abbozzato 
nella Scienza nuova! 
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e si ponevano in azione le associazioni politiche. La pit 
vicina all’ uomo, la pid semplice di tutte le astrazioni e— 
al tempo stesso la pit vantaggiosa, astrazione di repubblica 
fu allor formata , e servi di modello a tutte le altre. (80) 

Da quel momento la legge che nel secolo poetico si 
confuse col volere di un Dio che non parlava che al forte, 
nell’ eroico consisté nel suono di parole adeguate solo ad 
un caso speciale, per il quale furon la prima volta pronun- 
ziate, e al cui senso letterale niuna considerazione potea 
cambiare una virgola, benché il caso fosse diverso;prese 
una nuova base in una sublime astrazione , |’ equita natu- 


Yale , destinata a promnovere V utilita di tutti. (81) 


Da quel momento ai fatti del governo teocratico, alle 
formule dell’ eroico succedé I’ equita dell’ umano. (82) 
Simultaneamente si operava un altra gran rivoluzione 


nel modo di serbar le memorie passate: ai jeroglifici, che 


nulla astraendo esprimeyan cosa per cosa, successero i sim- 
boli, che cominciando ad astrarre accennavano le qualita 


--per mezzo della cosa in cui pid risiedevano; ai simboli 


subentrarono le scritture alfabetiche, che garantirono alla 
specie umana la conservazione ed aumento degli ottenuti 
vantaggi. (83) | 

Di qui si vede che la civilts aveva a fatto passi gigan- 
teschi prima dell’ introduzion della scrittura volgare , e 
che le leggi , base essenziale di ogni civilta., furon redatte 
prima. di quell’ epoca. (84) E che come la storia la legisla- 
zione fu a lunge una specie di poesia inventata ‘per aiutar 
la. memoria. (85) 

Ma tutte queste rivoluzioni si. operaron lentamente ed 
impercettibilmente : in ciascun modo di essere si trovano 


(80) Pag. 489 e segg. 1. 4, i} Diritto Romano 2 un serioso poema. 

(81) Pag. 210 Cor. 7 d’intorno alla logica degli addottrinati, p. wet l. 4, 
tre giurisprudenze, p. 435 e segg. libro 4 de’ Duelli. 

(82) Pag. 425, 1. 4. Storia del dritto romano. : 

(83) Pag. 165 © segg. shes d’ intorno alle lingue , ‘Pag: 8 e segg. 1. 4, 
Tre caratteri. 

(84) Pag. 4g e segg. N. m, alla tay. cron. | 

(85) Pag. 395, 1. 3 del vero Omezo, pag. 398 prove filologiche. 
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i semi del seguente , e P uno differisce dall’altro per la 
sola quantita proporzionale degli elementi che li compon- 
gono. (86)E se talvolta per qualche special circostan- 


ga una nazione viola in’ parte questa legge , ne subi- 


sce tosto la pena, perché ogni suo rapporto @ per qualche 
lato inadeguato ai suoi bisogni , mentre da qnelli non re- 
sulta immediatamente. La Grecia infatti, che dai suoi filo- 
sofi fu portata a prematura civilta , rimase di gran lunga 
inferiore a Roma, che progredi in ragion 
natural delle cose. (87) | 


Come corollarii di tutto il sistema noi troviamo i se- 

1. La vita di violensa dei primi nomini tesiepart in 
tutte le espressioni giuridiche del secolo eroico , che in 
o meno han per etimologia qualche atto fisico. (88) 


a. Gli astri come sede delle divinita furon eonsultati——___ 


ed osservati nell’ interesse degli auspicii prima che della 


cognizion del tempo, onde e- 
f’astronomia. 


I nomi delle nuove regioni., tratti da quelli 


— delle pit remote fra le conosciute. Per es. 1’ Esperia fu al 


certo prima l’estremo occidentale di Grecia, quindi 1'Italia, 
poi la Spagna ; e questo spiega gl’ incredibili viaggi e pa- 
trie di Orfeo, Anacarsi , ‘Zamolsi, e Baceo. (69) 

_ 4. Le arti come fondate sul sentimento e sull’ imma- 
ginazione precederono le scienze che si basan sul razio- 
cinio. (go) 

5. Il tempo poetico di 9 socoli il 
pieno di fatti benché ne sia creduto vuote. (gi) — 

_ 6, Il tempo eroico corre pei due secoli seguenti, e non 
coutiene gli avvenimenti divini ma gli eroici. (g2) 


(86) V. i principii generalie 

(87) Pag- 99 » Deg. 21. 

(88) Pag, 167 e segg. Cor. d’ intorno alle linge. 

(89) Pag. 361-50 Geografia poetica. 

(go) Pag. 208. Corol. d’ imtorno alla logica degli addottrinati. 
(91) Pag. 354 Cronologia poetica. 

Ibidem. 
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qe Il tempo umano comincia alla fondazione delle Co- 


lonie Greche in Italia. (93) 
mL. Metodo e stile. 


Nel fin qui detto ei sembra contenuto tutto .il gran 
sistema della Scienza nuova ; ma non possiamo ancor dire 
di aver fatto conoscer. quest’opera. Ha dessa.un ordine, un 
linguaggio e delle forme talmente sue proprie, che se di 
questo ancora non si dasse un idea, appena sarebbe possi- 
bile di riconoscervi cid che noi ne abbiam tratto. — 

Abbenché siamo stati costretti a impossessarci di tutte 
le idee della Scienza nuova, pur non ci é stato possibile 
di scorgere in essa del metodo, se per metodo intender 
vuolsi la miglior possibile disposizion delle parti di un 


~~ Opera, onde accrescansi reciprocamente forza persuasiva 


chiarezza. lo non dird che trasportato da una enorme im- 
maginazione , rare volte avviene che Vico si occupi esclu- 
sivamente del soggetto attuale ; non dird che anzi va di- 
vagando in tal modo che le cose le pit Jontane fra loro 
trovansi raccolte sotto la stessa rubrica, nella stessa pagina, 
che dico? talvolta nello stesso periodo. Chi volesse darsi 
Ja pena di riscontrar le nostre cituzioni vedrebbe, che i prin- 
cipii pid luminosi son gettati talora in ventre ad una pro- 
posizione: insignificante , in:modo che la pid gran cura ap- 
pena serve a distinguerli ; vedrebbe posti come conseguenze 


i principii, e viceversa. Ma siccome il dar prova di cid 


troppo lungo sarebbe, chiameremo i lettori di ages in te- 
stimoni del nostro detto. 


Sembra che I’ autore volesse il metodo sin-_ 


tetico, perché: nel ‘primo libro raccoglie i principii generali 
dell’opera sua; ma oltreché non tutti 14 si trovano, osserve- 
remo che son frammisti a mille conseguenze parziali; e 
che avendo I autore fatto precedere a questi principii un 
transunto di storia universale redatta dietro il suo sistema, 


(93) Tavol. crowologica n. dd, 
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e che chiama materiali del suo libre (g4), mostra volersi 
valer dell’ analitico. In sostanza perd scrisse come la fan- 
tasia gli dettd. 

Non men difettoso >in stile: egli é si barbaro, che 
unito al difetto assoluto di metodo, rende effetta della 
Scienza nuova per un lettore volgare oa a quello dei 
libri scritti in lingua ignota. 

Grave molestia sentiamo in dover togliere aleun poco 


alla fama di tanto Italiano; ma pit ch’ altro ci é caro il | 


vero; @ sperar vogliamo che 1’ omaggio da roi reso al suo 
nome con questo lavoro rendera perdonabili le nostre cen- 
sure. | 
Riccr. 

( Sara continuato. ) 


q2 degli elementi. 


Storia antica , e romana di Carto Rotzryn corredata delle 

 osservazioni e degli schiarimenti storici del sig Lerron- 
we. Firenze 1828 presso Giuseppe Galletti. 8.° vol. le 
II (Vedi n.” 86. Bull. Bibl. p. 189.) 

Programma di associazione alle opere dell’ab. Carto Rot- 
rin ec. Reggio 1828. Tip. Fiaccadori. (Vedi n.° 85 bul. 
bibl. p. 195.) 


| Due edisiond della storia di Rollin , una escita alla 
Juce |’ altra promessa, ed ambo gradite dal pubblico, son 
di buon augurio pel ristauramento , e la propalazione delle 
morali discipline. Né io saprei trovar parole bastanti ad 
esprimere il piacere che sento meco stesso pensando, che’l 


buon Rollin tornera di bel nuovo nelle mani de’ giovani 
che attendono alla prima educazione letteraria, e dari il ban- | 


do a molti meschini compendii, accreditati forse perché 
adulano certe opinioni ormai care all’universale, ma real- 
mente di pochissimo pregio , perché dando a credere d’ in- 


segnare la storia, non lascian di {fatto impressione du- 


revole negli animi de’lettori. Nondimeno comecché alcuni 
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vadan predicando, la storia dell’eta presente doversi ante- 
_ porre nell’ ordine degli. studi a quella de’tempi andati , i 


compendii che offrono il modo di conoscere alcun che di que- 
st’ultima, senza grave fatica, posson parere inevitabili effetti 
di una letteraria necessita. La qual proposizione non in- 
tendo in tutto negare, in alcune parti stimandola vera ; 
ma emessa in termini troppo generali, ed accolta come 
da molti si riceve; non mi par tale da doversi approvare. 


_ Conciossiaché volendo che la storia sia, quale la diceva 


Cicerone, maestra della vita, fa mestieri dirigerne lo studio 
per modo che sodisfaccia ai diversi bisogni dell’ educazione 
morale e civile dell’uomo nel lungo periodo che debbe 
essa percorrere. Ora, se mal non mi appongo la storia an- 
tica assai pid della moderna pare adatta ai bisogni della 
prima educazione letteraria , né fra le opere a noi cognite 
crederei potersi trovare pid conveniente all’uopo della sto- 
ria che i notri a van ripubblicando. Rivolgerd il mio 

is e queste asserzioni, alquante parole sog- 


giungendo intorno al modo da asemalineak p 


vani di buon ora in uno studio serio e profittevole della 


storia moderna. 

Ma per proceder con chiarezza convien dapprimo defini- 
re, altro esser il bisogno degli studi storici per l’adulto, ed 
altro pel giovine che deve tuttora formare le sue abitu- 


dini di moralmente sentire. Qui si vuol parlare degli stu- 


di sterici nel secondo punto di vista , avvertendo per al-_ 


troche le cose dette pe’giovani son pur comuni agli adulti 


in qualsivoglia eta costituite. Sarebbe da dire lo stesso del 
popolo dove fosse sperabile che’l nostro, sottraendo qual- 
che poco di tempo alla dissipazione , voles sostenere al- 
cuna grave lettura. 

Il principale ufficio pertanto di una educazione colta 


pare che stia nel crear]’attitudine ad un sentir generoso, 


e il desiderio di lasciar traccia di sé, non diré negli an- 
nali della patria , ché a questo tutti non possiamo preten- 
dere, ma nella memoria delle persone che ci circondano, 
lo che tutti dobbiamo volere. Perché se il campo della glo- 


senza maturita di senno, ed alla pid parte delle femmine © 
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59 
ria in ogni eta aperto per pochi,, per la condizione de’tem. 


pi nostri massimamente in Italia sembra molto ristretto , 


riman perd sempre I’adito a ciascuno a procacciarsi la sti- 
ma, giusto premio delle utili virtu, che se meno della gloria 


_ compie i voti della vanité , non per questo é da tenersi in 


pregio minore da ogni uomo di retto pensare. 
‘Disgraziatamente sono ancora da noi 3 i ‘tempi 


in cui per domestici e contemporanei esempi, $i possa pro- | 


vare esser necessario ottener prima la stima, perché la so- 


cieta ci schiuda d’ avanti arringo della gloria. Una 


ga serie d° errori e di delitti, che deturpa le pagine della 
storia, ha falsato il giudicio comune , separando in molti 
casi la gloria dall’ utile, e dall’ onesto, e molte gesta fa- 
cendo gloriose , sol perché fortemente commossero |’imma- 
ginazione. In tal modo I utile ed il giusto van frequente- 


mente posposti all’ apparente , e gli stessi ingegni di forte 


tempra o traviano dal retto, o rimangon sterili monumenti 
di cid che natura. Pur. i fatti della storia 


sindinio e del cuore in persone, che se posson viva- 


mente sentire, non son pe anco in gradodi filosoficamente 
‘Poniamo a cagion @’ esempio, che dagli avvenimenti 
pit recenti si cominci il corso di storia pe’giovanetti ; chi 
ci assicura che ‘| dispotismo non erudele di Buonaparte per- 


ché seduce ]’immaginazione non venga approvato, e le 


cose da lodarsi appena sieno avvertite perché superiori al- 
Y intelligenza di adolescenti né addottrinati , né esperti? 
E gli orrori del 93, come si potrebbero esporre a delle te- 


 nere menti senza tema o di gettar semi di ferocia ne’ mi- 


gliori , odi preparare ad un ostinata e sorda reazione quelli 


che per natural talento son vili? Assai pit imbrogliato 


mi troverei se dovessi in un collegio discorrere la storia del 


lungo regno di Luigi XV, della Reggenza, e giova pur dirlo, 


di quel Luigi XIV che alcuni seguitano a chiamare il gran 
re. Togliendo dalle mie lezioni il vergognoso quadro della 
corruzione de’ costumi , dell’ amministrazione pubblica , e 
delle leggi, domando cosa mi rimarrebbe a dire? forse il 
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narrare le guerre? ma se di queste facessi palesi i motivi 
e ponderassi gli effetti, non so cosa potrei lodare;e tacendoli 
falserei sempre pit le idee intorno alla vera oloria. Avrei in 
vero da discorrere di Fénélon,di Massillon, de’parlamenti, 
d’aleuni pochi filosofi o moralisti religiosi, perché in que’tem- 
pi alcun che apparisse degno di lode; ma limitandomi a 
queste parti, o esagerandole, non sarei pid veritiero nella 
storia. Per altra parte é da considerare , che senza esporre 
minutamente e con verita la condizione della Francia dagli 
ultimi anni di Luigi XIV al 1789, i fatti che seguitan di 
poi non posson essere intesi, né giustamente apprezaati. Ma 
il quadro storico pur ora indicato, qual altra impressione la- 
scierebbe nella gioventi: immatura, fuor che la trista cogni- 
zione de’raffinamentidel male senza persuaderne i rimedi,ed 
un sentimento di misantropia che non crederei di grande — 
aiutoal bene della civil comunanza. Perd la quistione della 
_ competenza della storia moderna nell’ ordine degli studii, =| 
-parmi si riduca a sapere se allo sviluppo.di dolci.simpa= 
tie debbano precedere le violente passioni, se alle defini- 
zioni della virth convenga anteporre il discoprimento de- 
gli andirivieni della vilta e del vizio. 
| L’ una, e l’altra parte della scienza morale 
et esser necessaria a costituire la maturita del senno civiie, 
‘ non io vorrd impugnarlo. So che la malizia degli uomini 
si vuol conosciuta perché né imprudente .né molle riesca 
i" la carita, perché la speranza sia piuttosto conforto ad un 
fare prudente, che scusa ad un confidar cieco che confina 
aprimo colla scioperatezza. Ma questo giusto temperamento 
d’ affetti che nascon dal modo diverso di timirar le cose, 
non potersi ottenere quando l’homo non é per anco capace 
di calcolare , spero mi sara facilmente concesso’. Indi ne 
deduco , che non essendo possibile formare ad un tratto 
l’uomo vile, nel coltivarne le porte quell’ordine'esser da se- 
lal guire che addita natura. Ora qual epoca della vita vorres- 
| simo stimar pil acconcia a generar dolei simpatie, ad ac- 
cogliere imagini di belle speranze, se,non quell’eta prima, 
quando I’ uomo non ancora offeso dai suoi simili , o le offese — 
ignorando se pur talvolta é trascinato dall’ ira all’ odio non 
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sa trovar loco nel cuore; quando |’ immaginativa non an- 


cor depressa dalle sventure, non infievolita da penose abi- 


tudini, spiega libero il suo volo, e pud far gustare momenti 
d’ esistenza felice. Seguitan pur troppo , senza che si affret- 
tin dall’ arte, i ternpi in cui la pratica della vita mostra 
il bisogno d’esser forti e severi, e delle forme dell’imma- 
ginazione spoglia la speranza per \ristringerla al freddo cal- 


colo delle probabilita. Ma se il cuore ha gia sentito il bello 


della virth, se la mente ne conosce le vie;’una segreta 
forza reprime in noi quel movimento precipitoso alla dispe- 
razione che eccita il primo aspetto delle cose. Cosi le pas- 
sioni della prima gioventi, mentre cedon in parte a quelle 
dell’ uomo adulto, dall’ altro canto impediscon loro di farsi 
assolute signore. Allora il vivo sentire delle due eta riu- 
nito serve di misura per apprezzare il bene ed il male del- 
)’ ordin sociale , e 1’ amore che al bene gia da gran tempo si 
é posto invita alla diligenza nella ricerca , alla freddezza 
nel carcolo, all’ imparzialita nella decisione. Con queste 
disposizioni d’animo é pit facile rimanere in quella via 
di mezzo che sino da’pit remoti tempi si é riguardata sic- 
come il momento del giusto , e del vero. Perocché come 
nell’ ordine dell’ idee 1’ abbandonarsi ad un solo principio , 
quello a forza voler inconcusso universale esclusivo, ,falsa il 
criterio , cosi nelle passioni l’ averne una soperchiante che 
lV’ altre tutte vinca senza sentirne |’ azione , trascina sovente 
gli uomini fuor della strada che debbon seguire per farsi 
utili alla societa. Insomma lo spirito di sistema che é morte 
della logica , trasportato nell’ ordine del sentire pud metter 
in pericolo la morale. Ma una filosofia calcolatrice, che tien 
conto di tutti ifatti, che apprezza per quelloche sono i beni ed 
imali, segnandone i gradi, e cercandone le cagioni, giunge a 
persuadere non esservi condizigne sociale s} misera, che non 


-permetta , a chi fortemente lo voglia , di trovare una via a 


produrre il bene, o dirla con maggior provisions un 
alleviamento al soffrire. : 


Difatti la natura delle cose non consente che vi sia ai. | 
spotismo tanto industre da chiuder tutte quante le fonti del 
bene, né tanto potente da dover esser perpetuo. Imperocche 
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 esso non pensa a distrugger gli elementi del ben esser pri- 
vato, ed allora col creacer de’godimenti e de’lumi si viene ad 
un tempo in cui gli é forza cadere, 0 cerca d’ inalzarsi sulle 


rovine, ed allora col ritornar nel mondo la barbarie distrugge _ 


buona parte de'mezzi di dominazione, perde la forza morale, 
e percid la possibilita d’opprimer coi pochi i pil che hanno 
imparato a resistere. E sia lode‘al vero, la storia ci fa mani- 
festo che ‘l potere che segue le Vie di distruzione alfine di- 
strugge e consuma sé stesso, laddove la sola giustizia pud 


-esser valida a far gli ordini civili perpetui. Queste cose in al- 


tri articoli pi a lungo trattate é stato duopo ripetere , per 
mostrare in ogni tempo la filantropia poter esser attiva, do- 
ve alla possibilita non sdegni attemperare il volere , e sopra 
ad ogni bocca faccia risuonar le parole bellissime di Ruggie- 


ro nel Furioso: 


Facciam nui quel che si pud far per nui, — 
Abbia chi regge il ciel cura del resto 


O la fortina se non tocca a lui. 
(Orl. Furioso. XXII, 57. 


Noi tutti che ci lamentiamo degli uomini e delle cose, 


- dovremmo prima domandare a noi stessi, se il precetto della 


moral filosofia testé accennato , venga dal canto nostro fe- 
delmente eseguito; se a tutta possa ci diamo all’ opere 
che senza muover gran rumore nell’ universale tornano in 
vantaggio de’ nostri simili ? Se per quanto le deboli nostre 
forze il concedono , siamo intenti a propalar gli esempii 
del bene , ed a favorire le opere altrui che sembran di un 
qualche giovamento nella presente condizione del viver 
civile? O se piuttosto perdendoci a vagheggiare un ottimo 
ideale , che dovrebbe esser soltanto consolazione e riposo 


della mente , per disperazione d’ ottener tutto il desidera-— 


to , trascuriamo il ‘poco che sarebbe concesso ? Cotali in- 
terrogazioni dirette alla coscienza d’ognuno , son di tanto 
momento, che sarei di riprensione degno se m’ arrogassi di 
dettar Ja risposta. Dird piuttosto esser prossimo a passare 
il tempo in cui pel solo far chiasso le lettere son general- 
mente applaudite. I materiali godimenti che la societa as- 
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_ sicura meglio distribuiti, fanno a poco a poco sparire quella 


generazione di persone. che niente avendo da perdere, tutto 
ardisce tentare , ed inesperta de’ beni sociali se li figura 
maggiori del vero, e perd pik violenta si mostra inverso i 
possessori. Le cose sembrano ormai rivolgersi ad un segno 
che una rivoluzione universale e spietata sia: impossibile ; 
ma un perfezionamento progressivo non si possa evitare. La 
qual sentenza comune vorremmo meglio ponderata da quelli 
eziandio che in buona fede si mostran contrari ai perfe- 
zionamenti economici , ed alla diffusione dei lumi, pe- 
rocché allora conoscerebbero che i tempi in cui |’ educa- 
zione e le sostanze appartengono a pochi privilegiati dalla 
fortuna , son pur quelli che ritornano nel mondo le pas- 
sioni violente , le quali non si possono governare in modo 
che alla perfine il numero non vinca, ma con una vittoria 
che troppo costa ai vincitori ed ai vinti, e tdivetee ai 
sterl non giova. | 

Gli amici delle tenebre , santé: di quelli i in buona fe- 
de, e gli intemperanti ingegni che seguon le opinioni del 
Compar Matteo (1) non hanno abbastanza meditate le parti 
tutte della storia dell’ uomo , ma si son fermati a consi- 
derar quelle che pit Serious ?’ immaginazione. E perché 
credo dover intervenire lo stesso nella prima gioventi per 


_effetto di un troppo vivo sentire , penso gli crea del- 


la virtt. debban anteporsi alla storia de’tempi ne’ quali 
soverchiamente abbondano le turpitudini del vizio: ma 


_ quando anco non si volesse’ andar d’accordo meco intorno 


all’ impressione che pud lasciare la storia moderna in gio- 


Vani cuori, gioverebbe pur sempre riflettere , esser assai 
rare le persone’ che non ‘si facciano scrupolo o parlando o 


scrivendo di violare la storia moderna per favorire tal o tal 
altro sistema, laddove per Ja storia antica molti ‘si incon- 
trano sinceramente studiosi del vero , sia perché non scor. 
gendovi immediata relazione colle cose nostre reputin su- 


( 1) Compar Matteo, un romanzo del pas- 


sato, il ritratto di quei fllosofi che gli sOciali esser tutti 
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perfluo porvi malizia, sia perché a bruttarla nelle parti 
belle si riconoscano impotenti. S) , diciamolo francamen- 


te, industria d’ uomo non vale a Hakanice I’ effetto della 


nobile : decisione d’ Aristide allorché fu proposto di distrug- 
gere a tradimento Ja flotta de’collegati; né posson invilirsi le 
belle parole con che si rinconcilid a Temistocie nell’ estremo 
pericolo della patria. Molto meno voglio supporre che esista 
nomo si avverso ad ogni generoso sentire , o tanto non cu- 
rante della riputazione di saggio, che non applanda alla nobil 
costanza di Socrate allorché fu martire della filosofia. E quel- 
l’ infelici poi che si studian persuadere esver l’uomo per na- 
tura impotente a ben operare, sperando farlo morale quanto 
pit lo deprimono , non otterranno mai pienissima fede, da 
chi abbia viva nell’anima l’immagine de’Licurghi, degli Sce- 
vola, de’Regoli, de’Decii, de’Catoni, o una giusta idea si sia 
fatta di quella quasi sovrumana virti conché tanti valen- 
t? uomini sopportavano I’ ostracismo , solo perché saliti in 
troppo gran nome non fosser d’ ostacolo alla legittima egua- 
glianza. Agli altri che pensanoi dettati degli avi dover es- 
ser legge perpetua a’ nipoti, sicché per disperazionc d’andare 
pil innanzi si riducono all’inerzia, risponda Tucidide venuto 
dopo Erodoto, Aristotile dopo Platone, Demuostene dopo 
molti celebri oratori ; parli Cicerone che sali a tanta altez- 
za, quando le dispute intorno allo scrivere , piucché non 
Past al presente in Italia , tenean le opinioni divise ; e 
per altra parte li confonda i veder il principio della de- 
cadenza, quando o si son tolti i mezzi al volere, o lo spirito 
umano si,é persuaso gli ed i cie- 
camente seguire.. 


Che se. dalla, vita passare alla pris 


vata , Agesilao che non sdegna prender parte ai sollazzi 


dei teneri fanciulli ci ammonisce contro una studiata. se- 


verita che per scambio alcuni credon sapienza ; e Socrate 
che nella sordida e lacera yeste d’Antistene scopre indizio 
di non comune superbia , mostra assai quanto spesso vada 
loutano il cinismo dalla vera filosofia. Ma se yolessi dir tut- 
to sarei infinito, e m’assumerei forse un carico da non poter 
sopportare. Per buona nostra ventura le gesta degli antichi 
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ci furon tramandate da generosi scrittori che tutta in cuore. 
ne accoglievano la grandezza. Nondimeno per beyere a que- 
ste fonti perenni di sapere, conviene che ai nostri pas- 
si qualcuno serva di scorta, e migliore del Rollin per gli 
adolescenti io non saptei ibdivare. Molte parti delle ope-: 
re originali si ritrovano nella compilazione: del’ lodato 
scrittore : vi si leggon le arringhe® degli storici greci e 
de’romani tradotte per intiero, molte belle narrazioni vi 
sono riferite, e raro é che il buon Rollin non ne ripeta 
i giudizi. La fiacchezza de’ tempi di: Luigi XIV tolse al. 
Rollin il potere d’ alzarsi al sentir generoso di Tucidide, 
di Livio , e di Tacito, ma’l’ assidua lezione degli antichi 
Jo rattenne dalla vilta di molti:che avean comuni con Jui 
gli stessi pregiudizi, Cosi se il Rollin non ha ricavato dal- 
l’ antichita le conseguenze filosofiche che un ingegno di. 
miglior tempra pud facilmente dedurre, se ne é almeno 
innamorato ad un segno da porcene sott’occhio un quadro 
che diresti quasi della scuola del: buon Plutarco. Nello 
scrittore francese’siccome nel greco diletta vedere espressa 
la fisionomia dell’? uomo con semplicita e:con buona ‘fede; 
ma nell’uno e nell’ altro molte cose I’ erudizione critica 
incontra degne d’ emenda. I] perché reputo meritevole di_ 
lode il chiarissimo Letronne che si é tolta Ja cura’ di'ri- 
durre il Rollin con brevi e sugose notarelle al livello del 
secolo perciocché risguarda la filologia el’erudizione cri- 
tica , senza alterare per niente il testo dell’ autore. Ma per: 
finirla intorno ai pregi e difetti del Rollin, converrd di. 

leggieri esser esso piuttosto un dottore di morale che un 
sottile maestro di politica ; ma giusto questo’a senso mio 
lo rende pid conveniente alla prima educazione , perché 


l’uomo deve esser prima filantropo poi cittadino, e le virth 


civili poggiano in falso’se non si accordano princi pii 
eterni della morale. Se Ja memoria non mi tradisce, que- 


sta era la dottrina che il Rollin avea nel cuore piucché 
, nella mente , ma perché era corso in qualche equivo- 


co circa alla definizione dei termini, non sempre ne fece 
delle applicazioni felici. Quindi se un antico Jettore del 
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Rollin si trattiene aleun poco a.spiegarla ed a dimostrar- 
la , é da: sperare che chi legge glie lo vorra perdonare, 

_Ripensando che i romani, dopo esser salitiin grandis- 
simo potere ed in grandi ricchezze, e dopo aver coll’ono- 
re delle lettere fatta perpetua la gloria della loro civilta, 
dovetter pure cadere nel faiigo ,.da cui per volger di se- 
coli, e par variar di fortana non son mai potuti risorgere, 


un sentimento di tristezza invade i nostri cuori, e quasi ci. 


trascina a disperazione sociale, Se libera allora lasciam di 


freno P immaginativa, ci diamo a credere che se nell’ordine 


morale del?’universo dopo:un lungo seguito di mali,alcun 
momento di bene apparisce , questo ne sembra concesso, 
solo perché pid duro si faccia ilsoffrire che deve inevita- 
bilmente succedere. Se poi ascoltiamo taluni ragionatori 
siamo: indotti a opinione che le stesse forze che servono ad 
avanzar la» civilta., giunta che sia ad un certo segno, la 


eonducano in rovina.. Ma se mal non mi appongo, la ca- 


duta dela: civilta romana par suscettiva di una spiegazio- 
ne men dolorosa,e pit morale. 

La sola carita della patria era il fondamento della giu- 
Stizia per gli antichi, e perché concedeva loro fortuna che 


: la patria non fosse ‘un vano nome, nell’opere furon gran- 
di.e. ne’ pensieri sublimi ; ‘ma fuori della patria pei pid 


noh era giustizia ; pochissimi concepirono un dritto assoluto 


dell’ uomio indipenderite dagli ordini sociali , e quei pochi 
che indovinarono cotal fondamento di filantropia non ne [7 


ebber né idee si chiare, né persuasione si forte, da ridurlo a 


| dottrina comune. Nelle antiche societa |’ uomo considera- 


vasi come cosa se non era persona, vale a dire se non avea 
una veste civile nella repubblica, o almeno non appartene- 
va a citta colla quale fosse patto d’alleanza o comunicazio- 
ne di commercio. Quindi forestieri e nemici nell’ antico 
linguaggio indicavansi con. un istessa parola, ed accanto 
agli uomini liberi. vegetavan gli schiavi senza che se ne 
offendesse la filosofia ; quindi nelle guerre era permesso to- 
glier le proprieta private a’cittadini della stato nemico, per- 
ché essendo sciolti i vincoli del patto non rimaneano pit re- 


~ 


4 
| 
q ( 
AN 
Ay 
a 
, 
68 
cr 
p 
4 
4 Zl 
to 
CO 
1 
( 
|: mi 
la 
ve 
' da 
no 
BR 
4 
\ 


65 
lazioni di diritto fra le nazioni. Quanto sieno durate queste 
teorie , quali modificazioni a grado a grado abbian subito 
non é di questo luogo il trattarlo; a me conviene al ” 
sente ponderarne gli effetti. | 

Il bisogno diforza militare per l’esterna difesa facea ne- 
cessario alle antiche repubbliche I’ ingrandimento del ter- 
ritorie ; ma le strette vedute di morale politica restringevan 


la repubblica nella citta: Percid si giungeva ad un segno in 


cui i cittadini erano inferiori a’sudditi , ossia le persone ‘in- 
differenti o nemiche allo stato avanzavano in numero quelle 
che aveano interesse a difenderlo. A questa inevitabil con- 
seguenza del posto principio riparavano i romani, accordando 
a molti sudditi ed anco alle intere citta il benefizio della 
cittadinanza , lasciando ai vinti Il’ autonomia edi magistra- 


ti, e le potenti famiglie assumendo al patriziato. Pure, cosh 
‘saggia politica encomiata da Dionigi d* Alicarnasso , non fu 


possente ad impedire la guerra sociale, per cui convenne 


comunicar la citté a tutti gli italiani ; ma perché questa 
estensione della cittadinanza volle farsi senza mutare il - 


principio che in Roma stesse la repubblica, fu una delle ca- 
gioni deila rovina dello stato. Perocché gli uomini ambi- 
ziosi e turbolenti ebber agio di vincer facilmente un parti- 
to contrario al comun bene, dal momento in cui non rac- 
cogliendosi pit difatto ne’ comizi né il maggior numero dei 
cittadini , né i loro rappresentanti, la legge non fu pit 
V’espressione della volonts generale. Avrebbe richiesto la 
nuova estensione della repubblica che alle antiche forme 


largamente democratiche , fusser sostituiti gli ordini del 


verno rappresentativo. L’osservazione é stata fatta anco 
dal celebre marchese Scipione Maffei, e per onore del sen- 
no Hn, mi piace riferirne le parole. | 

* Non fu veduto in quei tempi, son parole del Maffei (2) 
», come si potesse senza minima alterazione de) sistema far 
», godere a tutti una sufficiente parte del]’onore, e del gra- 
» do, non fu considerato che ammetiendo ne’comizi, a 


della e del merito d’ ogni citta o 


(a) Hlustrata. Part. 1. Storia lib. 4 pag. qied. Veron. 1932. 
. XXX. 4orile. 5 
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‘ regione ascritta > solamente uno o due, e non pit di 


quattro sogeetti, da quelle citta o regioni solennemente 
», eletti, non poteva da una parte generar novita alcuna 
», il piccol numero, perché paragonato a quel de’ roma- 
» ni non si rendea sensibile , o dall’ altra il general con- 
», corso delle citth , e de’paesi nella creazion di coloro che 
», dovessero godere tanta dignita e rappresentare in Roma 
»» le loro veci , bastava per tener paghi i popoli, e perché 


9) Si credesser tenuti in quando occorresse le sostanze tutte 


y»» ed il sangue. per conservar la patria comune, e la comu- 
»» ne repubblica , non pensarono i romani ancora, gli al- 
tri benefizi che conseguiti ne sarebbero d’ avere in Ro- 
», ma il fior degli uomini saggi d’ Italia tutta; d’averci 
», stabilmente tante onorate famiglie di pit, e d’ eccitar 
», le citta in tal modo a gareggiare tra loro nelle pit ar- 
», due occasioni. Che ayrebber eglin detto que’famosi sag- 
», gi del mondo civile, se avessero veduto l’ordine di com- 
>, porre una repubblica generale tenuto a’ moderni tempi 


», dagli svizzeri , e dagli olandesi? e se’ ne avesser veduto 


>» gli effetti, di far tosto che piccol tratto equivaglia a un 


» regno? e che avrebber detto osservandoil modo con che 


», nell’ Inghilterra senza confusione alcuna la nazion tut- 
», ta, e fino ogni borgo si rende interessato nelle pubbliche 
»» deliberazioni? Se i romani prendeano a proporzione al- 


»» cun simil modo , né si .sarebbe mai corrotto il governo- 


», loro , né dalle barbare nazioni abbattuti sarebbero mai 


»» Stati , né oppressi.,, 


Le parole del Maffei testé riferite , farebbero sospet- 


tare che il dotto veronese avesse in animo dinsegnare il 
loro debito ai signori veneziani. Ma pur troppo gli eruditi 
hanno il difetto di non applicare ai tempi che vivono, gli 
ammaestramenti ricavati dall’antichita che studiano. Comun- 
cue la cosa fosse in testa de] Maffei,il che non pretendo de- 
cidere, a miglior conferma della teoria soggiungerd : lo stesso 


principio di ristringer la repubblica nella citta essere stato 


una delle cagioni della caduta delle repubbliche d’ Italia 


ne’tempi di mezzo. Troppo piccolo erasi ridotto il numero dei. 


cittadini nel XV e nel XVI secolo in Italia, perché l’impeto e 
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Ja frode degli stranieri potessero sostenere;e benché ne’mo- 
menti estremi si mostrasser degni della patria, dovetter 
cedere alla forza maggiore. | 

Le migliori teste, e romane, ed italiane conobbero il 
male, ma altro rimedio non immaginarono che il ravvicinar 
le cose agli ordini dell’aristocrazia. Cicerone, coi valent’uo- 
mini della sua parte, pensava doversi difender Ja repub- 
blica dai turbolenti cittadini, procurando di stabilire con- 
cordia fra l’ordine equestre ed il senatorio. Ei pubblicisti 
italiani del XVI secolo scrissero doversi imitar gli ordini 
de’ signori veneziani. Questo comune voto si scorge facil- 
mente in tutte le opere di quel tempo, per poco che farse- 
ne voglia un atteata letturae Gli & perd da osservare che 
oltre a queste teorie, pur sempre repubblicane, avea cre- 
dito nel XVI secolo un altra monarchica, la quale avrebbe 
volentieri donato le piccole repubbliche, purché sorgesse un 
genio capace di unire 1’ Italia in sol regno, e liberarla da- 
gli insulti stranieri.,. La rivoluzione monarchica ch’ erasi 
operata in tutti gli stati d’ Europa facea talmente necessa- — 
ria una rivoluzione consimile in Italia, che gli stessi scrit- 


tori repubblicani , univan Ja teoria monarchica all’ altre 


teorie , quasi volessero dire : sien pure gli ordini interni 
qual pid gli vuole fortuna, purché dalla forza di fuori siamo 
almeno liberati. Son queste le cose che il senno umano sep- 
pe allora pensare a conservazione del governo civile ; di pit 
non videro gli uomini , né suggeri la fortuna. Che se si 
rifletta , gli inglesi esser pit debitori al caso che al senno 
per aver trovato il modo di far perpetaa la liberta in un 
grande stato , manchera |’animo d’ accusare quelli che con 
men felice successo furon primi nel cammino della gloria. 

Seguitando ora a dire de’ tristi effetti che ’1 non cono- 


‘scere una giustizia universale ebbe sulla ciyilta antica, 


osserverd che giusto per questo le guerre romane furon 
spesso di distruzione , e d' esterminio. Mancano invero i 
mezzi per accertarsi di quanto i romani distruggessero in 
Italia, ma tutto ne persuade che se. furon grandi a casa 
propria, presso i vicini furon distruggitori. Di qui pure 
derivd Vignominia della servith domestica, che tornava in 
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maggior danno della morale de’padroni che in patimento de- 
glischiavi. Dalla stessa fonte vennero i raffinamenti del lus- 
so, e la prostituzione delle lettere, per cui fu infiacchito 
il carattere del cittadino romano. Ma si domandera: come 
mai |’ anmento degli agi e de’comodi della vita, che nelle 
moderne societa va compagno al pefezionamento del vi- 
ver civile , riuscisse dannoso alla repubblica romana? La 
ragione sta nella differenza de’modi di acquisto. Peroeché 


non vi é@ proposizione meglio dimostrata dagli economisti 


che le ricchezze per ingiusti modi acquistate iniquamente 
si spendono , laddove quelle che sono frutto d’ industria 
e di fatica, fan meglio sentire il bisogno della pace, e 
persuadono alfine questa non poter esser sicura , se la di- 
gnita umana non é rispettata, se per la patria in tutti i 
cuori non si nutre caldissimo amore. Dove le ricchezze si 
acquistan per sole vie onorate si mantengon anco meglio 
divise, né si vede allora il soperchiante fasto di pochi 

offender la penuria della plebe, né cresce pit a dismisura 
quella sorte di persone , che vivendo della prodigalita e 
de’ vizi de’ potenti, prende soldo da chiunque s’ arrischi 
ad agitarla. Disgraziatamente a Roma la ricchezza de’privati_ 
derivava da impurissime fonti. La campagna d'Italia era 
mal coltivata , il commercio tenevasi per un vile esercizio, 
i mestieri per lo pid erano affidati ai servi, e la citta era 
ripiena di un ingordissima e feroce plebe , che senza fati- 
care volea nutrimento ¢ sollazzi., I senatori ed i cavalieri 
si rifacevano delle spese vendendo a’socii con titolo di pro- 
tezione la ginstizia,e rubando a man salva ai popoli ne‘la 


questure ,e nel governo delle provincie ; e perché il nu- 


mero dei rei era grande, dell’impunita si tenevano sicuri, 
Ma queste ricchezze di mal acquisto erano impiegate nella 
corruzione, ed a poco a poco essendosi fatte tutte le cose 
venali fu forza alla repubblica cadere ; perocché il civile 


governo che non pud far gli viomini stolti, a sostenersi ab- 


bisogna di virtk. Gli ordini politici che ne vennero in se- 
guito rendendo la virti infelice, ed al nome di patria to- 
vliendo ogni valore , bandirono dal mondo ogni generoso 
sentire ;e fu gran benefizio che l'invasione de’barbari ri- 
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69 
tornando in credito la forza svegliasse i popoli dal vilis- 
simo sonno in che erano caduti, ed aprisse le vie ad una 
nuova civilta. 


Dovendo esporre questa gran successione d‘avvenimen- 


tia de’ giovani, perché servisse di base allo studio della 


storia, procurerei di porre in chiaro, ¢he la mancanza di 
una yiustizia universale mise in pericolo Ja civilt& antica, © 
alla quale poi fu forza cadere quando, mutandosi gli ordini 
politici per cui era cresciuta e fatta gigante , rimase senza 
alcun nutrimento che la sostentasse. Cotal conclusione che 
mi par comprovata da’ fatti si opporrebbe ai sentimenti di 
disperazione che genera la caduta di una civilta , mostre- 
rebbe il vero scopo delle scienze morali e politiche, ed 


: ainterebbe a por le questioni che la filolofia della storia 


ad ogni secolo deve risolvere. Allora aprirei liberamente il 
campo della storia moderna, e porgendone prima per sommi 
capi le gran rivoluzioni alla foggia dello Stellini (3) 0 d’altro 
pit: lodato serittore, direi ad ognuno di sciegliere quell’epoca 
che pit gli aggrada per farne subietto di studi particolari. 
Convengo ancor io che per fermarsi a studiare un epoca 
di storia faccia duopo conoscere almeno in compendio i 
tempi che precedono, se non si vuol cadere nell’ assurdo 
di credere che un cambiamento politico nasca nella socie- 
ta ad un tratto, siccome favoleggiaron gli antichi esser 
escita Minerva\dalla testa di Giove. Ma i compendi che van 
fra le mani di tutti, tropposon lontani dal sodisfare a que. 


sto bisogno. Noi siamo ormai giunti ad un tempo in cui po- 


co importa alla maggioranza de’ lettori conoscer la succes- 
sione de’ principi che hanno occupati i troni d’ Europa, o 
d’ aver distinta idea di tutte le battaglie, perché la cosa che 
preme si é di sapere in quali secoli la civilta abbia pro- 
gredito, ed in quali abbia fatti passi retrogradi; il che 
per lo pit ha poco che fare colla biografia de’re, Perché se 
diamo un occhiata ai fatti, cinque o sei epoche tntto al pit 
noteremo in cui la storia della civiltasi connetta con quella 


(3) De ortu et progressu morum. Ven, 1740. Se non mi tradisce la memoria, 
quest’ opere pregievolissima @ stata tradotta a Milano. 
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de’principi si.in Italia che in Francia, in Germania ed in 


‘Inghilterra. Le istituzioni politiche, le gran rivoluzioni del- 


lV’ arte militare , l’ agricoltura, il commercio, i vincoli mo- 
rali del pensiero, sono i punti cardinali a cui fa capo la sto- 
ria moderna , e che é duopo conoscere in tutti i partico- 
lari. 1 compendi dovrebbero esporre i risultamenti delle fa- 


tiche de’ dotti intorno a questi gran quesiti della filosofia 


della storia , ed allora veramente sarebbero utili ,° e baste- 
voli a permettere ad ognuno di cominciare i suoi studii 
stcrici dall’epoca che pit gliaggrada. Frattanto nello stato 
attuale della scienza, le lezioni storiche di Condillac e di 
Paffendorf danno agio a chi le abbia gia lette di comincia- 
re i suoi studi storici da adulto, dai tempi di Luigi XIV? 
sino a noi. Questa parte si propone la prima, perché biso- 
gna convenirne, pit dell’altre é necessaria a, conoscersi. 
Indi il filosofo si rivolge alla storia d’italia ne’ tempi di 


mezzo , dei Paesi Bassi, dell’Inghilterra e della Germania 


nei secoli XVI e XVII, per ricavarne un buon fondamento 


alle scienze moralie politiche. Ho indicate queste parti di 


storia, perché mi pare doversi scieglier sempre gquell’epoche 


in cui il movimento delle passioni si scopre maggiore. 


L’ ordine cronologicu pocu rileva, quando si sa della suc- 
cessione morale degli avvenimenti quello che ne’compendi 
desidererei compreso. Ed ecco perché parlando della storia 
antica non ho creduto doversi cominciare dal raccogliere le 
incerte tradizioni intorno alle prime origini de’popoli, con- 
ciossiaché questa parte di studi pi ipotetica che storica al- 
lora soltanto mi pare poter esser di giovamento quando gia 
son conosciute le storie pill sicure, quando molto si é medi- 
tata la scienza dell’uomo interiore ; prima o riesce fastidio- 
sa, © per non poter essere giudicata ed intesa da chi legge, 
induce la troppa funesta abitudine di credere senza ra- 


-gionare. (4) i 


(4) Dalle paroleinserite nel testo non si deduca ch’ io tengpin lieve conto le 
fatiche di Vico , di Creutzer, di Benj. Constant e di Champollion, e degli altri dot- 
tissimi uomini , che tanto si sono studiati a rinvenire le origini dei popoli, e del 
viver civile. Ho voluto dire solianto che le loro ipotesi , perché riposano sopra os- 
servazioni sOttilissime di filologia , o di psicologia , non posson servire di princi- 
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Dove per I’ ordine d’ insegnamento storico ch’ io sono 
andato discorrendo, mi riuscisse formare la logica appro- 
priata a tal maniera di studi, nel resto mi parrebbe dover 
esser sicuro; non dispererei allora di provare, la condizione 
della civilta cui inclinano i tempi nostri dell’ antica esser 
migliore , perché stando su basi pid filantropiche non 
me di cadere per sé stessa, ed essendo comune a mag- 
gior numero di nazioni , lungi dal poter essere schiaccia- 
tada una forza maggiore, deve ogni giorno fare nuove con- 


quiste ; che se poil’ antica appagava pid l’immaginazione, 


la moderna sembra rivolta a maggior solidita. Not non ab- 
biamo invero né Demosteni né Ciceroni , ma in cambio ci 
vantiamo di.un Galileo, e di un Bacone; chese molti pa- 
timenti é costato, e costar deve tuttora il perfezionamento 


del viver civile , cid prova soltanto la verita dell’ antico 


adagio nil sine lalior’: dedit mortalibus Deus. Si, la civilta 
che val molto, costa moltissimo , e lentamente si ottiene. I 
nostri passati han dovuto molto soffrire per lasciarci il 
poco che abbiamo, e noi pure dovremo soffrire se i po- 
steri vorremo migliori. Ma intanto niun secolo venga per 
noi frodato della debita lode, e si cerchi pure il movi- 
mento della civilta nei tempi eziandio che paion pit in- 
felici. Peroceché guardando la storia in complesso, pochi 
sono i secoli in cyiil genere umano non abbia almeno ten- 
tato di alleggerire il peso de’ mali, e quei pochi tristissimi 
secoli generatori del male , se bene vi paniamo mente, co- 
nosceremo esser quelli in cui o per cattivi ordini politici o 
per corruzione di morale, i pid si son persuasi esser desti- 
nati piuttosto allo state che all’ azione. Legger queste cose: 
nella storia non é dato cred’ io alla prima gioventi, quindi. 
ho creduto l’insegnamento della storia doversi condurre con 


pio agli studi siorici, si perché essendo ipotesi non sono storia ; sh perché I’ordine 
degli studi deve esser sempre determinato dalla capacita di chi enale imparare. Il 
desiderio di schivare i] pericolo degli equivoci, mi ha fatto scrivere questa nota, 
che a molti potrebbe parere superflua. Non sara per altro inutile V avvertire che 
un’ elegante scrittore francese (Fabre d’ Olivet. lettres Sophie sur I’ histoire) 
ha -creduto dover incomiociare le sue lettere intorno alla Storia dirette ad uoa 


fanciulla , dalle pit arrischiate ipotesi moderne , cadeado anco epesso ‘nell'errore 


di I’ jpotetico col certo. 
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un ies artifizio nella distribuzione delle parti senza le- 
 sione del vero; che se I’ artifizio mi si volesse obiettare , 
risponderei, tutta 1’ educazione della prima gioventi esser 
artificiale , e I’ arte consistere appunto nel proporre sem- 
pre cose adatte alla venypetions di quelli che devono 
imparare, 

Mi resta una cosa da dire intorno agli studi che devea 
andar compagni della storia antica anco per gli adolescenti, 
affinché non ‘si possa rimproverare il mio piano di volerli 
pascer soltanto di cose. che furono, lasciandoli del tutto di- 

-giuni di-ciocché concerne il mondo in cni debbono vivere. 
Dico pertanto , oltre antica geografia la moderna doversi | 
insegnare anco alla prima gioventau, non come semplice de- i 
scrizione fisica della terra, ma colle aggiunte intorno all’at- 
tuale condizione de’ popoli che l’abitano, che ad esempio di 
Strabone e di Plinio son soliti a farvi i pid recenti scrittori. 

In tal modo si avvezzerekbero di buona ora le menti a far 
per cos) dire l’analisi della civilta , ed a raccogliere nel ma- 
gazzino della memoria certi fatti che in et& matura rie- 
sce pit difficile il ritenere. Offrirebbe anco lo studio 
della. geografia facilissima occasione ad insegnare molte 
cose di storia naturale , ed a spiegare molti fenomeni del- 
la natura, le immediate cagioni de’ quali non é permesso 
ignorare senza gran danno del senso comune. Molti vani 
terrori sarebbero in tal modo distrutti , ed i giovani avreb- 
bero il godimento d’esercitare il giudizio loro nel correggere 

gli errori in che’ erano caduti i bravi uomini dell’ anti- 
chita , che talvolta si ritrovano nel Rollin, ma che so- 
no saviamente emendati dal chiarissimo Letronne. Vorrei 
eziandio che 1’ esposizione storica degli stabilimenti filan- 
tropici oecupasse un luogo distinto nelle lezioni di geo- 
grafia ; stimerei utile che ben si conoscesse come la per- 
severanza di alcuni filantropi e d’oneste dame a miglio- 

rar le prigioni abbia contribuito in certi luoghi a dimi- 
nuire i delitti. Cosi si vedrebbe esser l’uomo facilmente pie- 


i | ghevole‘al bene, sol che non gli se ne taglin le vie, sol che 
sli ogni studio non si ponga a mettere in collisione gl inte- 
() | ressi particolari con quelli della civil comunanza. 
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Dopo questa osservazione nascerebbe desiderio di cer- 
care, nella storia de’secoli corrotti , le vere cagioni del 
le, le quali trovate che fossero non rimarrebbero gia scienza 
sterile e vano esercizio della mente , ma trascinerebhero ‘a 
rivolgere a qualche pratica’ | ip 
biasouno 


(5) Parlando net presente articolo di edacazione leit » non tealiaite 


acconcio di far parola della storia encra, in quanto essa appartiene all’ istru- 
zione religiosa necessaria @ darsi a’ pit teneri fancinlli. Questo argomento de- 
licatissimo ricercherebbe ben altre cognizioni di quelle che io mi ritrovi, @ non 
gia pochi periodi,, ‘ma lunghi articoli vorrebbe: per esser Giscretamente tratta- 
to. Ella & cosa ormai ricevuta pel comune consenso in Italia, il sacro testo del 
Vecchio Testamento non esser libro da mettersi nelle mani degli adolescenti P 


delle caste fanciulle » del popolo. Quindi & duopo ricorzere alle compila-_ 


zioni. Ma giova pur confessario, non ven’é alcuna assai- nota in Italia, che 
sodisfaccia pienamente alle ‘condiziooi che dovrebbe adempire un cotal libro 
per esser caldamente raccomandato agli istitutori de’ giovanetti. Per me, aven- 
do lette nella prima eta alcune operette francesi veramente, affettuose,, le quali 
si servono della storia sacra come di un testo per delle lezioni morali , o di 
una raccolta nella quale scelgon gliesempi, sarei di parere che‘ un tal modo 
d’ insegnamento nella colta educazione religiosa dovesse andare avanti allé 
compilazioni cronologiche, ed ordinate a norma delle altre storie. Proverei 
questo mio assunto applicando il principio della necessita di ordinare gli 
studii secondo il grado di comprensione degli studiosi. Ma di questo ¢ inu- 


tile che parli di pid, le cose dette shi bastare a render ragione del si- 


lenzio. 


Societa per la diffusione del metodo di reciproco 
insegnamento . 


solenne dei 13 Marzo 1828. 


In mancanza del presidente sig, comm. Lapo de’Rieci 
TP adunanza , che riesci assai numerosa, fu presieduta dal 
primo vice-presidente sig. march. cav. Luigi Tempi. 

Fu in primo luogo. letto il consueto rapporto della 
precedente adunanza ; e successivamente vennero esibiti 
tutti i documenti ccuseail alla Societa dopoché essa erasi 


riunita l ultima volta. Fra tali documenti si trovavano i 
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7 
prospetti indicativi dello stato di tutte le scuole che in 
Firetize, e nel resto di Toscana son dirette sul sistema di 
reciptoco insegnamento; e dai prospetti medesimi risultava 
che le suddette scuole sono in numero di venticinque: delle 
quali quattro per i fanciulli in Firenze, due mantenute a 
spese della Societa, una dal sig. conte Bardi, e una dal : 
sig commendatore Demidoff, diciassette egualmente per i a 
fanciulli in Provincia, e tre per le ragazze (1). I fanciulli 
che ricevono l’istruzione negli stabilimenti precitati ascen- 
dono a mille; e le ragazze a centocinquanta circa. 
py, | ragguagli sanitari, regolarmente trasmessi alla Societa 
dal. medico. delle scuole sig. prof. Antonio Lupinari, men- 
tre assicuravano che niuno degli alunni era andato soggetto 
a gravi alterazioni di salute , provavano ancora che alcuni 
provvedimenti , dal prenominato sig. Lupinari saviamente | 
suggeriti e adottati dalla Societa, avevano efficacemente con- 
tribuito a rimediare sd alcune malattie che la mancanza 
della necessaria nettezza rende pur troppo frequenti nella 
classe. conservare con | maggiore 


I nei quali le scuole sopra citate sono le segucnti : 


Firenze 

Siena 

Detta 1 per le fauciulle. 

Livorno 3 due delle quali della nazione israclitica. 

ok | 
Pistoia a 

Poggibousi 1 
S.Gimignano 
Limite 
Montevarchi I 

Castelfranco di sotto 1 ore 

Figline per le fancialle. 
Pereta t 
Detta 1 per te fauciuile. 
Scansano 
Grosseto 
Montorgiali 
| Marei | i 
Paucole 1 i 
iy a5 
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75 
la nettezza dei fanciulli, par ng in 2 quella parte della 


eute che resta coperta dai capelli , @ stato assegnato ad 


ogni scuola un parrucchiere saadlllien il quale ha Vin- 
earico di tagliare i capelli almeno ogni bimestre a quegli 
alunni che non ne avessero bastante cura essi medesimi . 

Furono in ultimo luogo presentati dal Segretario le 
pit’ recenti pubblicazioni fatte dalle Societa di Parigi e di 
Londra, e un ragguaglio trasmesso dal meritissimo signor 
Paolo Gandolfi institutore di una scuola a Borgo S. Don- 
nino nel Ducato di Parma. 

Il sig. marchese cav. Carlo Pucci, nella sua ‘qualita 
di soprintendente alle scuole , rese in seguito conto degli 
avanzamenti e miglioramenti dei metodi d’ istruzione , e 


delle variazioni che nei regolamenti di erano 


state recentemente introdotte. 


Tl pid importante fra i miglioramenti dell? istruzione 
é stato |’ introduzione del metodo di Hamilton nell’ eser- 


cizio di lettura e aritmetica. Il benemerito sig. Skene viag- 


giando in Italia, e trattenutosi per qualche tempoin Fi- 
renze, impegnd la Societa ai primi esperimenti del suddetto 
metodo. Ottimi risultati se ne ottennero cos) sollecitamen- 
te, che la Societa procurd senza indugio a tutti gli alunni 
delle sue scuole i vantaggi medesimi. La superiorita del 
sistema di Hamilton sopra tutti gli altri conosciuti fin qui 
dipende primo; dalla attenzione continua che esige dai 
fanciulli i quali debbono ad ogni momento ripetere i suoni 
che vengono pronunziati dal monitore; in secondo luogo 
perché le frequenti repetizioni che debbono essere fatte 
dei suoni medesimi sono di grandissimo aiuto alla me- 
moria ; e in terzo luogo perché tenendo gli alunni sem- 
pre avanti agli occhi i segni da cui vengono rsppresen- 


_ tati i suoni che prima sentono pronunziare dal monito- 


re, e quindi ripetono, si assuefanno essi facilmente a ri- 
tenere la corrispondenza fra i segni scritti ed i suoni pro- 
nunziati. I] metodo istesso di Hamilton’é stato applicato 
come alla lettura dell’ alfabeto e dei libri, cosi a quel- 
Ja ancora dei numeri sopra alcune cartelle epgecitnanente 
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Pacilitato cos) l’insegnamento della lettura, e proce- 
dendo senza difficulta alcuna il metodo seguito nelle scuole 
per assuefare i fanciulli a scrivere , restavano a cercarsi 
migliori sistemi per istruire i fanciulli medesimi nelle re- 
gole dell’ ortografia. Gli sforzi che eranv stati fatti fin qui 
per facilitare questa parte d’ insegnamento non avevano 
giammai corrisposto all’ espettativa, per la difficolta spe- 
cialmente che s’ incontrava onde comunicare pel mezzo dei 
monitori le regole dell’ ortografia. Per superare la quale 


difficolta @ stato giudicato che fusse opportuno di decli- 


nare un poco dalle regole pik comuni del metodo di re- 
ciproco insegnamento; e di incaricare il maestro di eser- 
citare egli medesimo le incumbenze di monitore nell’eser- 
cizio d’ ortografia. Non tutti gli alunni partecipano a que- 
sta istruzione, ma quelli soltanto che son compresi nella 
classe dei monitori, i quali essendo pit avanzati nello stu- 
dio hanno generalmente |’ idoneita sufficiente per riescire 
in un esercizio che é un poco meno a portata di tutti. Il 
maestro legge egli stesso ad alta voce qualche periodo dei 
libri sui quali si fa 1’ esercizio ordinario di lettura, e av- 
verte di mostrare con precisione 1’ effetto dei diversi seyni 
che servono a separare le differenti parti di — di- 
scorso. 

Rese conto il signor senaahoons Pucci deb. progressi as- 
sai notabili che nelle scuole di Firenze fanno gli alunni 
delle classi superiori nel disegno lineare. Questa parte d’ i- 


struzione é@ stata da qualche anno aggiunta alle altre, che 


son comuni in tutte le scuole di reciproco insegnamento, 
per le cure del sig. marchese Tempi, il quale tradusse l’ope- 
ra del sig. Francoeur e ne dond alla Societa abbondantis- 
simo numero di copie. | 


_Nell’ultima sessione fu deliberato che ai direttori delle 
inal di provincia dovesse essere inviato quel numero che | 


poteva occorrere delle suddette traduzioni di Francoeur, per- 
ché potessero istruire gli alunni nel disegno lineare. 
Fra i regolamenti disciplinari giudicéd la Societa, che 


fosse conveniente di riformare quello in forza del quale 


restavano temporariamente assentatii fanciulli dalle scuole 
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per tali colpe che esigono qualche grado di severitt nella 


_ punizione, Speravasi che la privazione dell’ istruzione do- 


vesse esser pena sensibilissima per:chi essendone mancante | 
dovea procurarsela ; ma in fatto fu riconosciuto che quella 
pena diveniva di nessuna efficacia, e talvolta di danno , 
perché gli aluoni temporariamente assentati dalla scuola 
non solo abbandonavansi con facilita e senza dispiacere al- 
l’ozio, ma in esso si riducevano anche peggion!, prima di 
essere riammessi all’ istruzione. 
Il poco vantaggio che si é in addistro ricevato dal 
sistema di assentare i fanciulli negligenti dalle scuole, si 
dee anche in parte attribuire alla poca cura che di essi 
prendono i genitori, i quali non ancora convinti della ne- 
cessita che la buona condotta e I’ istruzione debbono con 
eguali premure esser ricercate nella gioventi, poco contri- 
buiscono ad utilizzare gli sforzi che nei nuovi stabilimenti 
vengono fatti per ottenere un tale importantissimo oggetto. 
 Invece dell’ espulsione temporaria é stato adottato per 
modo di pena |’ uso di collocare i fanciulli insubordinati 
o negligenti gravemente ad un banco situato in un luogo 
distinto e assai pid elevato dal terreno che non sono tutti 
gli altri. L’ esperienza ha mostrata pienamente I’utilita di 
una tal riforma, poiché mentre i fanciulli che venivano 
per qualche tempo espulsi dalla scuola raramente vi tor- 
navano emendati, quelli che vengono ora collocati nel banco 
come sopra descritto, divengono in seguito quasi costante- 
mente diligentissimi, ed i pit subordinati delle scuole. — 
_E per sempre pit assicurare i vantaggi dell’istruzione 
a coloro che nelle scuole della Societa vengono a riceverla, 
ha voluto essa che tutti gli alunni potessero conseguire i 
premi in ogni classe ; ma che la consegna effettiva di que- 
sti premi non debba farsi fino che non giungano gli alunni. 
medesimi all’ ultima classe. Questa disposizione ha avuto 
il doppio oggetto di trattenere gli alunni fino al termine 
del corso , e di cumulare a vantaggio dei piu diligenti una. 
somma che pud essere di grandissima utilita nella circo- 
stanza in cui all’ uscir dalla scuola debbano scegliere un 
arte, o una manifattura da esercitare. 


3 
‘ 
4 
. 
ag 


Compito il rapporto del soprintendente alle scuole fu 
esibito il rendiconte dell’ amministrazione per il passato 
anno dal tesoriere sig. cav, priore Amerigo degli Albizzi. 
Risultava da cotesto documento , che le spese di mante- 


nimento delle scuole sono notabi)mente diminuite, mentre 


gli alunni sono assai aumentati di numero , e |’ introdu- 
zione del metodo di Hamilton obbliga alla provvista di 
maggior quantita di libri. Questo felicissimo risultato , di 
cui la Societa é debitrice alla vigilanza instancabile pre- 
stata alle scuole dal Socio che é incaricato di soprinten- 
derle, tende anche a procurarne un altro di importanza non 
minore, rilasciando a disposizione della Societa medesima 
pit: grandi mezzi ‘per diffondere il nuovo sistema. 
In Secrerario. 


— 


“Memorie di Lorzwzo Da Ponre di Ceneda scritte da 
esso. Nuova York, Gray e Bunce tonctrats: » tomi 4 
in 12.° 

La profezia di Buses di lord Byron trad. in terza rima 
da LL, Da Ponre, con varie poesie originali. Nuova 
York, Gray e Bunce 1822 in 12.° 


Andava pian piano verso la Posta. Li fra l’ Ercole del 
Bandinelli e i] Perseo del Cellini incontrai un amico, il 
qual ne veniva, leggendo una lettera in aria sorridente. — 
Graziosa codesta lettera! gli dissi, sorridendo io pure, e 
urtandolo un poco di fianco. — Oh! senti, senti, ei mi 


Tispose , sollevando gli occhi e trattenendomi con una ma- 


no, cid che mi si scrive dalla Nuova York. 

Bevemmo immediatamente una bottiglietta (d’ al- 
chermes ) alla salute del donatore , e caldi caldi ci met- 
temro a leggere }a tragedia del bravissimo Niccolini. Io co- 
nosceva assai bene per |’ altre sue produzioni il talento di 
codesto raro giovane : ma quest’ ultima veramente mi ha 
sorpreso ; e il nostro dottore, che non é facile a conten- 
tarsi , dopo averla meco riletta pit volte, non poté far @ 
meno d’esclamare : oh questa é un capo d’opera! ,, 
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Qui amico , sollevando gli occhi di nuovo, forse 

per guardare cid ae esprimevano i miei, vide la mia bocca 
aprirsi a troppo e mi fe’ cenno di, star 
cheto. | 
Ci piace infditements (ei che i signori 
fiorentini intendano di dare un pubblico segno del lor gra- 
dimento a codesto lor sommo concittadino, Io , come ama-— 
tore de’ versi e promaulgatore della gloria italiana in Ame- 
rica, ristamperd la tragedia con delle osservazioni,, o ne 


fard parlar ne’ giornali nel modo che merita un parto si 


uobile. I] dott. Anderson, la cuipenna ed ingegno ella ben 
conosce, m’aiutera nel disegno. Fard di pid: proporrd a tutti 
gl’ italiani in America di far registrare il loro nome fra 
quelli degli altri associati al conio della medaglia d’ oro ; 
e, giacché agli stranieri cid non é permeséo, proporrd ai 
miei allievi (n’ho gia pit di 500) di coniar qui una me- 
daglia d’argento in onore di tanto ingegno. ,, | 

Di grazia! chi é dunque , chi quest’ amatore 
e promulgatore della gloria italiana in America, il qual 
ptende tanto interesse pel nostro poeta? Un toscano, non 
pare :unm uom di lettere, parrebbe : un ottimo uomo, deb- 
b’ esser certu , se pur non é qualcuao de nostri pid caldi 
e pid bravi giovanotti . ... Quil’amico si passd una mano 
su’ baffi , ond’io nen vedessi il movimento delle sue labbra, 
e tird inmanzi, 

Mio figlio non I’ (la tragedia) 


ceech*: a Filadelfia ; ma prima ch’ io sigilli questa lettera 


verra ,-la leggera e mi proporra , lo giurerei, di tradurla . 
Ove mi riesca , siccome spero , per bacco la fara recitar qui, 
se vi sara una buona compagnia ; se no, a Londra, dove at- 
tualmente un americano ¢ direttore d’ un teatro. Sono per- 
suasissimo che una tragedia di tal carattere deve Peres mol- 
tissimo anche agli inglesi:, ec, ec.,, pe9 
Io era pia che mai impaziente di saper chiscriveva. Ui 

giovanotto , mi disse |’ amico, gia t’ avvedi che‘non é, quan- — 
tumque si mostri caldo ben d’ altro che d’ alchermes. Un 
uomo di lettere anzi un poeta gia sei certo ch’egli é. Ma 


crederai tu ch’ei sia un ottuagenario, stato poeta di teatro? 
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_E dopo certe censure, stampate e manoscritte , venuteci di 


Venezia contro la tragedia, ch’ ei tanto loda , — tu 
ch’ ei sia'd’ origine veneziana? 
Ottimo uomo veramente (soggiunse ms un poeo). di 
patsa) il qual serba nella vecchiezza il calore della gioven- 
th, fasua la gloria di chi s’apre nuove vie nella carriera 


-poetica da lui percorsa , e.sa essere fedele all’ amor della 


patria rispettando la. ragione del genere umano! Io sono 
stato suo ospite alla Nuova York , e potrei dirti assai cose 
dell’ eccellenti sue doti1’ ingegno e di core, Ma egli..ha ri- 


tratto sé medesimo in vari suoi scritti, qualcuno de’ quali 


dovrei aver serbatoe ti manderd. Cid ch’egli faccia in Ame- 
rica ad onore dell’ Italia lo: raccoglierai da essi e dal resto di 


adi questa lettera che ti lascio. [1 suo come a vadi,; é 


Lorenzo Da. Ponte. 
indomani di questo io ebbi mio 
no la versione., ed indi a le cul 
ho riportato il titolo qui sopra.) 1 

La versione, chiara, facile., colta (corredata di 
note che ne giustifiéano modi cogli esempi de’ nostri iclas- 
sici , e seguita da varie poesiette originali molto ingenue e 
molto vivaci) comincid subito ad introdurmi nell’intima co- 
scenza dell’ autore. Posta di contro al testo potrebbe quasi 
paragonarsi ad un cristallo , che raddolcisce, al passare che 
fanno per esso , i raggi d’ una luce assai forte. Potrebbe an- 
che paragonarsi ad: uno specchio tratto d’antica ‘sala, il qual 
riflette pit temperato il fulgore di nuove belta. In essa, co- 
me nell’ effigie dell’ autor suo che le sta innanzi, si scorge 
qualche cosa del presente e del passato.,, il genio, per cost 
dire , d’ un’ altra:eta , che sorride a quello della nostra. Da 
cid le viene, parmi, una Beires armonia , in cui il cuore 
trova un piacere inatteso. 

Essa é dedicata con una: lottera una 
gentile’ damigella (Giulia Livingston) educata dall’ autore 
‘6 tra i fiori del toscano Elicona ,, e consanguinea. forse del; 
l’uomo illustre, che potrebbe chidmarsi il Beccaria della Lui- 


giana. A questa lettera ne succede un’ altra rispettosissima 
a lord Byron, tramezzata di versi(che poi veggonsi tradotti 
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in latino e in inglese), ¢ che potrebbero, con pochi altri 


che |’ autore volesse loro premetterne , servir di sommarie 
alle sue memorie. | 

Si dividono queste in varie parti, corrispondenti in 
qualche modo ai vari periodi della vita che n’ é il soggetto. 
La prima comincia dal 1749 , epoca della nascita dell’auto- 


re, e giugne fin verso il settembre del 1777, quand’ egli 


c¢ divse all’ Italia e ai dolci amici addio. ,, Essa sfavilla, per 
cos esprimermi, del fuoco della prima eta che vi 6 descrit- 
ta. Leggendola , non pud dubitarsi un momento della sua — 
veracita, poiché di tutto = ene vi si legge, ci a d’es- 
sere partecipi. 

L’ autore non parla della sua ‘hands che per ricorda- 
re la perdita che fece in essa della sua giovane madre. Fin 
presso all’ adolescenza , fosse trascuratezza, fosse bizzarria 
del padre suo, ei quasi non ricevette istruzione di sorta. 
Indi fu posto fra le mani d’uno de’ tanti ludimagistri , di 
cui formicolava |’ Italia e la razza non @ ancor finita, Par- 


ticipii e scapellotti , gerundii e nerbate allora non gli mi - 


carono , di che trasse quella grande utilita che ne trassero 
tutti gli altri. 

 Alfine , essendo egli entrato nel seminario di Ceneda 
sua patria, ‘gi toccd a maestro un valent’uomo, che gli 
rese assai dolce lo studio delle lettere , e a compagno un 
giovanetto (Michele Colombo) che gliene accrebbe incredi- 
bilmente |’ amore. Quindi fra alcuni anni (avendo intanto 
saggiato un poco degli elementi d’Euclide edi qualch’ altra 
cosa 'che non valeva forse quegli elementi) andarle ad 
insegnare egli stesso in altre piccole citta,d’onde poi si — 
condusse a Venezia come privato istitutore. 

Ivi le distrazioni nocqtiero un poco al caltor delle let- 
tere, ma furono una specie di buona fortuna pel futuro bio- 
grafo. Tra le feste e gli amori egli incontré e udi avventure, 
che avrebbe potuto invidiargli uno scrittor di romanzi. 
Quindi nelle sue memorie una serie di racconti (la miste- 
riosa napoletana , la veneziana capricciosa , il giocatore , il 
barcaiolo, il mascherato che ohiede limosina , ec, ec.) che, 
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‘mentre ci rappresentano al vivo i tempi e i costumi a 
cui si riferiscono, ci danno il piacere delle pid — 
finzioni. | | 

Il suo primo soggiorno in Venezia fu di circa tre anni. 
 Invaghitosi , quasi al primo arrivarvi, della bella capric- 
ciosa , e spaventatosi delle probabili conseguenze della sua 
passione , ei prese la fuga. Ma ‘‘ dopo otto giorni di.tormen- 
tosissima battaglia ,, cui sostenne forse con poco desiderio 
di vittoria , eifu di ritorno. Cid , che avea preveduto, e cid 
che il bollor giovanile e la poca esperienza non gli permise 
ma era facile di prevedere , un po’ alla volta gli avvenne. 
La bonta del suo cuore congiuréd colla sua passione ad ac- 
crescere i suoi dispiaceri. Non gli fu perd inutile per quella 
risoluzione che sola poteva sotirarlo ad altri maggiori. Af- 
flitto pid ancora che offeso della vile azione d’ un amico , 
pensd a quali bassezze poteva egli stesso essere trascinato 
dal disordine , solito compagno delle passioni. La voce d’un 
caro fratello , alla cui memoria dona lagrime affettuose , 
aggiunse forza a’suvi nuovi pensieri. Quindi , spezzando i 
lacci che il ritenevano, parti per la patria, e di la in 
breve per Trevigi , ove gli era offerta una cattedra di 
lettere, 

La bella si consold facilmente del suo sBibendane con 
altri amori. Non meno perd artificiosa che capricciosa gli 
si fe’ credere desolata; e ad istanza d’ un nuovo adorato- 
re , che pretendea vendicarla, gli scrisse un giorno queste 
parole : ‘se amate |’ onor mio e la mia vita venite subito 
a Venezia. ,, Commosso egli corse : sospettava pericolo, 
nol. sospettava che pel proprio cuore : avvertito che il cor- 
reva forse per la propria esistenza, tornd la d’onde non 
avrebbe dovuto allontanarsi , e e pid non volle pensare che 
alle Muse. 

_ Nel loro consorzio ei trovd ‘adahthe ed onore. Esse gli 
procacciarono le pit care amicizie , fra cui gode partico- 
larmente di rammentare quella di Giulio Trento. Non po- 
terono perd salyarlo da tristi rivalita, onde macque cosa 
che fu per lui principio di strane vicende. In occasione 
d’ accademia poetica , data, come si usava, a compimento 
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degli studi annui , egli avea preso a sciogliere questo pro- 
blema fantastico allor reputato filosofico:‘<se l’uomo, ciod, 
sia pit felice nello stato di societa che nol sarebbe in. quello 
di natura. ,, I suoi emoli ne fecero gran rumore , lo ac- 
cusarono ai riformatori dello studio di Padova, e questi 
al senato veneto ‘‘che per la prima volta si vide assumere 
forma e podesta esecutiva.,, Bernardo Memmo, Gaspare 


- Gozzi, altri uomini distinti, che, venuto a Venezia per 


giustificarsi , ebbe la fortuna di conoscere , s’ interessarono 
per luni; ma indarno. L’ ira degli eccellentissimi parrucco- | 
ni (uso le-sue frasi) infiammata da aleuni oratori , ch'ei no- 
mina, decretd ch’egli non esercitebbe mai pid officio d'isti- 
tutore in tutta Ll’ estensione del serenissimo dominio. 

Il Memmo allora gli offeri un asilo in sua casa , ov’ ei 
passé alcuni mesi “ tra le delizie dell’ ospitalita e della fi- 
losofia. ,, lvi, trovandosi spesso col Lorenzi e con altri be- 
gl’ ingegni che si dilettavano d’improvvisare, anch’ egli si 
diede a quest’esercizio ; cid che gli accrebbe di molto l’ami- 
¢izia del suo mecenate. Ma questa, in grazia d’ una donna 
scaltrita , in cui il buon mecenate credeva pit che negli oc- — 
chi propri, venne presto ad alterarsi. Il giovane poeta, preso 


insieme da sdegno contro l’una e da compassione verso 


Valtro , si allontanod da loro e andé a Padova. — | | 

Qui credette di trovar appoggio in un professore di 
jus canonico, a cui pocanzi avea reso servigio. Ma il 
professore di jus canonico non era un professore di gra- 
titudine ; e il povero poeta appena ottenne di parlargli. 


: Egli avrebbe facilmente potuto. vendicarsi. Ma la vendet- 
_ ta, che un altro poeta chiamail piacere degli Dei, parve 


sempre spiacevolissima al nostro, di sua natura molto uma- 
no. Del resto, egli dice , narrando per anticipazione certe 


-coserelle avvenutegli. agli Stati Uniti lungo tempo dopo, 
cielo ha fatto spesso giustizia de’ tort? che ho sofferti. Io 
_ m’ accontentai di far arrossire lo sconoscente con un tratto 


di generosita, chi ei non avea diritto d’‘aspettarsi. 

Questo tratto , che nelle memorie é accennato , acquista 
gran pregio dalla trista condizione , a cui il poeta vedeasi 
ridotto e che a nessuno volea discoprire. Alcune vincite al- 
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I’ ombre ¢ alle dame , ne’quai giuochi vantavasi maestro , e 
a cui venne sfidato in'un caffé, gli procurarono un momen- 
taneo'sollievo. Allora ei si fe’animo a comparire fra le bra- 


ve persone , di cui amava la compagnia, e fra cui ricorda 


con 'particolar tenerezza impareggiabile Cesarotti. ,, 
Volendo intanto provvedere alle cose proprie, risolse 

di tornare a Venezia. Il Memmo sebbene non ancor disin¢ 

gannato sul conto suo (ildisinganno segui poco dopo) gli 


offer) nuovamente asilo in sua casa. Egli , come doveva, 


il ricusd , e andé a-stare col Zaguri in qualita di segretario 
e d’ amico. Ivi godette alfine pienissima tranquillita , a cui 
altro non mancd se non d’ essere pitt durevole. 

La mia sorte , egli dice , volle ch’ io strignessi amicizia 
e quasi societa di studii con Giorgio Pisani , uomo d’ incor- 
rotta giustizia e di somma eloquenza , e conoscitore profon- 
do della veneta costituzione , cui bramava ristabilire. Quel- 
li, che in Venezia chiamavansi grandi , ingelositi dapprima 
e poi spaventati de’suoi disegni , giurarono la sua rovina. 


Non potendo perd ancor battere, come suol dirsi, il ca« 


vallo , si posero in atto di scagliare il primo, eolpo sopra la 
sella. Un sonetto ch’ io scrissi per amore del Pisani, e che 
si divulgd fra il bel sesso particolarmente , a cui egli era ca- 
ro , ne porse loro il pretesto. Io minacciato abbandonai la 
patria e andai a Gorizia. ro 

Tutta questa prima parte delle memorie 6 avvivata da 
pitture di costumi le pit varie e le pit vere. In esse voi ve- 
dete riprodarsi la Venezia degli ultimi anni della repubbli- 
ca meglio forse che non si riprodurrebbe in una storia. Nella 
parte che segue, e giugne fino al 1792, le pitture sono ancor 
pit varie ; ma’ in generale un po’ meno espressive. Si di- 
rebbe spesso che sono fatte passando, e senza -sufficien- 
te provista di colori locali. Alcune perd possono stare a 
paro delle sue pitture veneziane, e fra esse la prima (gli 
amori del poeta colla sua locandiera di Gorizia) di cui non 
saprei dare migliore idea che chiamandola un neon gra- 
ziosissimo di genere fiammingo. 

I] soggiorno del poeta presso quella diinbe affettuosa 
e gentile , che avrebbe, com’ ei dice, dovuto nascere prin: 
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cipessa , e che fra poco mor) , non fu che di dieci o dodici 


giorni, Quello, ch’ ei fece sialie citta, fu di circa otto mesi. 


Un’ ode per la pace di Teschen deilionta: al conte Guido 
Cobenzl, padre di chi l’avea segnata, gli aprile caseidi 
tutti gli uomini prircipali. I favori.d’ ogni specie, ond‘essi 
timeritarono altre sue produzioni poetiche, davano. al prin- 
cipio.del suo esilio quasi un’ aria di festa, Ma il ;pensiero 
de’ suoi,.cari gli faceva ad ogni istante sospirare Venegia, ove 
sperava di potersi fra poco restituire. Un amico , pasando , 


e narrandogli la fine che aveano avuto le cose del. Pisani >. 
gli tolse affatto cosi gradita speranza. 


Quest’ amico era il Mazzola, che a 
del teatro dell’ opera. Ei s’ offerseal nostro ,. poiché, gli era 
molto affezionato , di trovargli cola un collocamento onore- 
vole ; e il nostro, a cui pareva che , standogli vicino, sent; 


rebbe meno il dolore della. patria. perdata, gradi molto Tof 


ferta , e disse che ne attendereblie l’effetto.. 

Due mesi dopo , avendo egli intanto 
questi accordi, ricevette una lettera , nella'quale il Msa- 
zola , di cui gli parve di ben siconoscere: la firma; lo pre- 
gaya di partir subito , giacché i] collocamento, fattogli spe- 
rare era preparato. Egli abitava allora in casa del, conte 
Torriani , la cui moglie é:da lui chiamata un angelo di 


_ bonta. Questa signora volle provvedere alle spese, del.suo 


viaggio (il modo con cui lo fece ¢ un altro quadretto dei 
pia graziosi ) ed egli parti. Stette qualche giorne a; Vien- 
na, ove prese parte al pubblico lutto per.la mortedi Ma- 


tia Teresa, ed ove fu nobilmente trattato dal soserittore 


della pace di Teschen.,.e:in breve si trovd a Dresdas:.. 

il Mazzola lo. con gigia e insieme con qual- 
che sorpresa. Vi credeva, gli disse, chiamato. poeta ‘a.Pie- 
troburgo. — Chiamato poeta a Pietroburgo? Questa yostra 


_lettera non mi chiama dunque alla corte di Sassonia 


Questa mia lettera? Buon Dio! Chi pud mai averla scrit- 
ta? Chi pud aver abusato cos) del mio nome e della vo- 


‘Chi ne aveva abusato era: certo. libraio- di Goriaia; il 
qual. pretendeva ‘anch’ egli al titolo di-poeta, ‘punto da 
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aleuni epigyammi voleva ad ogni costo veder lontano il 
nostro, Questi, a si inaspettata scoperta, fu per iscoppiarne 
di passione. Mazzola fece quanto poté per ridorargli la 
calma , e vi riuscl. Il nostro poeta cercd in seguito di mo- 
strarsegli grato , porgéendogli aiuto ne’ suoi Javori. Scrisse 
intanto altre cose poetiche, le quali gli procacciarono al 
retribuzioni ed amici. 

Fra questi era un pittore italiano, il quale avea due 
figlie bellissime. I] nostro poeta, trovandosi spesso in loro 
compagnia , s’ innamord seriamente di tutt?e due. E co- 
m’ egli era giovane avvenente e di gentili maniere , an- 
ch’esse s’innamorarono di lui. La mamma, dopo aver riso 
un poco di questa commedia , temendo che potesse nascer 
cosa , la qual non fosse da ridere , decise di far loro fare 
un viaggetto. I] povero poeta rimase immerso nel dolore. 
L’ annuncio della morte d’ un amato fratello venne ad im- 
mergervelo vie pik: Una lettera scritta di Venezia al Maz- 
zola , per fargli credere d’ esser da lui tradito, fu per som- 
mergervelo del tutto. Andd egli per conforti, di cui avea 
gran bisogno, da un buono e brav’ uomo che lo amava, 
certo ab. e lui animato bene. parti pes 
Vienna. 
Avi si con una deviers del Mazzola al Selieri, 
famoso compositor di musica , il qual gli fu molto utile. 
Un altro ‘italiano lo presentd al Metastasio, che volle udir — 
de” snot versi, ne prese alcuni dalla sua mano, gli lesse 
egli medesimo ad alta voce fra vari dotti ond’ era circon- 
dato’, e glieli commendd graziosamente. Sebbene vecchis- 
simo , dite il mostro poeta , rammentando queste cose con 
quel sentimento con eui si rammentano le cose pit care, 
ei serbava ancora tutto il brio della gioventd. Io sperava 
, Gi profittar molto della sua conversazione, che sarebbe stata 
- per’ me la migliore delle scuole. Ma egli pochi giorni dopo 
mori, e , se debbo credere alle d'un suo intrinse- 


di dolore. 


Dopo la sua morte non vi fa discorso di neminare al- 
tro poeta cesareo. L’ imperatore perd voleva un poeta pel 
teatro italiano, che stava per riaprirsi. Il nostro, che fin | 
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87 
da fanciullo , avendo trovato in una soffitta di casa un’ vo- 
lumétto del Metastasio, si sent) passionatissimo per la dram- 
matica, bramd d’ essere prescelto. Ne parld quindi al Sa~- 
lieri ch’ era caro all’ imperatore. E il Salieri “* maneggid 
si bene la cosa , dice il nostro poeta , che andai da Ce- 


sare ja prima volta, non per domandar grazia rin- 


graziare ,,. 


Adempi questo debito con gioia insieme e con timi- 
dezza. L’ affabilita del monarca, perd, era fatta per ispi- 
rargli confidenza, Mi fece questi, egli dice, molte inter- 
rogazioni , a cui risposi, per cid che seppi dipoi, in ma- 
niera da piacergli. Mi chiese da ultimo quanti drammi 
avessi composti, al che soggiunsi francamente : nessuno . 
«« Bene bene , replicd Cray sorridendo , avremo una 
musa vergine ,,. 

Ma questa dovea sodisfare de’ gusti, i quali erano tut- 
altro che vergini. Quindi la prima sua opera fu Vopera. 
del sudore e delle incertezze. Essa era appena messa in 
musica dal Salieri , quando giunse a Vienna il Casti, che 


_ sperava succedere al Metastasio, ed indi a poco il Paisiel- 


lo. L’ opera della musa vergine dovette allora cedere il 
luogo ad altra non del tutto virginea, che fu il Re Teo- 
doro. Al ritornare pero del Salieri da Parigi , ove intanto 
era stato a mettere in musica le Danaidi, anch’ essa andd 
in iscena. Ma per molte ragioni riusc) poco bene , e fu 
soggetto di satire, in cui pare che il Casti avesse parte. 
Gli amici di questo si adoperarono allora pit che mai per- 
ché gli fosse conferito il titolo a cui aspirava. L’imperatore 
non ne volle far nulla, e disse che bramava di vedere un 
altr’opera del nostro poeta. 

Questi incoraggito gia stava per mettervi mano . Ma 
una strana e crudele avventura , com’ ei 8’ esprime , in- 
terruppe ogni suo studio. Una bella giovinetta , nella casa 


de’ cui parenti abitava , per sottrarsi alle importunita d’un 


uomo per lei odioso, gli disse d’esser innamorata del poe- 
ta. L’ uomc odioso era un chirurgo; e il poeta, ch’ avea 
male a una gengiva, non sapendo nulla delle parole della 
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giovinetta , ricorse a lui per guarire. N’ ebbe una boccet- 


tina con certo liquido che comincid tosto ad adoperare. Il 
liquido era acqua forte. Una donna di casa se n’ avvide 
in tempo per impedire un gran male. Quello perd, ch’era 
gia. stato fatto, non era piccolo. I] poeta ne perdette otto 
denti e la salute per lungo tempo. . 

Il ribaldo, dic’ egli, prese la fuga, e pit nol rividi 
che dopo otto anni , andando a Gorizia per diporto con 
alcuni amici . Era appena giunto sul Traunico , quando 
allo scendere di carrozza vidi a certa distanza accorrere 

e. affollarsi molta.gente. Accorsi io pure ed entrai in 
mezzo alla folla. Essa circondava un uomo grande e gros- 
so, il qual giaceva col volto contro terra, e dalla cui bocca 
erano col sangue usciti pii denti. Come alcuni lo rialza- 
rono , riconobbi il chirurgo , per cui aveva perduto quasi 
meta de’ miei, ed era stato malato pid d’ un anno. 

Riavutosi alla meglio, il nostro poeta avea scritta fi- 
nalmente la s-cand’ opera che |’ imperatore aspettava, e il 
maestro Martini l’avea posta in musica. Il Casti ne pre- 
sag) molto male; ma I’ opera andd bene, e |’ imperatore, 
incontrando i] poeta, gli disse: ‘‘ abbiam vinto ,,. Non 
perd il Casti volle confessarsi perdente , e poiché i presagi 
gli erano falliti, tanto pit: rincarava le censure. Lo ridusse 
al silenzio non so qual errore un po’maiuscolo, scoperto- 
gli dal nostro poeta nel Re Teodoro , e tosto verificato in 
certo. dizionario storico , d’onde il Casti traeva gli oracoli 
dell’ erudizione , Di questo dizionario egli fece dono al 
poeta. medesimo, , che il serbd venticingu’ anni finché non 
gli fu fapito. 

Verso il tempo, ‘di cui si parla, il nostro: ‘ecnob- 
be Mozzart, maestro sovrano , che in grazia della cabala 
rimanevasi c | qual gemma sepolta nelle viscere della ter- 
ra ,,. lo non posso ricordarmi, dic’egli, senza grande esul- 
tazione; ‘che alla mia insistenza deve. i] mondo in gran parte 
le sue. impareggisbili composizioni. Quanti conobbero me 
e lui in Austria, in Boemia , in Sassonia, tutta la sna 
» © sopra gli altri il barone di Vetzler , sotto il 
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cui Sone manifestarono le prime scintille del suo genio 
meraviglioso, possono rendere testimonianza alla verita delle 
mie parole, | 

La quarta opera del nostro poeta fu adorna delle note 
di questo sommo compositore. Una terza, poco felicemente 
ideata in grazia di certe distrazioni amorose , e messa in 
musica dal Cazzaniga, era mal riuscita. Questa quarta (le | 
Nozze di Figaro ) ebbe un successo straurdinario. 

L’ imperatore , sempre pili pago d’ un poeta onest’uo- 
mo, che faceva il meglio che gli fosse possibile, gli diede 
prove non lievi delia sua sodisfazione . E il poeta, ram- 
mentandole, gli si mostra riconoscente, estendendosi nelle 
lodi delle sue magnanime qualita e raccontando alcuni 
fatti caratteristici (quello specialmente relativo ad un poeta 
tedesco il quale , dopo essere stato da lui beneficato , stam- 
po un’ode con questo titolo: pud un re esser buono?) che 
valgono d’ ogni encomio, 

Quando il Casti sent) parlare della quarta opera, che 
il nostro poeta era per dare al teatro, quasi ne temesse 
il felice riuscimento , volle prevenire il pubblico contro il 
poeta medesimo con quella sua nota satiretta, la Musica 
e poi le parole , che servi per una festa nel palazzo di 
Schoenbrun. Dopo che I opera fu cantata e applandita , 
quasi per ecclissarla , scrisse la Grotta di Trofonio , che 
- fu messa in musica dal Salieri , piacque molto, ma non 

gli ottenne dall’ imperatore cid che bramava , onde fu ir- 
ritatissimo. 

Aveva egli di que’ giorni dato fine Tartaro 
e, fattolo elegantemente trascrivere , andd, con qualche 
intenzione di vendetta a présentarlo all’imperadore, Que- 
sti lo lesse, e vedendo non esser altro che una satira con- 
tro Caterina , ch’ egli idolatrava , fece una: sera chiamar 
_ Casti nel suo palco al teatro dell’ opera, e gli regald 600 
zecchini , dicendogli: “« per le spese del viaggio ,,. Casti 
congedato cosi graziosamente non volle | mettersi a rischio 
d’ esserlo in modo meno cortese. mig 

Partito lui, il Nostro poeta , sentendosi il cuore sale 
largo, volle prendersi un poco di divertimento. A questo 
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in fretta in fretta una quint’opera, senza farne 
motto ad altri che al Martini, il qual la pose in musica 
con altrettanta celerita. Ma 1’ opera rischid di non andare 
in iscena per mala voglia de’cantanti, i quali fecero una. 
specie di rivolta. Per ridurli alla ragione vi volle l’auto- 
rita dell’ imperatore , il qual 1’ espresse , prendendo dal 
primo finale dell’ opera medesima questi due versetti: ma 
quel , ch’é fatto , , @ fatto -- e non si pud cangiar. — 

_ Andata in iscena , |’ opera piacque tanto , che tutti 
bramarono di sapere chi |’ avesse scritta. Come il suo no- 
me fu pronunciato , chi raddoppid gli applausi , chi al- 
luigo il muso e ammuti; cid che fece ridere senza fine il 
poeta e i suoi amici. Allora gl’ inviti d’ ogni specie , i 
bigliettini inzuccherati, i regalucci con versetti enigmatici 
cominciarono a piovere sopra di dui , , ed egli prese a fare 
la pit lieta vita del mondo. 

Non per questo sacrificd |’arte ai piaceri, o contento 
d’ un facile trionfo rinuncid alla brama di maggiori. Due 
opere , che , ad istanza d’ alcuni amici , scrisse poco ap- 
presso per due mediocrissimi maestri , erano andate assai 
male . L’imperatore gli avea detto a proposito di esse : 
“* Casti era pit furbo di voi ; non scriveva che per un 
Paisiello o un Salieri ,,. ll poeta pensd dunque a rivalersi, la- 
vorando ad un tempo istesso per Salieri , Martini e Moz- 
gart, da lui chiamati il ais il Petrarca e il Dante della 
musica. | 
Il toccai , il siwigtie , € il bel viso d’ una fanciulla , 
che stava nella sua camera quando scriveva , e ch’ egli 
avrebbe voluto ‘* non amare che come figlia ,, aiutarono 
s) bene’ |’ ispirazione della Musa, che in non molti giorni 
le tre sue opere furono felicemente compite. Di tutte perd 
( bench’ egli chiami la migliore di quante mai ne scrisse 
VAlbero di Diana fatto per Martini e largamente premiato 
dall’ imperatore ) quella ch’ ebbe pid incontro fu il Don 
Giovanni scritto per Mozzart e rappresentato a Praga. 

Il poeta s’ era cola recato col maestro , ma non poté 
rimanervi sino alla rappresentazione , essendo richiamato 
a Vienna con gran premura onde mettere in iscena l’opera 
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scritta pel Salieri. Avea ricevuto dai boemi pel suo Don 
Giovanni alquante diecine di zecchini, ch’ei credeva portarsi 


a casa intattissime , quando s’ accorse che gli mancavano, 


Tornd su suoi passi onde cercarne ; una fanciulletta gli 
diede indizio di chi Je avea trafugate ; ¢i le riebbe. senza 
contrasto, e con che fu coronato dal 
successo. | 
In fatti, oltre oid ‘he dal’ imperatore gli fu dato in 
premio dell’opera per cui veniva richiamato, un nobil do- 
no ebbe pure pel Don Giovanni , ch’ indi a poco apparve 
sulle scene di Vienna, benché con minore applauso che a 
opera é divina , disse l’imperatore , forse pitt 
», bella del Figaro, ma non é cibo pe’ denti de’ miei vien- 
a nesi, ,, Mozzart, a cui il poeta riferi queste parole , ‘80g- 
giunse : lasciamo lor di non s’in~ 
gannd. | 
Era intanto venuta a Vienna fa Coltellini 
attrice che cantante, e favoritissima del Casti. Irritata a 


_dritto o a torto contro il Salieri, scrisse all’imperatore una 


lettera 8) impertinente , ch’ ei diede ordine di congedare 


la compagnia deg! italiani. La costernazione di questi fu 


grande, e il dispiacere del pubblico non fu minore. Il no- 
stro poeta pensd a trovare eR SOMONE e in tte, 

In questo fa: Al suo 
ritorno il poeta, fu ad inchinarlo, Come'va il teatro? gli 
chiese Giuseppe per prima cosa. — Maesta non potrebbe 
andar peggio ; siamo tutti disperati, ec. ec. — Ma io non 
posso seguitare a spendere somme immense per divertir me 
ed altri, or che ho tanti bisogni , © per oggetti assai pid 
importanti, Sapete voi che il teatro italiano mi costa pit 
di 80,000 fiorini l’anno? lo non posso prendere il danaro da- 
gli uni per darlo agli e cara 
Coltellini, ec. ec. 

Dopo altre parole poeta gli un memoria- 
le , in cui si offeriva di sostener egli il teatro per mezzo 
d’ una soscrizione, di cui s’ era gia assicurato, diede tutti 
gli schiarimenti che i] monarca gli chiese, lo fece sorri- 
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dosh pid. volte colle sue ingenue risposte, ed ottenne un 
rescritto , per cui e il pubblico, ei cantanti furono 
mente sodisfatti. 4 
Avrehbero questi. dovuto assai ern ma scor- 
dato-il beneficio non tardarono a mettersi in aperta guerra 
contro di lui. La predilezione ch’ei mostrd per una can- 


tante, malgrado la legge che si era fatta di non s’impac-_ 


ciar mai con sirene teatrali, ne fu il pretesto; Egli avea 
scritte per questa donna due opere; poste in musica dal Sa- 


lieri, e un’altra migliore posta in musica dal. Mozzart, che la 


resero oggetto d’invidia,, Uno ‘seherzo, satirico scritto poco 
dopo.,a sua istanza, e messo in musica damon so chi, ag- 
giunse all’ invidia per lei il, dispetto, contro. di lui, e que- 
sto. dispetto, in. grazia'd’altra, donna ,.si:comunicd anche 
all’ amico Salieri. Quindi pel poeta infinite molestie, a cui 
la morte dell’ imperator Giuseppe mise il colmo. 

Leopoldo , com’ ei dice si trovd occupato da. troppo 
gravi faccende per inven badare al teatro., Ma 
giunse:.a Vienna il re di Napoli colle figlie promesse spo- 
se, e bisognd pur dargli qualche festa teatrale. Il nostro 


‘poeta scrisse d’ ordine d’.un principe tedesco qualche co- 


serella,; che fu messa:in musica dal.giovane Weigl, e pia- 


eque italiano gli commise non 


so che altro , che fu messo in musica da un maestro me- 


diocre; e non piacque egualmente., II. poeta retribuito con 


minor decenza che: un giusto amor proprio non gli permet- 
tesse. di soffrire., diede qualche segno di poca soddisfazione 
che parve un’ offesa. Quel. signore allora gli divenne ne- 


mico , e contribu} con. altri. ad contro 
Panimo del) nuovo imperatore. 


Poco appresso fu invitata e scritturata una calenia, 
che aveva in corte de’ gran fautori. I] nostro poeta volle 
pur sostenere , se gli.riusciva, quella di cui era l’amico. 
L’ altra avvisatane scrisse gran doglianze a.quelli che la 
favorivano;: essi' le: recarono:all’imperatore , dicendogli del 
poeta quel maggior'male che seppero ; e l’ imperatore im- 
pazientito gridd “ si mandi al. disturbator 
della: qniete. ,, 
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Il poeta non sapea queste cose , ma sapea che gli era. 
no stati fatti presso il monarca de’ cattivi offici. Andd una_ 
prima volta per chiedergli udienza, e ne fu distolto. Ando 
una seconda, la chiese e non fu riceyuto. Si lascid allora 
uscir della penna un’ epistola in versi “ ove pit che ra- 
gion parld lo sdegno. ,, Il Lattanzio , che facea in Vienna 
il giornalista , gliel’ approvd » 8i offeri di 
presentarla all’ imperatore. I] “ si mandi al di- 
ventd allora un ordine preciso, | 

Prima perd si volle che il poeta finisse il tempo per 
cui s’ era obbligato al teatro, cid che gli fece perdere un 
_ posto a Pietroburgo ove Martini lo invitava. Quando fu li- 
bero di partire avrebbe desiderato d’ andare a Londra con 
Mozzart , ma questi, che godeva una pensione fattagli da 
Giuseppe e stava componendo il Flauto magico, prese tempo 
a risolvere. I] poeta allora stimd bene di rimanere ancora 
un poco , massime che si vedeva accarezzato da molti e 
trattenuto in buone speranze. Quando improvvisamente, al 
partire che fece |’ imperatore per I’ Italia , ricevette ordine 
di partire anch’egli senz’ indugio. 

Si ritird col cuor serrato sopra una montagnola a due 
miglia della capitale, e la si diede a scrivere la propria di- 
fesa con animo di presentarla all’ imperatore quando fosse. 
di ritorno, Ma questo disegno gli fu interrotto da un nuovo 
ordine d’ allontanarsi entro ventiquattr’ ore dal luogo del 
suo rifugio e da tutte le vicine citta. Indarno ei ricor- 
se perché |’ ordine si revocasse . Gli fu consigliato d’ an- 
dare a Trieste, ove Leopoldo si troverebbe fra poco, e 
cos) fece. Ivi, per |’ interposizione del conte Brigido gover- 
natore della citta, ebbe seco un colloquio, che ardentemente 
desiderava. 

Questo colloquio , » in cui il monarca parlé con impeto 
e con abbondanza , é veramente caratteristico. E forse il | 
pid prezioso documento di queste memorie , né credo che 
sia affatto indifferente per la storia. Cid che ho sentito 
pit volte d/altri colloqui di Leopoldo me lo rende ( indi- 
pendentemente dalla fede che merita 1’ autore ) pi che 
verosimile, Leopoldo era buono e giusto . La conclusione 
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“ | | del colloquio si fu che tornato a casa si ricorderebbe del 
oe. poeta, e lo Compenserenne: del male che i suoi nemici gli 
_aveano fatto. 


- Prima di congedarlo gli ohiees se ali occorreva dena- 
10. n poeta, che ne’ suoi diec’ anni di servigio avea speso 
presso a poco quanto guadagnava ( 1200 fiorini annui oltre 
aneee il premio di ciascun dramma e i regali) non potea dire — 
te sinceramente di no. Pure , fosse pudore, fosse orgoglio, 
lo disse. Quindi si trovd presto in male acque, d’ onde 
bi) non sapea come trarsi. Ricorse ad un ricco banchiere di 
Napoli , da lui gia assistito ne’ suoi bisogni: ma il ban- 
chiere, quasi beffandosi , gli risposes chi presta il suo 
hy danaro perde quasi sempre il danaro e |’ amico, ed io non 
voglio perdere l’uno né 1’ altro. ,, Il conte Brigido , 


ee a cui protesta la pit viva gratitudine, s’accorse del suo 
: |e stato, e lo sovvenne spontaneo. Vennero intanto a Trieste 
ij alcune compagnie di cantantie di recitanti, fra cui il poeta 
-avea degli amici. Esse rappresentarono alcuni suoi drammi 

e alcune tragedie gia da lui tradotte. Egli n’ebbe qualche 

profitto , e il suo cuore si apri a migliori speranze. 

_ Gli accadde verso quel tempo d’essere presentato ad 
Ong | una giovane inglese figlia d’un onesto mercadante da poco 
bt ii tempo giunto a Trieste. Ell’era assai bella, ma non so_ 
; 3 per qual fantasia andava sempre velata. Il poeta incerto in- 
a | sieme e bramoso di poter dire, come il Petrarca di Lau- 
! a va, torto le face il velo, non bastandogli industria per chia- 
rirsene, usd di qualche ardire. A prima giunta ella ne parve 

an | | sdegnata; poi gli si mostré pid che placata, tanto ch’ egli, 
aa . che avea promesso a sé medesimo di non pit innamorar- 
si , sentl mancare il suo proponimento. | 
-Guardando peré alla differenza dell’ eta e ad altre cir- 
costanze decise di tenersi in guardia, Propose anzi alla 
bella inglese in isposo un giovane merecadante italiano, 
che stava a Vienna, onde corsero lettere , ritratti ec. Una 
sera, mentr’ egli si tratteneva con lei e col padre suo, ri- 
cevette una lettera che quel giovane gli scriveva. Si fece 
a leggerla senza mistero , credendo che trattasse di dolci 
affetti, ec. Trattava invece di dote, e ne trattava in lin- 
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guaggio affatto mercantile, I] padre se ne impadroni con 
isdegno,:la laceré, fece alcuni giri per la stanza, s’accostd 
alla figlia e al poeta, prese la destra dell’ una e dell’ al- 
tro; disse’ a questo: Nanci vostra; e a quella: Da Ponte 
é tuo; cid che il resto della famiglia approvd. 

Mille difficolta si affacciarono al poeta in mezzo alla 
sua contentezza. Ma io amava, gli dice , ed era certo d’es- 
ser riamato ; e il coraggio non mi mancd. 

Erano gia scorsi sei mesi dal suo dialogo coll’ impe- 
ratore, Egli stava attendendone gli effetti che ancora non 
si manifestavano. Quando passd di Trieste il Casti che — 
andava a Vienna , ove questa volta si assicurava d’ esser 
nominato (e lo fu difatti) poeta cesareo. Visitato dal no- 
stro , gli consiglid d’ andare a Pietroburgo, dov’ egli, cre- 
do, era stato pocanzi col conte di Frietz. Ma il nostro 
avrebbe amato piuttosto d’andare a Parigi. Stette perd in 
forse ancora per qualche tempo. Indi si decise d’ andar 
prima a Vienna per parlar di nuovo, se gli riesciva , a 
Leopoldo. Ma la mattina stessa ,'ch’ ei vi giunse, Leopol- 
era morto. 

Si presento al Casti; e a Casti, che quind’ innansi 
ei nomina fra’suoi amici, si diede molta premura per lui. 
Lo condusse dal conte di Saur , direttore della polizia e — 

uomo di somma integrita . Questi gli ottenne un’udienza 
dal nuovo imperatore; e 1’ imperatore, ascoltatoto, gli fece 
un dono generoso, gli permise di stare nella sua capitale 
quanto gli piacesse, e di far pubbliche, nel modo che cre- 
desse , le proprie giustificazioni. _ 

A. Vienna trovd nel posto gia da lui oceupato un ‘po- 
vero accozzator di versi, che preparava la prima sua opera 
(il Matrimonio segreto , celebre per la musica di Cima- 
rosa) dopo la quale non gli fu dato luogo di comporre 
la seconda , essendogli stato sostituito il Gamerra. Il no- 
stro poeta si divertl un poco alle sue spalle ; e il Casti 
probabilmente si diverti con lui. Cid congetturasi da una 
lettera che questi gli scrisse a Trieste , ove fece ritorno 
prima che il Matrimouio segreto andasse in iscena, e d’on- 
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96 
parti fra poco ( verse la meta agosto del 1792) alla 
volta di Parigi. 


(Il resto nel numero seguente), . 


RiIvistA LETTERARIA. 


Notizie su gli scavi di Ercolano del Canonico ANDREA DE 
Jono. Napoli, dalla stamperia francese in 8.° 


La dei naovi regii scavi nell’ aaticn Ervoleno 
ha mosso il benemerito sig- Canonico de Iorio a dettare |’ annun- 
| ziato libretto, il quale é della atilita medesima che quelli dello stesso 

i autore, dei quali parlammo ai nameri LXXI. e LXXII. di questo gior- 

nale. | | 
Molto gia fa scritto su gli scavi ereolanesi, e dai pid con gravi 

e svariati errori , i quali mercé di sicure notizie si emendano in 

questa operetta. Della situazione d’ Ercolano, e della sua antichita , 

aveasi alcuna contezza , per non pochi casuali ritrovamenti , molto 
a : innanzi al Principe d’ Elbeuf, cai dettero alcani |’ onore della sco- 
| perta, Ne fa cagione , a nostro giudicio, la felicita de’ suoi scavi , 

incominciati nel 1711 durarono per cingue anni. Seppe egli, 

¥ | 5, che cavandosi dei pozzi in Portici , Resina, ec. spesso a molta pro- 
oS » fondita s’ incontravano antichi pezzi di marmo, statue ed altro. 

: », Mostrando gran piacere di acquistare tali oggetti.... tosto gli fa 
| », additato un pozzo nel tenimento di Resina. Vi si fecero delle sca- 
| 5) Vazioni, e ne ricavo molti marmi, colonne, statue ec. giacché ebbe 
@ », la fortana d’imbattersi nel teatro.... Si saggiarono diversi punti 
ah >, di questo , especialmente la scena nelle sue parti interna ed es- 
"yy terna. Indi seguendo il porticato dell’ edificio e continaando lo 


», ceva al foro, non che alla citta. Giunsero fino alle abitazioni poco 

*  y, lungi dal foro ed anche a qualche parte della basilica e agli edificii 
»» adiacenti. ,, 

Ma la prima gloria dello scavo ‘ercolanese , siccome la cura per 

la illustrazione dei molti e ,importantissimi monumenti, che faor 

ne uscirono , é dovata al re Carlo II[., il quale con somma energia , 

e profusione grande di denaro , fece por mano all’ opera , volle ogni 


§ 


+o : yy scavo, s’imbatterono nella contigua strada, che dal teatro condu- 
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giorno “ distinte notizia di quanto si rinyeniva nelle scavazioni »,, ; 
si recd spesso sul lnogo, destind sede al nascente museo, invitd ar- 
tisti ed eruditi ; quelli pe’ necessari restaari, questi per le. opportone 
illastrazioni: e failito della speranza che avea_riposta in: Mons. 
Bayardi , istitai Accademia ercolanese, che alle’ brame di tui 
della repabblica letteraria ottimamente rispose , e che si 
poscia , or pur'si mantiene:,; nel primiero suo lastro, 

Il fin qui detto é i sunto dei tre. primi .capitoli. Si 
quarto , econ somma accuratezza . dei pubblici edificii; del teatro 
cioé , del foro , ‘dei templi , della basilica., delle! eurie. »@ dei sepol- 
cri. il teatro atto a contenere grap numero di spettatori, fu. edificato. 


an Lucio Annio:\Mammiano Rufo con |’ opera dell’ architetto 


Numisio. “ Quello che si pud ricavare di pid aceurato dai diversi 
sentimenti 6i A. che fa rinvenato ancora adorno di.sta- 
tue di marmo bronzo , d’iserizioni', marmi e pittare, ,, Del. 
foro non ne fa visitata che, apa parte. “La saa magnificenga pero. 
,, doveva sorpassare quella'del foro:di Pompei , a giudicarla dalla 
», strada , dal porticato, non che dalla ricchezza degli oggetti rinve-. 
” nutivi. Le statue della famiglia Nonia, e specialmente le due 


equestri , ne sono una prova fampante ; maj gran parte, di questa 
y, Magnifica piazza é\sventuratamente ad una gran profondita, ed 


interamente sottoposta; alle ‘abitazioni di Resina. ,, Intorno ai 


 templi assai fu favoleggiato da que’ che ne serissero , né altro. pud 


dirsi, se non'che tre°soli se-ne troyarono;; rimasi ignoti i nomi_delle 
Divinita , alle quali si erano™ dedicati. Riguardo alla basilica e alle 
curié: hal! A. da aggiangnere a quanto innanzi ne fa scritto.. | 
pero notabite quello¢h’ ei dice dei sepolori , che é questo ; Im- 
‘mediatamente’ ‘al presente saolo vi: esistono. le sepolture cristia- 
” he. A’25 ¢ 30, palmi di profondita, frequentemente. 3’ incontrano 
»» sepoleri romani di semplici mattoni:: Molto pit gid nel piano | 
», P antica esistono i sepolcri) deglicErcolanesi, 
Ib capitoto quinto dice di cosa importantissima, colla 
di ub casino di campagna: ¢-edificio il pid.riceo in oggetti. di quanti 
5» mai se ‘ne‘siano scoperti nelle tre sepolte citta (Ereolano., Pompei 
‘e'Stabbia ) ; unico, nel gaale si siano. rinvenuti papiri atti allo, 
5, svolgimento , uno dei ‘principali tesori del regio museo borboni- 
dei quali papiri serisse gid |’ A. in separata.operetta, di cui 
diemmo ai RumerLor sopra ramme- 
eapitolo: sesto) ch’ assai che 4 in 
at capitoli suddivide generale del libre, 
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ed é insieme atiliesine a quelli, che i! prendano a gnida per osser-— 


vare il museo. “ Ho immaginato, dice |’ A. di percorrerne tutte 
» quelle gallerie , nelle quali esistono monumenti ercolanesi, ed in 
Ognuna di esse , dividendole in particolari. separati capitoli,, ad- 
»» ditare al forestiero alcani dei tanti oggetti, che provengono dal- 
 antico Ercolano. ,, saviamente ei si propone di additarne 
alcuni , ché tatti con fiducia non si potrebbero:; per le grandi incer- 


_tezze, in che’i pid sono avvolti delle quali incertezze adduce il 


lorio le principali cagioni , che si riducono in fine ad: imperizia 
trascuratezza ; cid che nei cominciamenti di siffatte pe | sem- 


© presso he ‘sempre, intervenire. 


- La prima galleria contiene le antiche pittare recatevi poco ‘fa 
con savissimo accorgimento dalla villa di Portici , ove ne! principio 
erano state raccolte. [ monumenti egiziani , gli oschi gli etruschi 
ed alcuni di greci stavno nella seconda. Marmi , bronai , vetri ter- 
raglie , papiri ed altre antichita han sede ,,giusta lor ordine , nalle 
rimanenti ; e il de Iorio in descriverle or si riporta ai dotti Ercala- 
nesi , or a quello eh’ ei ne diese i in — , or fa nuove osser - 
vazioni, 


quale’ cos} parlano gli Ercolanesi alle tavole 39 e 40 del tomo primo 
dei Bronzi Certamente potrebbe in questo bronzo vedersi, ano 
” ‘degli womini pid rinomati nell’ antichita per la gran somiglianza , 
‘che’ ‘ha colla teste credata del primo-Se:pione Affricano da qualche 
“‘antiquerio , ‘se non fosse con molta ragione da altri posta in dab- 
» bio. ,, Le quali parole ripetate sono dal sig. de lorio ; ed in cio 
egli segue fedelmente il suo proposte. Ma la testa posta in dubbio , 
che é quella trovata in Literno , appartiene, yeramente al primo 
Scipione , perché conforme a quella , che accompaguata é dall’ epi- 


come altre sicure itamagini di lui : della qual cicatrice rende ra- 
gione Servio scrivendo al v. 800. del decimio deil’ Eneide Sripio 
Africanus’, cum esset annorum vix decem et septem , patrem suum 
defendit in bello; nec cessit nisi viginti septem confossus vulneribus. 
Con questi sicari ritratti perd del primo Scipione non. ha somiglian- 


‘za il busto ercolanese ; e cid sara chiaro ad ognano che osservi la 


tavola 3 dell” Iconografia romana del Visconti, in che son questo e il 
marmoéreo con iscrizione , fedelmente rappresentati . E vero che 
anche questo celebre antiquario vi vide la somiglianza ; ma é altresi 
vero che all’ autorita dei grandi uomini prevale il fatto. Asseri egii 
eziandio, che il busto ercolanese offre la medesima cicatrice che gli 
alirt ritratti di Scipione; ma noi che pid volte e diligentemente 


yell galleria déi sotto n° 48 an “del | 


ry 
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I abbiamo nel borhonico ernminato abbiam 
una raga ove jl Visconti vide la cicatrice. 

Compiesi il libretto con 5 tavole,che sono d’Er- 
colano. 2 Pianta di Portici e Resina, e dél'sottoposto Ercolano. 3 Ba- 
silica e carie d’Ercolano. 4 Parte del proscenio del teatro d’Ercolano. — 
5 Pianta del teatro d’Ercolano nello stato attuale. “Le dae prime sono 
», parte di quelle gia edite dalla R. Accademia, e la terza é'presa da 
Cochin e Bellicard. La quarta visi é aggianta per dare ana qualche 
»» idea del sotterranéo che descrive. La quinta poi, che pud chia- 
»» Marsi assolataménte nuova, creduta indispensabile per facili- 
», tare in modo lintelligenza di quelle caverne da poterle comprende- 
5, re in pochi minuti e non crederle pid dei canicoli ldberintici.,, Le 
quali tavole? sono spiegate con brevitd e con chiarezza. Strignendo 
pertanto in doe parole il merito di questo libretto , diremo che’ per 
esso , siccome per tutti gli altri dell’ A. é siitiatRaate: che ei val mol- 
tissimo nella pares delle ant ichita del suo classico paese. 


G. B. Zassont. | 


Saggio di Erotemi in pon parte del gius delle genti € pub- 

blico che dicesi pubblica economia, per uso della catte- 
dra respettiva in armonia colla scienza dello stesso gius 
positivo civile. Parte prima della terza parte, dettato dal 
V ALERI ANI. 1, vol. 


L occasione che ci si ‘ofits di whee Ja nostra parte del tri- 
bato di lode che tutti gli italiani devono al chiarissimo prof. Va- 
leriani. di. Bologna, non zogliam per alcun modo trascurare, 
ci fosse stato possibile raccoglere tatte. le opere del, lodato scrit- 
tore , lango avsemmo desiderate. parlare: delle. sue teorie. 
Né cotal ,larore garebbe. riescito dei »tatto inatile pei _coltivato- 
ri della sciesiza., perché gliré, forza confessarlo ; gli scritti 
del dottissino. Valariani pecean, sovente di tale oscarita da sco- 
raggiar la parte de’lettori.,Kid forse questa la cagione per 
evi non tatto quel bene, che se si riguarda alla saviezza dei 
priocipii, del!’ autore, parrebbe dovessero: produr- 
re. Nondimeno gonviets avvertire gli, Eroteini esser di- men dif- 
Bcile intelligensa dell’ altre operegde! Valerioni, | 
voloaie cae abbiam- sott’occhio la teoria del eredito 
il credito pubblico bel trovato per 
| of C. | 
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li necessarii mantenere prosperevole |’ economia Per 
esso una generazione che debba sostenere difficili guerre, in vece 
d’ esser costretta a far un regalo ai posteri che forse Je saranno— 
ingrati ,,.8i limita a fare an’ imprestito alla causa iperpetaa della 
civilta. Difatti se il sistema del credito pubblico si combina con 
gli ordini di ung cassa, d’ ammortizzazione per estinguerlo a grado 
a grado ne'tem pi pid felici, tutti quelli che risentono del bene ope- 
rato coll’ impiego del denaro tolto in prestito. dallo stato, contri- 
buiscono. in proporgione del godimento a rifarne le spese. Che ae 
per. avventara accade che |’ impiego del denaro sia stato disutile , 

o dannoso , gli é perd sempre vero che non essendosi. dissestata 


| y economia pubblica , la’ condizione de’ posteri é sempre migliore, 
| che stata. non sarebbe ne! diverso sistema delle soperchianti im- 


poste , 0 de’ tesori dispersi ad. an tratto , dopoché par tanti anni 
si erano spesi ad accumalarli e tenerli inattivi. 
Ma il_credito pubblico, non prospera , dove non ¢é sicurezza 


pei contratti dello stato coi particolari. Indi é che bato nelle re- 


pubbliche , cresciato in Inghilterra , il sistema del credito pabblico 
per lango tempo, nop ha potato sostenersi nelle monarchie assolute 
del continente europeo. Per altro I’ esperienza deve. avere ormai in- 
segnato ai ‘govern, di qualunque forma si siano , che su questo. arti- 


colo come su molti altri, ciocché é richiesto dalla rigorosa giustizia 


si vaol ‘pure'dalla pradenza. Sicché spetta ai professori della scienza 
dell’ economia civile il carico‘di mantener viva cotal persuasione ; e 
qui par da lodare il Valeriani ~~ non aver mai iB di vista il 
sed | 

Se grandissimi gy ricava lostato dal ini - 
nori non son quelli che gode un commerciante per aver credito 
nella piazza.Questo credito privato, che si appoggia salla fidacia che 


_ le qualita persovali del debitore ispirano , pad esser diminuito dalle 


leggi; se per aba mal intesa equita si assamono i! carico di regolar gli 


- interessi de’ contraenti meglio di quello sappiano fare essi stessi ; 0 


se per una falsa politica credono bene di far dell’ amministrazione — 


della giustizia un articolo'di finanza.' Per lungo tempo i divisati er- 


_ rori ‘hao pesato sul commercio d’ Europa , e per ripararvi si é posto 


mente a séparare dal corpo del dritto civile le massime di gius rela- 
tive alle transazioni commerciali., affinché almeno ‘in queste il ca- 
villo non impedisse la ‘baona fede. Ma-de’ pregiudizi antichi son dif- 


_ ficili'a sradicarsi' del tutto, ed uno scrittore che gli seguiti a com- 


battere pud dirsi aver ben meritato della scienza.; Cosi il Valeriani 
dando opera a ridarre le cose ai veri principii, risponde ‘col fatto a 


chi seatenzia , |’ economia politica essere scienza inutile. Nondimeno 
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vorremmo che i nostri lettori dessero un occhiata all’ articolo inse- 


rito non a guari dal celebre G.’B. Say nella Rivista enciclopedica 
(Jan. 1828) intorno ai benefizi-che le moderne societd posson aperare 
dall’ avanzamento delle discipline economiche. 


S. 


Ragusini epigrammata nunc primum 
in lucem edita. Ragusti, typis Antonii Martecchini. 1824. 


Raimondo Canich Gesuita fu nel precedente secolo. ano pia 
illustri letterati, a cui si gloriasse aver dato i natali la citta di Ragusa 
feconda in ogni tempo di nobilissimi ingegni. Fiori in Roma; dove 
nel collegio del suo Ordine sul Qairinale professo per quindici anni 
belle lettere , ed ebbe a discepoli fra i molti il Lucchini , il Lanzi, 
Ignazio Rossi , i) Morcelli., e il Marotti; i quali nomi soltanto ba- 
sterebbero a far concepire altissima idea della di lui dottrina, A bo- 
lita la Societé ricusd una cattedra che gli venne offerta nella aniver- 
sita di Pisa , anteponendo di restare in Roma; ove mori nel dicem- 
bre del 1794. Fa aomo di candidissimi costami, ed anco nell’ apice 
della gloria letteraria modestissimo. Tal gloria gli acquistarono i 
molti saoi seritti latini , la maggior parte poetici ; e specialmente la 
_tradazione metrica della Iliade; grande e difficil lavoro , a compi- 
re il qaale a qael segno di perfezione , che vi si ammira, lle meno 
era d’ uopo che la profonda cognizione delle due lingue , e Ja mera- 
vigliosa facilita a verseggiare nella latina , le quali erano doti siugo- 
lari del Cunich, Abbiamo di lui altre padenises in versi latini di 
poesie greche di assai minor mole , ed importanza ; e cingue libri di 
- epigrammi , ed uno di endecasillabi raccolti e splendidamente stam- 
pati a Parma nel 1803. per cura del Marotti, Sono qaelle poesie pre- — 
gevolissime pel molto spirito , e grazia veramente Catalliana, colla 
quale furon dettate. Né puo esser discaro a sapersi che quella Lida, 
alle cui lodi torna sovente il poeta, fu una singolarissima donna chia- 


mata Maria Pizzelli, dottissima nelle greche e latine lettere, e 


nelle filosofiche discipline ; in casa della quale concorrevano per go- 
derne la eradita conversazione tatti i letterati che in quel tempo si 
trovavano, 0 capitavano in Roma. La frequentava pid di ogni altro il 
-P. Cunich; e la presenza della pregiata donna , e il brio della dotta 
brigata eccitando la sua musa, dettava talora all’ improvviso; e piu 
spesso, avato il tema in ana sera, portava poi composti nella seguente 
una infinita di epigrammi latini, dei quali moltissimi resterono ma- 
noscritti presso la celebrata Pizzelli ; innamerabili poi , e tanti-che 
a dir de’biografi se ne potrebbero formare ben 12 volumi, furon tro- 
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vati dal Marotti fra le carte di Raimondo alla morte di lui. Talche 
quelli che per la edizione parmense faron poi fatti conoscere.al pub- 
blico non sono che una piccolissime parte degli epigrammi latini 
composti dal Canich; ed un numero di gran lunga maggiore rima- 
se inedito. Di mezzo a tanta copia probabilmente ha tolto e forse an- 
cora ha scelto il ch. Radeglia circa un migliaio di epigrammi, che — 
divisi in 9 libri secondo le diverse materie formano |’ opera da noi 
anpanziata. Ci sembrano questi a dir vero non tatti di ana istessa 
tempra , e percid e nella originalita dei pensieri, e nella disinvoltara 
dello stile non tutti da paragonarsi a quei,. primi pubblicati dal Ma- 
-_rotti. Sono perd generalmente da aversi in gran conto per la vivacita 
dei sentimenti , per la pargata e classica dicitura. Sopra di che ci 
sovviene di an detto d’Alfieri riferitoci da un nostro amico per gen- 
tilezza e per dottrina pregiatissimo. Che peccato! (esclamava 


grand’ uomo nell’ adire gli oplgreemi del Cunich ) ,, che peccato di ; 


si bella latinitd. sprecata cosi in tanti nienti! ,, E veramente per me- 

gliorare l’amana condizione , principalissimo anzi unico scopo di 
ogni arte, di ogni disciplina, é necessario che gl’ingegni straordinarii 
facciano loro occapazione di gravi ed importanti materie: 0 se pia 
_ si piacciono di argomenti leggieri e di puro diletto scrivano le opere 
loro nella lingua natia, onde ne venga almeno un qualche incre- 
mento alla patria letteratura. Ma che che sia di cid, non é da lasciarsi 
senza un tributo di lode I’eruditissimo can. Radeglia, che per amore — 
ai buoni studi e alla gloria della sua patria ba fatto partecipe il pub- 
blico di questi ingegnosi verci del Canich suo celebre concittadino. 

D. S. 


n Castello di Trezzo. Novella storica di CG B.B. Terza | 


edizione riveduta e ricorretta dall’ Autore. Wilano Stel- 


Palamede de’Bianchi, Cavalier milanese, ama Ginevra de’ Porri. 
figliuola di Bernabd Visconti , rinchiuso nel castello di Trezzo da 
suo nipote Gian Galeazzo Conte di Virtd ; 1 qual temendo di’ insi- 
die che si tendessero per liberare lo zio, nega sempre a Palamede Gi- 
nevra , rinchiusa anch’ essa nello stesso castella, ¥:nalmente , Lodo- 
vico , duca di Tuorenna , fratello del re di Francia, che veniva a spo- 
sare Valentina figlia di Gian Galeazzo, e che per via era stato da 
Palamede difeso dall’ arme d’ assassini appostati , intercede per lui , 
e gli ottiene Ginevra, Se non che Galeazzo, temendo che con quel 
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mezzo Bernabd.non gli uscisse di mano, manda.ad uacciderlo: e 
Cosi la morte del padre di Ginevra precede alle nozze. Bou 


~ Questo é il fatto: la serie delle verita storiche che il poeta narratore | 
v' intreccia, sono lo:stato del popolo milanese ai terminare del secolo 
decimoquerto, la notte d’ una barbarie micidiale e tirannica gia pres- 
so ad essere diradata da qualche languido raggio di civilta ; 1’ allean- | 
za fatale della scelleraggine colla superstizione; ilearatterede’due 
Visconti ,e della singolarissima setta degli Arioli ; per ultimo le me- 
morie topografiche e le antichita di Milano. E tutto questo é con 
molt’ arte e franchezza innestato sull’albero della favola, che si mo- 
stra nella sua semplicita non men bello di fiori che variato di rami. 
Vivissime sono le pitture delle persone, de’laoghi, de’costami; quelle _— 
faccie che ci si mostrano, hanno quasi tutte un carattere,e un carattere 
evidentemente italiano ; quelle donne si presentano, é vero, quale in 
profilo, equal come di fuga; ma tatte hanno qualche cosa di proprio, 
d’originale, di bello. Gli affetti interni che preeedono naturalmente le 
azioni,e che spetta al romanziere di svolgere come complemento, anzi 
commento de’fatti dalla storia accennati, gli affetti, dico, sono colti nel | ; 
vero, trattati'con quella rapidita con cai nascovo, non passati pel lam- 
- bicco d’ana osservazione penosa. Il giudizio de’fatti riesce dalla sem- 
_ plice narrazione,ma senza pero che !’autore si mostri, come pare tal- 
volta Walter Scott, indifferente al bene od al male che narra. E cosh 
quel soverchio sminuzzare le cose, quel contare i gesti e le occhiate e 
i pensieri tanto del proprio Eroe quanto dell’ infimo di coloro ch’en- 
trano nell’ azione , é difetto in questa Novella maestrevolmente can- 
sato. Il Poeta tocca i segni esteriori degl’interni sentimenti , ma non 4 
ci pigia sopra con impronto artificio, come per dire a’ lettori. “ Ve- ££ 
,, dete , voi altri poveri scioccherelli , come si fa ad osservare le 
5» passioni, a notomizzare il cuore dell’ uomo, Imparate da me a co- 
,, noscere il mondo. ,, I! nostro A. ripeto, sa con molto acume-e so- 
vente con profondita discorrere e segnare cotesti indicii della passio- 
be , Ma senza gravarcisi sopra; onde viene alla sua narrazione un 
carattere di rapidita e di franchezza che allontana la noia , accresce 
) il diletto. Le pitture cosi acquistan vita ed evidenza dalla brevita loro 
_ stessa: ed é questo ii secreto dell’arte, |’indizio della potenza del Ge- 
)  nio. Altro vantaggio della rapidita si é, che, invece di prendere gli uo- 
mini ¢ le'cose a ano a ano, il narratore ha il tempo e la forza di con-— 
siderare le masse, ch’é il vero campo dell’arte, perch’é il vero ritratto 
della natara. Io dissi altrove, che le immagini meditate non valgono 
le immagini pensate: e con quella sentenza troppo, a dir vero, enim- 
matica , io voleva indicere , come |’ immaginazione che voglia agaz- 
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zarsi troppo sopra ciaseun sian del vero , e osservar tatto'a forza 
di microscopio ,,e poi presentere tatti gli oggetti in egual lame , in 
eguale. grandezza , tants quelli che la natura collocd in lontananza 
quanto quelli che stanno vicini , un’ immaginazione , io diceva , cos) 


sofferente.corre pericolo non poter tatti considerare. gli aspetti 


delle cose , perché'gid stanca dalla contemplazioné .mineta di cia- 
schedano.: ‘sicché mentre crede aver dato un quadro perfetto, 
lascia a uno spirito non prevenuto. sentire , con la sazieta di quello 


che v’é,,il desiderio di quello che manca. Dove all’ incontro , 


il pensiero del poets narratore , abbandonato alla ispirazione pri- 
mitiva e quasi vergine dalle cose, illaminato dal raggio d’ una 


4 bellezza_ intaitiva, vede pia lati dell’ oggetto in an tempo, e tut- 


ti li abbraccia. nella. soblime anita dell’ affetto. Quindi viene al- 


nostro quel pregio., che in ‘breve lavoro pur molto 


distinto, di presentare..le cose in massa e gli aomini ne’ lor-varii 


aspetti , con quelle contradizioni , che non vengono gid al caore 
‘Umano (,come disse un forte ingegno ) dal mangiar tutto e da tutto 
credere ; a piuttosto dal non saper credere e da non essere nutrito 


abbastanza. Quindi.é, che nella pittara di que’ caratteri del trecento, 


-PAautore ci mostra la virtd stretta quasi in alleanza col delitto , il 


pregio misto al difetto , il bene rapidamente succedersi al male; e 
im un’ anima stessa mille voci aioeee: in uno stesso popolo mille 


‘opposti, prineipil. 


Gli avvenimenti , treme poche eccezioni , 61 spiegano in questa 
novella da sé; e tengon viva la cariosita senza punto trascendere 
nella. inverosimiglianza. Non possiamo dissimulare perd, che uno — 
scopo pid nobile , pid direttamente morale si sarebbe da noi deside - 


rato pittare si hella. Goethe ha un bel dire, che la verita per sé 


stessa.€ sempre morales ma convien pure svolgerla cotesta arcana 
morale del vero, ch’ é quasi l’essenza de’ fatti. Altrimenti, il rap- 
presentare Tarquinio in atto di forzare Lucrezia, senza pid, sara im- 
magine del pari morale che rappresentare Lucrezia in atto di. trovar 
la sna pace, la sua gloria ne’ gate lavori. domestici o nella educa- 
zione de’ figli. | 

Altri condannera |’ del pon aver concesso. di spazio 
ai siedtinbogiha » parte che nei romanzi moderni per divenuta essenziale 
elemento di bellezza, Ma noi non possiamo dissimulare che quel 
mettere a fronte uno dell’ altro due persone , e far Joro dire tutto | 
quel che direbbero io on vero , sistema im- 
a ben riuscire. | 


_ dl principale difetto , squall che ford trovare le 
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nostre lodi, é; convien dirlo con libertad, nello ptile: Ja: cai impro- 


prieta e affettazione, se non sempre giunge a oscurare, appanna al- 
meno le tant’ altre bellezze di questo ben pid che giovanile lavoro, 


Lo stile all’\dea com’é nel corpo umano la pelle alle forme, Rag- 


grinzate la pelle , picchiettatela di lividori,, e ogni bellezza di linea- 
menti non potra torre a quel corpo il biasimo di deforme. Con gran 
piacere sentiamo che il n. A, sta preparando ao nuovo romanzo. Ri- 


formi ‘egli e rimpasti il suo’stile non tanto sul trecento, 1a cui sem- 


plicita pud talvolta dar grozia , forza, e concisione al dire, ma ormai 
parr ebbe scipita, quanto sugli scritti famigliari del cinguecento, sui 
filosofici del secento , sugli epistolari del settecento , sall’uso della 
lmgua ‘viva, primieramente della Toscana, poi anche del suo dialetto 
natio. Questo primo lavoro , é gid un bel fregio della nuova lette- 
_vatara ancor giovine ed inesperta; e da non irragionevolmente a 
 sperare che i lavori seguenti ne saranno an modello. | | 


di Srzrano ersi. ed iscrizi oni 
_ in onore di lui. Faenza 18297, pag. 155. 


Tra le ragioni che in Italia moltiplicarono le invettive , le sati- 
re, i giornali contenziosi, \e calunnie letterarie, non ultima cred’io 
_la moltitadine degli elogi , delle orazioni gratulatorie , delle iscrizio- 
ni, de’ versi per nozze , per morti , per nascite, e per altri siffatti 
pellegrini argomenti. L’ amana malignita @ debolezza si vaol quasi 
vendicare di quell’ eccesso d’ adalazicni a’maggiori o agli eguali, con 
una profusione vergognosa d’ ingiurie avvelenate, contro i lontani 0 
i men forti. La sacra potenza della parola fa profanata, non se ne co- 
nobbe , non se ne senti pid '| valore ; e come quelle monete di con- 
venzione ii cui credito é gia scaduto , se ne fece gitto e nel bene e 
nel male senza quasi pensiero del senso. Cosi dall’ abuso delle criti- 


che e delle lodi crebbe , al creder mio , la corruzione della morale, 


della letteratura , e della lingua: cosila gloria degli uomini degni 
fa messa a paro con la mediocrita o fortanata o procace ; cosi la po- 
sterita , di quegli aomini stessi che meritarono an nome e non han 
‘ati monumento di sé , sar’ costretta a temere esagerati o menda- 
cigliencomi.. 

Con le raccolte , crebbe in ipfinito il namero de’ cattivi libri e 
de’ pessimi versi : l’ammirazione o la gratitudine o la convenienza ne 
rese iollerabilela sciagurata mediocrita; e fa per consenso tacito cou- 
venato che ad una poesia da raccolta fosse lecito |’ essere detestabi- 
le. Tanti di quelli che avrebbero rispettato da lungi il titolo di scrit- 


vag 
| 
? 
4 
| 
| 
a 
| 


106 


tore, si videro da questo “a costuine allettati, tentati, molte 


volte costretti a diventare poeti. L’ eccesso del disordine pose in al- 
cuni laoghi d'Italia an weyinia al male; ma in altri dura ancora; ¢ le 


_colonne sel soffrono, 


I versi dedicati alla memcria di earanno 
meritati, cred’ io: ma son troppi. Troppi, perché troppi: e.troppi 
perché mediocri. Pare poi che ilraccog}iture abbia voluto burlarsi 
di lui, apponendo a’ versi italianil’ epigrafe: ‘* Considerate la vo- 
stra semenza ,, con quel che segue; epigrafe cosi conveniente ad un — 
vescovo morto, quanto a una sposa, ad un parroco, ad un dottore di 
mascalcia; ¢ a’ latini questa d’ Orazio in an ode det II libro , ove 
dice : “ che tutti siamo sospinti al luogo stesso , che di tutti la sorte 


y) $i agita nella grand’ uraa , e presto o tardi uscira, per cacciarei 


»» sul barchetto di Caronte nell’ eterno esilio. ,, Il qual passo pare — 
scritto da Orazio a bella posta:per la morte d’ an veseovo; tanto 
pia che ricorda il verso di Dante (Inf. XXIII) ove narra che il prin- 
cipe del sinedrio : “ era disteso in croce, tanto vilmente nell’ e¢erno 
», esilio. ,, Quest’é uno spingere tropp’ oltre le allasioni mitolo- 


gicha, un essere troppo classici. 
K. X.Y. 


Passeggiate del cav.. F. A. Torino. Marietti. 
| 


Il fine di opera pare. wide sia divalgire certe notizie di sto- 
ria naturale , che possono senza dubbio servire a moltie begli asi. 
Il gran vincolo che tatte insieme congiungendo le scienze, le fa tutte 


- armonizzare a un gran fine, sara sempre meglio conosciuto e sentito, 


quanto pid dallo steril campo d’ astratta speculazione dov’ elle an- 
darono sinora vagando, le si richiameranno agli usi pratici della vita 
interiore ed esterna , e spogliate di quella corteccia-che ne toglie , 
piuttostoché difendere il libero e natarale incremento, verranno 


dalla generosa intenzione de’ buoni fatte ancelle ai bisogni della 
societa ancor bambina. Ma perché questo avvenga, convien co- 


minciare dal riformar il linguaggio, fissandolo e rendendolo pid | 
polare. 

Molte delle notizie dall’ A. raccolte rigaardano la beneiie: 
Quando si pensa alle innumerabili difficolta di render popolare 
una scienza s) atile e si necessaria; quando si pensa che ad ottene- 
re, anche mediocremente , un tal fine, converrebbe nulla meno che 
creare una lingua scientifica , precisa insieme e accessibile al volgo; 
quando si pensa infine che il fissar la parola ¢ |’ ultimo e pia 
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“difficile effetto della determinazione delle idee , non si pud non 


sentire an po'd’iimpazienza e di sdegno pel modo aristocratico, a 
non dire tirannico, con cui farono sinora da’ pochi armministrate le 


rendite pubbliche dell’ amano intelletto. Uno de’mezzi pid pronti 


ad ottenere I‘ intento sarebbe, parmi, il prender la cosa dal lato del- 
l’ interesse privato e, (parlando, a cagione d'esempio, della hotanica) 
cercar d'insegnarla non come scienza delle qualita, ma com’ arte 
dell’ atilita delle’ piante. Se la prima cosa a sapersi d’ un’ erba, d’ an 


fiore , d’ an albero fosse gli usi suoi economici , tecnologici , agrarii, 
- medicinali , |’ idea pratica dell’ atile porterebbe con sé e imprime- 


rebbe con pia facilita nelle menti I’ idea teorica della scienza ; non 


si tratterebbe pid d’ una cognizione, si tratterebbe d’un comodo, | 
aprisparmio, d’an lacro;e la via del piacere condarrebbe al- 


l’ istrazione con pid alacrita e speditezza, Questo potrebbe, fors’ es- 


sere stimolo alla scienza stessa, a tentar nuove vie. La necessita — 
d’ insegnare la botanica non dalle qualita ma dagli usi, farebbe con 


pia d’ attenzione ricercare codesti usi, e determinarli, ed estenderli. 
Di tante piante che adornano i nostri terreni, quante sono di cui le 
proprieta atili si conoscano , e se ne approfitti? Eppur tatte deb- 
bono avere dalla natora liberale ana destinazione lor propria; tutte 
debbono offrire col tempo alla intelligenza servita dagli organi il suo 
tributo, La tenerezza poetica di Rousseau che inorridiva al pensare 


_ un bel fiorellino contuso dal pestello prosaico dello speziale,é uno di 


que’ tanti sogni ond’ egli pasceva ite suo cuore ardente a costo della 


--yverita e del baon senso. 


Ma finché nelle scienze naturali non avvenga la gran rivolusione 
che renda democratico il linguaggio, egli é lecito desiderare da chi 
ne tratta, uno stile semplice, netto, preciso. Se tale sia quello del n. 
A., altri il gindichi (Fase. t. p. 93) — “‘ Pigliam seggio in quel fresco 
»» Titiro all’ oltre ogni dir dolce sussurro e gorgoglio del limpido 
»» rascelletto, a cui s’accozza tal fiata il mica spiacevole lieve rom- 
» bo d’ alato insetto , calabrone sia, moscone, o scarabeo: cammi- 
99 DIAMO... 4, 

Da questo saggio ognun vede che I’ A. ha pieno diritto di chia- 
mare i nemici della mitologia atrabiliari. (Fasc. III. 


K. X.Y. 
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Le notti Cristiane alle Catacombe de’ Martiri all’ Agro Ro- 


mano. Corrédate di note ed’ iscrizioni dal can. Gio. Fon- 


| TANA. I. Vol. con fig: Milano. Bibl. del Silvestri 1827. 


‘E’ an’ ‘apologia della religione , senza profondita di dottrina, 


senza forza d’ immagini, senza calore d’ affetto, senza grazia di stile. — 
- Sia riverenza ed onore alle baone intenzioni: ma non si moltiplichino 


i libri inutili , e per cid solo (singolarmente in tal materia | dannosi. 
Noi dobbiamo gratitudine al libraio Silvestri per altre opere utilis- 
sime presentate all’ Italia. Ma non certamente per questa. 


Le catacombe de’Martiri offrivano all’eloquenza dell’affetto an — 


bel campo: egli lo ha toccato di faga nella Notte prima, che ha pure 
qualche passo degno d'un libro migliore, ove si rivela an sentir delle 
cose retto e profondo. Ma a fare un buon libro, ormai un retto senso 
non basta. Convien porsi a livello delle cognizioni del secolo, e 
della meditazione far ale all’affetto. Gl’ingegni italiani sono dalla lor 
naturale vivacitaé sospinti sovente a grandi opere senza pensare a cid 
che dagli altri si é fatto, e si vien tutto giorno facendo: cos! ciascano, 
mentre pretende di creare , non fa che ripetere ;e spesso senza sa- 
perlo: cosi la scienza ,invece d’ avanzare, si caccia all’ indietro : 
cosi si fomentano le ambizioni misere della seuola e si si dimentica il 
fine dell’ arte. | 

Prima di far nuovi libri scientifici i laa ag che gl’ Italia- 
ni si consacrassero a raccogliere in grandi repertorii tatta la ma- 
teria esistente: |’ ordine nuovo, e il disegno verrebbe da sé. A 
questo modo s’ agevolerebbe la fatica a’ posteri , 8’ accrescerebbe la 


_ fama a’passati. Noi siamo come coloro che non volendo vedere quan- 


to il terreno d’ intorno si sia innalzato lor sopra, piuttosto che af- 
fannarsi a salire un pocy, si cacciano a edificar nelle tombe. Qual 
maraviglia se quelli che stanno di sopra’, anche non volendo , gli 
schiaccino ? 

Iilaminato dalla scienza, positiva, consolidato dalla uspe- 
rienza di tutti i secoli, di tutte le nazioni, |’ affetto del Vero e del 
Buono acquistera nuovo vigore e nuova pradenza; le nostre parole 
arderanno di un fuoco potente ma puro: il nostro zelo sara forte e 
soave: la nostra carita semplice e sapiente. Allora sara tenuta col- 


_pevole ogni perola d’odio o di disprezzo contro coloro che non 


hanno la ventara di sentir necessaria ne’pid grandi interessi dell’ uo - 


mo quella sommessione d’ intelletto e quell’ abbandono d’amore, 


che a ben vivere é indispensabile nei menomi affari di questa misera 
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terra. Allora diverranno straniere al cuore e alla lingua de’Piiquel-— 
Je dare parole , che il Giadice, l’amico degli uomini ha risparmiate 
alla meretrice e all’adultera, e non ha riserbate che all’ anime venali 


ed i 
K. X. 


In occasione dell A partes del Teatro Roe. 
To della Lastra a Signa. erst Firenze L. Fabbrini 


Felice. wazione dove ogni quasi castello ri- 
chiama al pensiero memorie d’onore / Felice, dove senz enn 
si pus. lodar tanto, e tanto bene augurare!) 


Quando, (comincia il Poeta),con arti della sete e della 


secolo della civilta rinnovata, 


Ai radi preparava Angli.e Francesi, © 
Fiorenza, é vero:, allora'era grande: 
E fra I’ Unnice notte rifulgendo 
saper greco sola , ospite ai figli 
Di Grecia serva’, a lor I’ eterno esilio 
Molcea con dolce inganno in mezzo ai marmi- 
Vita. spiranti.e all’ animate tele; 


Si che la patria ¢’ non credean perdata, 


Ma tale di Fiorenza tatto era ancora squallore e barbarie. Ora 
di Toscana tatta é cambiato. Sarse un’ altr’arte che dif- 
fonde in della contrada vita di civilta e di ricchezza._ 


Col tenue stelo.d’infeconda paglia 
Invisa a Cere ed a Mervario cara , 
Ornamento leggiadro intesse al crins 
Ricchezza intanto il Tosco almo paese $429 
In tutte parti avviva; esente Etroria 
L’ antiche forze e groventa novella , 
E s’ alza altera, e i bei giorni rivive 
Dall’ Itale sorelle invidiata, | 


Quindi scorre il Poeta col canto le antiche memorie ai ar Sigel, a 


un tocco lirico del novello Teatro, e finisce coll’ augarare’ alla 


bella ‘Toscana che sue valli’, ‘dalle amene 
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ascenda sempre libera al cielo la voce e il peusiero dell’ aomo, 1 
versi avy. ‘sono »'perché sono pensieri. 


Saggio di traduzione illustrazione di Plinio il Giovine. 

Del D P. A. Paravra: Membro Ordinario dell’ Ateneo 
di Venezia. Tratto dal T. I. delle Esercitazioni scien- 

tifiche e letterarie di quell’istituto. Venezia. 1827. 


Si potrebbe, e chi non lo vede?, scrivere an trattato assai 
largo e profondo sall’arte e salle regole del tradurre ; dove’ inse-— 


gnare in capitoli molto lunghi e divisi in molti paragrafi, come 
il traduttore debba esser fedele senza servilita e libero senza licen- 
za , ritenere lo spirito dell’autore.e non rinnegare il suo proprio , 
conservare il carattere della lingua da cai traduce e non travisare 


il carattere della sua, dar sentore anche de’ difetti dell’ originale, 


ana non porre troppa cura’ a conservare la stessa colloca- 
zione di yoci ma non falsare pero |’ indole della favella propria ; 


essere né troppo chiaro né troppo conciso; e similis si potrebbe 


provar tutto felicemente con passi felici e infelici di .traduttori ce- 
leberrimi , recare un fascio di quegli esempi che insegnano poco, 
e contessere una testaggine di quelle regole che ton insegnano 
nulla. E dopo tatto questo, potrebbe ano di quegii aomini sem - 
plici che non intendono discorsi Yanghi, venirci a dimandare se 
sia cosa: tradurre. 4@’ ava lingua io altra scrittori.il cui pregio 
principale consiste nello stile; nel torno, nel taono, o in certa 
vena d’affetto che in, altra lingua non si puod. derivare , e.di' cui 
non occorre d’ altronde porgere esempi stranieri, poiché ciascan 
secolo , ciascun popolo , ciasctin aomo ba e deve avere il suo modo 
proprio qi veder le cose e d’ amarle. Certamente , chi pensa che 


lo spirito d’ an libro é Ja cosa pid presiosa del likeo e che lo spi- _ 


rito non si pud assolutamente tradurre, perch’ é tutt’ un misto 
del carattere personale, del carattere della lingua, del carattere della 
nazione e del secolo, deve sentirsi an Ppo'sgomentato dal battere cotal 
via. Ma finché I’ arte del tradurre gli antichi sia in voga, sara sem- 
pre meglio ( tranne poche eccezioni) tradarre le loro lettere fami- 


gliari che i loro libri scientifici : onde noi dobbiamo ringraziare il — 


sig. Paravia;ch’ abbia prescelto Plinio il giovane, a; Plinio il vecchio. 


La sua traduzione, altre al pregio di quella, coltara di. stile > ch’é 


facile riconoscere in tutti gli scritti del giovane aatore , é notabile 


per la disinvoltura e destrezza » con cui le parti slegate dello stile — 
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Pliniano si raceolgono i in periodi pd carnosi e compatti, con cui si 
tronca alle arguzieun acume, fatto debole da sottigliezza soverchia; e 


DP affettazione delia bonta si tramota in bonta vera; pregio che fa 


molto onore non meno all’ ingegno che all’ animo de! sig. Paravia. 
5i potrebbero, é vero, notare certe piccole improprieta, conse- 


—guenza inevitabile del dover il traduttore dalla lingua parlata del 
— dialetto , fare una seconda tradazione nella lingua scritta, cosa non 


necessaria a’Toscani. Si potrebb’ anche raccomandargli talvolta pia 
brevita, perché lo scrittore che allanga il concetto, gli toglie ner- 
bo e colore , ¢ viene a fare, se vaolsi, una versione bella, ma ineffi- 
cace e impotente. Dove al contrario la brevita, se non é disgiunta — 
da chiarezea , dé sempre allo stile un corso agile e franco » ana for 


che fa sentire e pensare. 


| Le note sono abbondanti forse troppo, ma por dilettevoli. II sig. 
Paravia premette al Saggio due correzioni del testo: e son queste. 
Narravdo la morte di suo zio , Plinio pone: Won. Kal, Sept. che vale - 
il. ventiquattro d’ agosto , poi parla di fichi secchj-e d’ ava passa la 
qual on che in ottobre. Ii sig. Paravia legge adanque Wov. Kal. 
ch’é il primo di novembre. Sta bene; ma |’ indicazione del mese non 
si premett e , ch’ io sappia alle Kalende, se non talvolta in poesia : 
come Orazio: Martiis caclebs quid agam Kalendis. lo piuttosto direi 
che in qualche codice, dopo il Won. Kal. fa omessa |’ indigazione del 
mese , che un qualche copista ci aggiunse poi Sept., che poi potrem-— 
mo aggiungerci Oct, Nov. Dec., secondo che meglio piace. | 
Ma la seconda discussione é pit importante di molto; si tratta di 


far d’ una donna un paese o d° un paese ona donna : questa non sara. 


dungue di quella erudizione che un ivglese maligno, a proposito de- 
gl’ italiani, abusando della liberta della stampa, ebbe I’ impertinenza 
di chiamar microscopica. Altri legge che Plinio: accepit codicillos Re- 
tinae Caesiit. Bassi imminent periculo extercitae; altrj legge Retinae: 
Classiarii. Si tratta di sapere se la lettera venisse da Retina moglie 
di Basso , o da un soldato della flotta di Retina : é alle molte ragio- 

ni che il sig. Paravia adduce per la moglie, si potrebbe aggiungere 
che an classiario , soldato dappoco, non avrebbe scritta ana lettera 
a Plinio , ma sarebbe faggito egli stesso: poiché si tratta d’ um solo 
classario , come appare dal testo (1). Si potrebbe anche aggiungere _ 


«tt ) Se, poi si yolesse intendere che il classiario avesse scritta la lettera 
per chiedere soccorso in nome di tutta la gente che c’era sulla flotta , io 
risponderei che a un classiario, soldato vile , non ispettava' lo scrivere: Du- _ 
clos (Poyege d’ Italie p. 136) sta pel paese: le ragioni che qui s’ adducono 
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che la villa d’ un classiario é cosa villa:‘non vuol gid 
dir paese. Gli Accademici Ercolanesi ‘possono amar meglio an paese 
che una donna, e. possono com molte ragioni difendere il loro amore. 
Biblopea ol arte compor rlibri di Dancy secon- 
Fin da quando venne’ in‘ lace’ arte di libri non 
parve libro composto con grandiéssima arte.’ Oggi meno ehe allore , 


_ sicaramente , pad sembrar libro molto compito ; e il suo nuovo edi- 


tore non se lo dissimala. Pare io non lo credo ancora libro inutile , & 


chi sa dire a quanti, se lo leggessero , riuscirebbe utilissimo ? Io vi 


trovo da capo a fondo , oltre la molta eradizione , us gran buon sen - 


- 80, e il buon senso, per quello che sento dire, non é ancor divencts 


il senso comune. Vi trovo, in alcuni ¢apitoli preliminari, aleune idee 


- saggissime sull’ordinamento degli stadi; e tali idee, se debbo giudicar- 


ne dagli effetti , non sono ancor divenute molto volgari. So bene che 
in alcune bude teste ve ne soho oggi.delle migliori. So anzi che al- 


-Poccorrenza queste idee sono state proposte. Ma quanti le hanno ac- 


colte? Quanti le aceoglierebbero se'si riproponessero? Perd non mi di- 
spiace che frattanto si ristampi i! libro del Denina, il quale potrebbe 
indar parecchi a riflettere su cose a cui forse mai non hanno pen- 
sato , onde poi nascerebbe il desiderio d’ intenderne pid ch’egli non 
me detto. L’ esperievza_m’ tenere gran conto, di 


Licaja FRanczsco. Revi. Firenze , Magheri 1828 
in 82 


Vertono foe tutte sopra diversi particolari delle com posizioni | 


~ dei dae poeti ,'sottoposte al giadizio d’ un comane ARO? poeta 


egli stesso e letteratissimo fra i sapienti. 
bello il vedere le dubbiezze ¢ le prove. di favoriti 


sig: > par che valgano, a _eontrappesare opinione ai Daclos ; 


la qual poi in altra parte contraddice anch’ essa agli_ Accademici Ercolanesi, *, 
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delle Mase , inte s’ apprende, se non fuss’attro, il rispetto che vuol 
l’ arte, e le sollecitadini che richiede il desiderio dell’ eccellenza. 
Pid bello é il vedere la fiducia ispirata da un sagsio e buono a 


due ingegni cosi differenti, come quello che, satireggiando, vibrd suoi 


detti a fulmine conversi , e quello che sali si alto fra i lirici: contem- 
poranei, cantando le azioni eroiche sua etd ei 
del suo cuore. 


| Sebbene la pit come dissi , di materia’ poetica lino 
lettere sono uno specchio del lor carattere morale. 


i] Menzini si mostra nelle sue vivo, impaziente., eebirtitore 
delle ridicolezze , nimico delle ipocrisie, percosso ma non avvilito 


_ dalla trista fortana , persuaso di meritarne e quasi sdegnoso di cer - 


carne uva migliore. Il Filicaia in quelle , che gli appartengono , ci 


_apparisce grave , rassegnato , tranquillo , nataralmente desideroso di 
— gloria , ma, occapato di tali pensieri che gli fanno serabrare la gloria 


stessa un misero acquisto, 

De’ fatti della loro vita non so dire se queste lettere ci rivelino 
nulla di nuovo. Forse debbo alla mia poca memoria se , incontran- 
do i due passi che recherd » mi é sembrato di fare ana specie, di sco- 
perta. 

Il primo é d’ ana lettera del Metisiai (scritta di Roma li 24 


aprile 1688) e dichiara lo scopo della saa Poetica, gid tante volte 


contrapposta dai critici a quella di Boileau. “Il fine poi, per il 
quale ho scritto, é doppio, » ed é stato prim@ nella mia intenzione 
quello che nell’ effetto e nell’ opera é il secondo. — Perché mi mossi a 
scrivere Hon con animo di fare altrai da maestro, ma per prendere 
la difesa del parnaso toscano e delle muse d’ Italia vilmente trattate 
dalla petuianza d’ uno scrittore franzese, ec. fo sentii un fiero di- 


sgusto del disprezzo che si faceva di noi da an aatore peraltro da 


non disprezzarsi, ec. eC. 4, 


L’ altro é d’ ana lettera del Filicaja (scritta quai ai sua casa li 4 


settembre 1686) e contiene una frase che, spiegandoci il segreto 


d’alcuni suoi versi, ci fa pensare al pio Fénélon. “ Questo verno pas- | 


sato mandai al nostro sig. Benedetto Gori (lirico latino, del cui 
poetare é dato un saggio in calce alle lettere) sopra l’elevazione del- 
’ anima a Dio seconde ia forma de’ Quietisti, ec. Ora prendo ardire 
di mandarli a v. s. illus. acciocehé mi faccia grazia di correggerli e 
dirozgarli , avendo in pensiero d’ inviarli alla regina (di Svezia) 


come mi consigliano li on conte Magalotti e prior Rucel-— 


lai, ec. ec. 5, 


Tutte queste lettere , state per pid a’ un secolo presso la famni- 


T. XXX. Aprile. 8 
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glia Redi in Arezzo, sono’ pocanzi, per disposizione testamentaria — 


dell’ ultimo rampollo maschile di quella famiglia, passate alla no- 
stra Laurenziana, d’ onde I’ erudito Moreni le ha tratte per aggiu- 
gnerle a'quelle d’ altri toscani, da lai pubblicate in questi altimi 
anni, Fra le note, di cai gli é piaciuto di corredarle ,e alcane delle 


| quali riguardano le famose canzoni del Filicaja per Giovanni Sobieski, 


io porrei volentieri sotto il titulo delle canzoni medesime questo mio 
voto ;!* aieno per riconoscenza cantate. a Varsavia il giorno del- 
l’inaugarazione del monumento, che I’ imperatore delle Russie ha 


decretate all’ eroe alin: | 


tentrali di PANN ‘Pinpemonts. M ila- 
Silvestri >t 2 in 12. 


‘an pesso che non be sulle scene alcano di questi com- 
ponimenti.Debbo io attribuirlo all’accidente o a qualch’altra cagione? 
Forse il pubblico @ diventato d’ an gusto si fine, da non _poterglisi 
pia presentare che componimenti di stile squisito; o é di gusto sh 
variabile , che debba oggi spiacergli affatto cid che j jeri gli é som- 
mamente piaciuto ? —. Sarebbe singolare che i com ponimenti del 
Pindemonte fossero cadati dalla grazia del pubblico nel motento 
appunto che cominciano a trovar grazia presso gli studiosi. Questo 


fenomeno meriterebbe un paragrafo di spiegazione , da aggiungersi 


all’ eccellente capitolo che il Sismondi ha consecrato ai componi- 
menti medesimi nella Littérature du midi de ? Europe. — Chi par- 
tecipa alle opinioni del Sismondi vedra sicuramente mal volentieri 


che alla nuova edizione , che qui si annuncia , manchino alcuoi dei 


com ponimenti pid. caratteristici fel genio d’ un autore, che il primo 
fra noi cercd la via di conciliare co’ piaceri drammatici quello della 
storica verita. — La nuova edizione é corredata anch’ essa , come 
P altra fatta dal’ autore nel 1804, del suo discorso sal teatro italia- 
no, ch’ é tattavia un’ atile appendice a quanto in tale ar- 


gomento: il sommo Alfieri, 


M. 
Iscrizioni di non pitt stampate. Pra- 
to, V annini 1828 in 8. 


gione d’ andar i in collera ¢ col Manuzzi. L’ aver seguitato a fare, con- 
tro il lor voto , iscrizioni italiane sarebbe ancora da perdonarglisi ; 
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ma Y averne fatte di migliori che in passat ‘merita ana’ fortissima 
riprensione. Guai se, addestrandosi ognor pid coll’esercizio, ei gia- 
gne ad accoppiare costantemente la concisione alla chiarezza,,l’ ele- 
ganza alla facilita, la squisitezza de’ pensieri, che oggi da’ molti si 
ricerca , alla dolcezza degli affetti, che gli é si natarale ! ria- 
scirebbe di pericolosissimo. esempio ; e tante belle ¢ gravi sentenze ; 
pronunciate contro la nascente epigrafia italiana, perderebbhero 


sempre pid della loro autorita. Una cosa, in ispecie, é da rimprove- — 


rarsi al Manuzzi come ana grandissima indiscrezione. Egli $’é ormai 
sharazzato de’ latinisml, caro segoo di minorita, che importa troppo 


di conservare nella nuova epigrafia , a cui non pud impedirsi dicre- 


scere. Date il caso che gli venga fatto di sbarazzarsene del tutto! Si 
rinforzera |’ opinione che 1’ italiano possa scriversi cosi bene sopra 
un cartello come sopra una carta , in una lapide come im un libro. 


E , quel ch’ é peggio, crescera nella gente la pretensione d’ inten-— 


dere , con tanto incomodo di chi finora non ebbe d’ uopo d’ essere 
inteso per essere ammirato. Presto dunque , il Manuzzi si metta al 


dovere. Se si stampasse ancora |’ Apis latina, vorrei raccomandarmi 


per una dotta dialessi , in cui si. mostrasse che le sue nuove iscrizio - 

ni, per quanto possano parer belle ai volgari, non saranne mai degne 

del nome ché: portano , finché da qualche latinista non sieno tradotte 

nella lingua delle dodici tavole , coine fu fatto delle antecedenti. 

Mélodies par Pavis, Barbe- 
gat et Delarue in 

Salate al giovane ‘Dai dei Ove suonava 

| pocanzi la cetra d’Haller ela zampogna di Gessner, ei viene a visita- 

re le rive ed i poggi, fra cai le Muse educarono Dante e formarono i 


primi accenti del Petrarca. Mentr’egli porge |’ orecchio bramoso — 


alle toscane melodie , noi godiamo d’ ascoltare le sue melodie elveti- 
che, amabili espansioni d’ an eta confidente , e pegno forse di qual- 


che splendido canto ond’ egli avra fama in eta pid matara. Spiza da 


esse |’ amore delle cose belle ; il cuite della natura e della virtd , la 
mesta ansieta dan’ anima, che sente d’ esser fatta per un nobile | i 


stino , e si turba degli ostacoli che incoatra in cid che il mondo ha 


di volgare. Al lore suono é dolce di seguire il poeta alla cascata di 
Reichembac , sulle rovine, del castello d’ Orbe, in riva al lago di 


Briens , sulle vette sel vose ov’ ei ritrova tante rimembranze , sotto 


il padiglione stellata de’ cieli ov’ ei sollevasi ad alti pensieri , fra i 
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torrenti d’ acqua e di luce ove fa ~~ eroi soffrenti della Grecia va- 
ticini di gloria edi felicita. Esse ( che giova dissimulario? ) non ri- 
spondono che imperfettamente a cidche si vorrebbe da lui ‘esprime- 
re. Par lo additano abbastanza perché possiam dire: la poesia é nella 
sua anima , € noi ne riceteremo piaceri inattesi qaando aiutata -_. 
P trasfonderd tatta parole. 
Poesie scelte di Marruisson , Gorrue , CRa- 
mer Burcer, tradotte da Anrowi0 Milano, 
errario 1828 in 


ie versi italiani, il traduttore ha cedato 
ad ano di gue’ vivi piaceri, che quasi non permettono di guardare 
alle difficolta. Qaindi nella sua versione un nonsoché di scorrevole. 
e di franco , onde |’ orecchio é quasisempre lasingato; e nel tempo 
stesso qualche-cosa dimen lucido e di men non richie- 


derebbesi perché il gusto rimanesse appagato 


E’ notabile che le poesie da lui meglio tradotte sieno sitet che 
si crederebbero men tradacibili, come il Folletto di Goéthe e |’Eleo- 
nora di Birger , alla quale dae o tre altre versioni aveano data fra 
nol ana tristissima rinomanza. Chi sa dire che questo meglio non 


_ venga della maggior difficolta di far bene , che ha oe il tra- 


duttore a maggior industria ? 

Par ch’ egli si scusi d’ aver posto nella sua scelta di poesie le 
due accennate , cui ci presenta qual “tipo de! genere terribile. ,, E 
veramente ‘nell’ Eleonora il terrore é assai forte , di che non mi dor- 
rei se ne venisse qualche profitto alla ragione. Ne! Folletto il terrore 
é temperato da una vena quasi impercettibile di lepidezza , e ter- 


‘miea in pieta per la vittima innocente d’an pregiadizio, che ii poeta 


ha voluto combattere. Del resto se |’ Eleonora é scritta con iaten- 
zione troppo meno saggia che il Folletto, lo é con tanto maggior ric- 
chezza di poesia ; e dell’ aver rivelata a molti questa" ricchezza il 
tradattore non dovrebbe aver d’uopo di scusarsi. baal 

Ma egli sembra temer molto le nostre prevenzioni. Quindi a 
meglio assicurarsi contro di esse lancia ei pure il suo anatema. con- 


_ tro “i novatori entusiasti, i quali, per romper ogni disciplina di 


bella letteratara a noi pervenata dalla Grecia e da Roma , si appog~- 
giarono all’ autorita della Germania , ponendo io campo le produ- 
zioni pid strane ,, fra cui annovera le due pocanzi accennate. | 
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To non so dir bene se, per colpa de’ novatori, com * epli asserisce, 
oppur de’ loro contrari , sia invalsa l’o opinione che la poesia aleman- 
na si com ponga pressoché tutta di orrori. Credo perd che a que- 


st’opinione ormai troppo ridicola, e a cui gid poteva opporsi il sag- 


gio di poesia alemanna del Bertola , venga opportanamente ad op- 


porsi anche questa scelta di poesie dal non vor- 
rebbe passare per novatore. 


_ Lascio da parte la Cassandra di Schiller, ch’ ei mette innanzi 


come particolarmente atta.a riconciliare colla poesia alemanna le_ 
persone di gusto classico , indotte dai novatori a crederne sbandita 


la mitologia. La poesia alemanna , per quello che a me .consta, non 


_ suol prendere dalla mitologia che la parte pid umana, o al pid qaal- 


che forma simbolica ,la quale potrebbe chiamarsi an’abbreviazione 
di pensiero. Nella composizione di Schiller vi é molto frasario mito- 


logico, ma posto in bocca della figlia di Priasno che hacredenze con- __ 


formi a questo frasario. La composizione per sé medesima, anziché 
di genere mitologico , io la chiamerei di genere istorico. 


Nell’ altre , che la scelta comprende, appena trovi qualche n nome . 


fornito dalla mitologia. Esse sono quasi tutte di quel gevere che il 
cuore; predilige perché s’indirizza al cuore. Fra le pid belle parmi di 
poter annoverare il Cavaliere Toggenburg, la Speranza, la Rassegna- 


-zione, il Merito delle Donne e la Battaglia di Schiller, ne’ cui versi , 


come dice il tradattore , si trovano tattii sentimenti pid alti e pid 
delicati. Dopo di esse possono citarsi la Mammoletta e Ja Viola del 
pensiero di Goethe , a cui mad. Stael , come il traduttore ci ram- 
menta , attribuisce questo vanto, d’ aver percorse ne’suoi versi 
‘< tutte le indefinite gradazioni dell’amore.,, Di Matthisson, chia- 
mato dal tradattore il poeta delle grazie, mi é piaciato partivolar- 
mente |’ Inno d’ Aimore , il Fonte di Laura.e il Bottone di Rosa. Di 
Burger avrei volato qualche canto di gioja, se non foss’aitro perché 
spiccasse meglio al confronto il suo canto di terrore. La Resurrezio- 
ne di Cramer , quantangue non paragonabile a quella del Manzoni, 
basta a giustificare cid che il tradattore ci dice dell’ unzione , 


della semplicita, e della vaghezza che trovasi negli inni sacri del 


suo poeta. | 

Gli alemanni , com’ egli avverte , sono ricchissimi di poesie liri- 
che , e la scelta , ch’ ei ne ha fatta, n’é un piccolissimo saggio. Mad. 
Stael ha chiamata |’ Alemagna la patria del pensiero. Ma si potrebhe 


anche chiamarla la patria del sentimento , fonte, perenne di tante 


composizioni , d’ onde, come fa intendere Schiller ‘nella Musa ale- 
manna, tradotta anch’ essa del Bellati, é affatto shandito lo ‘spirito 
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d’ imitazione. Un viaggiatore alemanno, il qaale ba pubblicato a 
Stuttgardia nel 1826 varie lettere interessanti intorno alla propria 


‘nazione, dice d’ aver vedute non meno di cinquanta raccolte di li- 


riche poesie alemanne stampate nel corso di diec’ anni, e tutte pid 
o meno simili di mole e di pregio al Canzoniere delle Universita , 
che porta la data di Stattgardia del 1823. 

E il nome di poesie liriche ha in Germania an significato 
per cosi dir letterale, giacché quasi tutte sono fatte pel canto. II 
viaggiatore pur or citato parla d’ ana raccolta di 100 composizioni 
im presse a Lipsia nel 1826 coll’ arie notate., come vedesi per esem- 
pio nelle canzoni francesi di Beranger. Mentre perd il canto non é 
altrove che un passatempo , in Germania, come osserva il viaggia- 
tor medesimo , ¢ considerato come ana cosa seria, an mezzo cioé di 
unire gli uomini, di elevarne |’ anima e di raggentilirne gli affetti. 
Quindi alle liriche poesie alemanne an carattere tutto pottigolare 
ed emisentemente morale. 

Le raccolte, di cui parla , dividonsi in varie 


— sezioni (in canti encomiastici , canti guerrieri, canti patriottici, canti 


d’ amore , canti di viaggio’; eanti di caccia , ec.) da cui spira sem- 


pre qualche cosa di nobile-o di’ gentile. Molti di questi canti appar- 


tengono ai poeti stessi , i cui nomi vediamo in fronte alla scelta del 
Bellati ; e molti a pid altri ben degni d’ esser nominati con loro, Fra 
quelli, ch'io ho letti, mi é grato particolarmente di rammentarne alcu- 
ni di Koerner, la cai musa é stata chiamata da Massmann ( nelle sue 
considerazioni sugli altimi dieci anni della letteratura alemanna) ana 
vergine armata che spira il fuoco delie battaglie. Ma ne ho pur letti 
d’ assai belli di: Massmann medesimo , di Rackert, di Hubland , di 
Arndt, e d’ altri , che a’ nostri giorni hanno destato in Germania il | 
‘pit vivo entusiasme, e che ail’Italia sicuramente sarebbe di 
conoscere. 
Non 80 dire se appartengano alla raccolta di Lipsia alcuni canti 
di Ragee di Hoffmann , che un viaggistor francese dice d’ aver sen- 
titi I’ anno scorso cantare a coro dagli scolari di Stuttgardia negli 
intervalli de’ loro stadii, e di cui ci da an saggio. Ma , come accen. 
nai, tutte le raccolte servono egualmente ai canti della florida eta , a 
cui spesso prende parte I’ eta matura e la sapienza de’ pit celebrati 
e benevoii istitatori. Se la nostra gioventd conoscesse i tesori di 
poesia ch’ esse racchiudono, chi sa qual nuovo sentimento ne prove- 
rebbe. Quasi tatto quello, ch’ io ne ho veduto, mi ha fatto battere 
i] cuore con insolita forza, e invidiare la vita del Turner (il gin-— 
nastico o lo scolare) come la pit bella e la pid poetica delle vite, 
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Memoria sulla dispensa delle acque, e diverse altre operette 
del cav, Vincenzto Brunacct , colla Biografia del mede- 
simo scritta dall Ingegnere Gro, A. Maioccus prof. di 


Fisica nell’I. R. Liceo di Mantova. Con rami. al 
Silvestri , 1829. 


Parra forse a talano non bene inserta nella Biblioteca scelta del 


nostro Silvestri ana raccolta ‘di scritti , il cui principal valore é Ia 
—scienza del calcolo. Noi che crediamo essere ormai tempo che 


I’ utile, anche scompagnato dal diletto, entri alfine a tenere il campo 
del diletto per tanto tempo fra noi scompagnato dall’ utile, noi non 
possiamo trovar biasimevole la scelta del diligente Editore. Tanto 
pit: , che le operette in codesto libro raccolte servono a dimostrare 
una verita importantissima : come tutte le amane discipline sieno 
traloro fortemente congiunte , e come la scienza pit astratta torni 
utile alla giornaliere necessita della vita civile. A quanti uffizii possa 
nella societé ben servire ]a Matematica, tutti sel sanno: ma non 
tutti forse da cid deducono |’ importanza dell‘ applicarla ad usi sem- 


"pre nuovi, del trarne non soli que’ vantaggi ch’ell’ offre, ma tutti 


quelli che pud, in tutti i lati riguardata , offerire. E questo bene, 
soli i Governi possono rendere alle Nazioni : soli essi possono con gli _ 
stimoli del dovere , dell’utile , volgere gl’ ingegni al positivo ed al 
pratico della scienza. Se la voce del magistrato e dell’imperante non 
esige dalla parte pit dotta della nazione, consigli all’uopo e soccorsi, 
il cittadino , anche sollecito del pubblico bene, temera di proporsi 
da sé , correttore degli errori altrui , fondatore di nuovi sistemi, da- 
tore di leggi nuove ; parte per tema d’ essere ricompensato col titolo” 
di progettista , parte per non dar laogo a sospetti ancora pit gravi, 
piu tristi per lui, e pid vergognosi per altri. E la scienza intanto — 


-yerra pit sempre perdendosi ne! vacuo campo delle sterili 


spe culazioni , delle-declamazioni superbe , delle contese puerili. In- 
vitate , obbligate il letterato ed il dotto a cercare i mali pubblici, a 
proporne il rimedio; fornitegli tatti i mezzi che possono condarlo 
alla scoperta del Vero, all’ esperienza del meglio; e voi non avrete 
servito soltanto alla gloria delle lettere.. ma ed alla vostra atilita, 
alla solidita del vostro governo, al ben essere de’ vostri rudd, 
ch’ 6!’ unica vera guarentigia de’ sovrani diritti. | 

Le opoldo, ii rostro grande Leopoldo fa il primo che seppe cono- 
scere i meriti del Branacci , e profittarne al pubblico bene. Anche 
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lonteno , la Toseana sempre |’ amd come figlio, e nel 1806 il nostro 
celebre Fossombroni , dei suoi due primi volumi del corso di mate- 
matica sublime, cos) gli scrivea, “ lo felicito i giovani italiani d’ og- 


-_gidi che con un corso cos} fatto incominciano dove noi finivamo, al- 


lorquando eravamo all’aniversita; e non mi maraviglierd se le ma- 


_ tematiche si diffonderanno con molta pid rapidita di prima. ,, 


Dell’ ingegno e delle opere del Branacci parla con la debita ab- 


_bondanza di lodi il valente Biografo. Ii carattere di quest’vomo io nol 


dubito degno della sua mente : solo non vorrei con soverchia indul- 
genza escusate le contese dal prof. di Pavia sostenute col dotto e 
buono Avanzini. Io sentii quest’ onorato e leal vecchio parlarne d’un 
tuono , che non é certamente il tuono dell’ uomo che ha torto. Non 
dissimuliamo i difetti degli uomini grandi: profittianne piuttosto 4 
giadicare i con con trepidasions noi stessi. 


K. X. Y. 


La Disamina del prof. Sex. Cramp sull’opinione di Gro. 
Bocc.acc1o intorno alla cost detta Papessa. Firenze 1826. 


Chiarissimo sig. professore Cramrr. 
Firenze 26 aprile 1828. 


La Disamina sull’ opinione di Gio. Boccaccio intorno alla cosi 


detta Papessa pud dirsi un terzo propugnacolo che va dottamente in- 
nalzando a difesa del Zibaldone de! gran Novelliere toscano. 


Ella nell’ inviarmi questo suo opuscolo si é degnata chiedere sul 
conto di esso il mio debole parere, e la sua gentilezza non ha in quel 


- momento volato calcolare la scarsita delle mie cogoizioni , special- 


mente poi in si fatto genere di ricerche. Premessa !a quale sincera 
confessione ognuno arguire potra che, se io m’ imsaaginassi di corri- 
spondere adeguatamente all’ onorevole suo invito, sarei nel caso di 


 colui che senza denti pretende rodere il pan tostato. Ma, tosto che 


il voglia , le diro senza mistero e senza fiori di parole quale dei 
quattro quesiti presi a disamina , a senso mio é sembrato il pid vali- 
damente difeso ; ed in quai lato al suo nuovo bastione faria d’ aopo 


di maggiori appoggi. 


..° Conciosiaché , trattandosi della prima proposta ‘¢ se credere 
» Si ee che il codice della Martiniana spogliato dal Boccaccio non 
»» Yegistrasse nella serie dei Papi Giovanni VIII, preteso femina. ,, 
non fia da ridire ogee prodi si potrebbero schierare i innanzi con al- 
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trettante iaidbilie copie della Cronica del frate Polone scevre da tale 
novella, | 

Mi si dird » che non mancano animosi, i quali stiabiiaak. il 
buon frate di si tarpe impostara ; ma i loro ragionamenti, a giudi- 
zio di coloro che sanno trovansi di gran langa al di santa alle prove 
date daidifensori del Pollacco, alla testa dei quali anderebbe collocato 
il sommo Gerarca Benedetto XIV, che dichiaro figmentum praedi-— 
ctum, non a Martino Polono, sed ab Haereticis proditum fuisse. 
Ben’ inteso perd che quel dottissimo Pontefice, sotto il.nome di Ere- 
tici , non riferire volesse agli apostoli della riforma, per opera dei 
quali sorti la prima volta dalle officine di Basilea la cronica di Mar- 
tino, Poiché se é innegabile |’ esistenza di moltissimi codici della Mar- 
tiniana dei secoli XIV, e XV, nei quali trovasi la favola della Papes- 
sa , € altresi cosa indobitata che quelli vergati poco dopo la morte 
dell’ autore, o a lai coevi, sono affatto esenti da simile turpitadine: 
_ oppare se vi é, visibilmente appare |’ inganno per esservi stata ag- 
gianta in margine da altra mano. Si contano nel numero di questi 
ultimi , fra gli altri, gliesemplari citati dai dotti Bristow ,, Buruet 
e Chiffet, mentre anche pit copiosa é la serie dei primi conservati 
nelle pit celebri biblioteche di Europa. Cosi ho potato verificare io 
stesso esserne immune quello membranaceo della Magliabechiana da 
lei citato (Disamina nota 4); siccome fu riscontrato esente da tal 
pecca altro codice del secolo XIU dal P. Echard, nel convento di S. 
Maria Novellaa 

Non é dungue da far maraviglia se Boccaccio non la registré nel 
Zibaldone ricopiando la Martiniana , senza che v’ aggiungesse in 
margine ayvertenza alcuna di suo, ne! modo stesso che non |’aggiun- 
se ad altro pregevole MS. qnelination interpette fiorentino citato dal 
ch. Lami (Disamina p. 7.) 

2.° Vengo al secondo suo quesito, cioé “ se Gio. Boccaccio co- 
»» noscesse il papato di quella donna credata uomo ?,, 

Per verita io non ho saputo indarmi a credere , comeché ne 
abbia fatto forza a me stesso , che in an secolo, in cui la pit volte 
ripetata favola trovavasi inserita iv molti libri, oltre quello della 
Martiniana , il Boccaccio che faceva tesoro di tutti, la dovesse 
ignorare. 

Non voglio far caso delle croniche di Mariano Scoto, e di Sigi- 
berto Gemblacease, i di cui scritti essendo stati dati alia lace in luo- 
ghi di fede mal ferma,potrebbero lasciare in dubbio sulla purita ed ori- 
gine del fonte a cai bevvero quei primi propagatori. Né tampoco pre- 
tendo appoggiarmi al libro pontificale della Vaticana di n.° 3762, nel 
quale, benche in gran parte scritto da Pietro Guglielmo bibliote- 
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cario prima del 1143, sappiamo dal Vignoli, ehe pid accuratamente 
degli editori di Busilea lo esamind , essere ivi la favola della Papessa 
stata aggiunta in margine appié del ;foglio 124 tergo dopo la vita 
di Leone IV, e con caratteri assai pid minuti del testo e di data po- 
steriore. 
cosa a chi ci mettera davanti I’ opera del zelante 
teologo Stefano di Borbone da Belleville, che nell’ eta sua avanzata 
seguitd S. Domenico alla Crociata di Alby? £ nel trattato De septem 
donis Spiritus Sanctu; al dono del Consiglio, art. Prudentia , 


dove il nominato scrittore , discorrendo delle cautele da usarsi nelle 
_ elezioni dei Vescovi e dei Pontefici , riporta l’esempio della Papessa, 


sebbene diversamente vi si racconti da quello della' Martiniana , sia 
nell’ epoca che per le circostanze del fatto : ,, Accidit autem (sovo 


sue parole) mirabilis audacia, imo insania circa annum M.C. ut 
dicitur in chronicis (1). Vi erano dunque , sino dal secolo XII, dei 


libri e degli annali che riportavano quella fandonia pid o meno 
alterata? E che gia fosse dagli antichi cronisti francesi toccato 
qualche cosa sullo stesso argomento, ce ne assicurano Florimondo de 
Remond nella sua Anti-Papessa , e Gervasio di Tilleberi negli Ozié 


Imperiali scritti per divertire l’ Imp. Ottone IV, dove la stessa no- 


vella inun modo dagli altri alqaanto diverso trovasi narrata. 

Ma questa stessa varieta nel racconto ; questa stessa incertezza 
sull’ origine ed avyeotare di ana mai augarata Tiresia; questa dif. 
formita nelle eircostanze di luogo e di tempo, circa la darata del 
suo papato ; questo inverosimigliante modo di delinguere, messi di 
fronte alle date cronologiche dei pontefici , all’ asserto dei scrittori e 
dei monamenti sincroni, servono a dichiarare tale racconto per ana 
manifesta impostara immaginata forse , sotto altro aspetto e in altri 
termini , sino da quando facevano in Roma da Papesse le aueeere e 
le Marogie , tenendo i in Laterano dei Giovanni. 


(r ) Ecco il suo racconto: “ Quaedam mulier litterata et in arte mundi 
», edocta, assumpto virili habitu , et virom se fingens , venit Romam., et tam. 
>» industria quam litteratura accepta , facta est notarius Curiae, post diabolo 
” procurante cardinalis, post Papa. Haec impregnata cum ascenderet peperit. 
' 52 Quod cum novisset romana justitia , ligatis pedibus ejus ad pedes equi di- 
9» stracta est extra Urbem , et ad dimidiam lencam a populo lapidata, et unbi 
»» fuit mortua , ibi fuit sepalta , et — lapidem super ea positum scriptus 

9) est versiculis : 

“© Parce pater patrum papissae prodere partum ,, Ecce ad quem detesta- 
bilem finem ducit tam temeraria praesumptio. (Scriptores Ord, Praedic, imco- 
hati a Fr. Jacopo Quetif , absoluti a Fr. Jacopo Echard ec. Lutetiae Parisio- 
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Comanque sia , sembra da tatto cid dimostrato che fu per ope- 
ra degli oltramontani se an tal chimerico racconto venne a propa- 
garsi in Italia , sino ache poté inserirsi: nelle croniche di Martino 
con altre ridevoli fole, le quali acquistarono nome alla Martiniana pia 
di quello che lo meritasse. Ob) 

quale epoca precisa simili si eseyuissero 
vano il cercare ; quello che si pud dire di pit certo é, che gia si co- 
noscevano sino dalla prima decade del secolo XIV, tempo appunto 
in cui i due partiti della Chiesa e dell’Impero erano al colmo dell'ira, 
e delle vendette. Di cid ne fanno testimonianza due scrittori di quel- 
l’ eta, il guelfo Tolomeo da Lucca nella sua storia ecclesiastics, ed il 
francese Amalrico Augerio nelle vite de’ pontefici- : 

3.° Ammesso che i! Boccaccio conoscesse il papato di sella 
_ donna credota vomo “ come, domanda lei, pud conciliarsi il silenzio 
y che ne tiene nel Zibaldone ad esso attribuito ?.,, Se il quesito mi 
si limita alla sola Martiniana ivi trascritta , la soluzione si ere 
facile pid di quello che niano sperare wisttoleble.: 

Providamente VS. ha fatto militare in della anzidetta 
questione |’ esempio di quel tal fiorentino , il quale, chiosando un 
vetustissimo MS. della Martiniana , non disse, motto della Papessa, 

-segno evidente che questa favola non ve la trové registrata. Al qual 
_ riflesso se si aggianga, che il carattere di chi scrisse la maggior parte 
della suddetta cronica non appartiene a quello autografo del Boc- 
caccio; svanira ogni questione a cid relativa. E. che cid sia vero , 
quando non bastasse |’ ispezione oculare di altri e mia, vale per 
tutti |’ attestato da lei del 
Giarré. 

Dal foglio 89 al 92 tergo , linea 18, la Martinians vi € copiata 
di mano creduta del Boccaccio, @ comprendonsi in detto spazio le 
vite dei sommi pontefici da S, Pietro a S. Celestino (anno 422). II 
restante deila cronica medesima fa scritto con altro inchiostro, di ca- 
rattere diverso e anche meglio formato. | 

Pero I’ anonimo continuatore gianto che fa in calce al foglio 97 
_ @ precisamente a Gregorio X ; (del qual Pontefice era cappellano e 
penitenziere Martino Pollacco) trovd che gli maneava lo spazio per 
seguitare la cronologia suddetta ; ragione per cui avvisava a pié di 
pagina il suo lettore di voler ricorrere per il restante alla p. 125, | 
con questa chiamata dell’ istessa mano “‘ Quere pro aliis articulis 
p. 125. Infatti questo il primo foglio di an quaderno lasciato in 
bianco dal primo calligrafo , e dove si ritrova dello stesso scritto 
anopimo il supplemento alle vite de’ potefici (da Innocenzo V a Ono- 
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124, 


rio IV) che alcuni falsamente attriboirono a Martino (Vedi la nota 1 


dell’ atticolo inserito nell’ Antologia , fasc. 83-84 pag. 58). 


Cosa dobbiamo pensare di una tale addizione di altra penna e di 
altro inchiostro ? Credere che cid seguisse di consenso, e sotto |’ispe- 
zione del primo calligrafo e proprietario, ne ho i miei forti dubbii; sia 


perché |’anonimo non trovo intatte le pagine susseguenti, se non tut-— 


te , tante almeno da sitaarvi.comodamente la cronica che vi riporta; 
sia perché non avrebbe osato di correggere di suo pagno le sviste 
del suo principale, siecome le corresse al. foglio g2 tergo, e precisa- 
mente al nome di Papa Celestino cambiato dal primo scrittore in 


Clemente , e per cui ebbe a notare nel margine alla stessa linea’ | 
alias Celestinus. Si compiaccia di rimettere sott’ occhio per an 


istante il Memoriale in.questione ,e VS. trovera, io spero, non di- 
spregevole la congettura che il famoso Zibaldone passo in pid mani, 


e che posteriore alla prima scrittara esser deve quel pezzo di Marti- 


niana , nel quale |’ aneddoto della Papessa é taciato dal copista 


non che dall’ autore. La quale congettara trova anche maggior con- 
forto nelle non poche varianti e notarelle geogratiche e bibliografi- 
che che |’ anonimo stesso aggiunse in margine ai commentarii di 


Giulio Cesare, scritti dal vecchio raccoglitore ne’ primi fogli del Zi- 
baldone. | 

4.” La soluzione dell’ ahine suo quesito sarebbe tale da mette- 
re in pensiero lo stesso Euclide, qualora non mi si accordassero per 
dimostrate le tre precedenti proposizioni. Quando peré nulla pid osti 
a far credere. 1.° Che il codice della Martiniana spogliato nel Zibaldo- 


ne non riportava nella serie de’ Papi Giovanni Vill preteso femina. 

2.° Che Gio. Boccaccio poteva conoscere il racconto della Papessa .. 
3. ° Ch’ egli.non ne fece parola nel Memoriale che si dice scritto di 
sao carattere , perché la cronica di Martino nella massima parte. é 


di altra mano ; dato tutto questo , non é da recare sorpresa quanto 
leggesi della Papessa nelle opere De casibus Virorum illustrium e 


‘De Mulieribus claris , composte sicuramente da Gio. Boccaccio. 


Che se in vario modo in quei dae libri si racconta il fatto, 


cid fa perché troppo variata n’era stata la leggenda dai diversi 
 seritteri , la quale leggenda per quanto non dovesse nell’ animo del- 


l’eradito Certaldese tenersi per vera, egli perd se ne pervalse nei casi 
anzidetti con intenzione retta, e con scopo morale, nella stessa_gui- 


_ sache lojaveva fatto an secolo e mezzo prima il teologo esemplaris- 


simo Borbone da Belleville per avvisare con simile esempiv il popolo 


ed il clero a non lasciarsi abbagliare dalle finte apparenze e dalla 
vitaperevole impostara, massimamente allorquando si trattava di do- | 


versi eleggere un Pontefice minore o un Pontefice Magsimo. ~~ 
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_ Faceia , ornatissimo sig. Professore, di questi miei pochi rilievi 


il conto che meritano ; e pregandola di volerli riguardare come ana 


testimonianza della mia stima e considerazione a suo is nec > mi 
faccio un dovere di ri petermi, oye a 
Di lei Pregiatissimo sig. Prof, ead 1 
Umiliss. Devotiss. Servit. 
EMANUELE REPETTI. 


| Comzra ANNUNGIATA PEL 1832. 


( Articolo dal Mercurio del Secolo XIX, 264. ) 


I fogli contenevano giorni scorsi la pretisione 


d’ una cometa , che, secondo alcuni astronomi tedeschi , deve toc= 
car la terra nel 1832. Non é vano I’ esaminare ; dietro i principii 
della fisica, quanta sia la probabilita d’un tale avvenimento, quali 
_ ne sarebbero gli effetti , e che mai seguirebbe ove pe la cometa 
non facesse che passarci molto vicina. 
Tl numero delle comete, che si conoscono, gia 
1: Herschel, nel corso della sua vita, che per vero dire non fu 
breve , ne osservd pit di 60, aiutatoin cid da sua figlia e spesso 
anche dal re Giorgio III, gran dilettante d’astronomia. Ma quelle, 
che passano incognite , sia per la loro piccolezza, sia perché non 
8 avvicinano al sole ‘erates basta per apparir luminose , sono 
assai pi che nessuno s’ imagini. Come oseremmo noi limitare il 
lor numero, quando nel nostro proprio. sistema, fra Marte e la 
Terra, abbiamo ignorato per tanti secoli |’ esistenza-di 
neti recentementescoperti? 
Erranti per |’ immensita dello spazio , le comete ci arrivano 
dalle distanze pit lontane, e attraversano il sistema solare in tutte 


le direzioni. L’ eccentricita dell’ orbita della piu parte di esse € ta- 
le , che sembra rendere impossibile ogni calcole a lor riguardo. Pu- 


re icalcoli si sono fatti, e riguardo ad alcune il successo li ha pie- 
namente giustificati. Halley dimostrd che la cometa del: 1707 era 


la stessa che quella del 1682, e predisse che apparirebbe di nuovo 
nel 1755. Clairaut sostenne che sarebbe ritardata di quasi due an- | 
ni dalle perturbazioni di Giove e di Saturno ; ed essa; infatti non 


arrivd che il 12 marzo 1757. La sua riapparizione_ fu allora 
zata pel 24 settembre 1836. | 
forae: una tal cometa che ora ci 81 ‘annuncia pel 1832? — 
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che ,'invece d’esser ritardata di due anni, anticiperebbe di quattro 
il suo atrivo? — che pid non sarebbe semplice oggetto di studio o 
di curiosita , ma terribile ministra di eager e di morte ? — Gio~ 
vi ragionarne alcun poco. 

I] nostro sistema planetario (dal Sole vi compreso, al- 
V’ anello di Saturno) componsi di 31 corpi, i quali movonsi in uno 
spazio determinato, il cui raggio é di 650 milioni di leghe. Poiché 
tante comete attraversano, come si disse , questo sistema in tutte 


le direzioni, qualcuna d’ esse pud ben incontrarsi. in uno de’ 31 


corpi di cui é composto. Quanto alla probabilita che cid avvenga, 
si hanno, é vero , pit. milioni ‘contro trentuno ; quanto alla possi- 
bilita , la ragione non ha che opporre. 

- Perché una cometa venga ad urtar la terra, é assolutamente 
necessario che dalla direzione del suo Movimento sia spinta a ta- 
gliar in un punto qualunque la nostra eclittica, cioé a dire la li- 
fea su Cuisi move la'tetra', e che questa si trovi in tal punto nel 
momento preciso p della cometa. ‘Ora , essendo il dia- 
metro della terra compresa 75,000 volté nell’ elissi ch’ essa’ descri~ 
ve, si pud scommettere 74,000 contr’uno che urto non avra lno~ 
go; ma non gia dire che sia impossibile. La cometa del ‘1682 s’ av~ 
vicind di tanto al Sole’; che nel suo perielio non n’ era piu distante 
che uti sesto ‘di diametro } ossia 50,000 leghe all’ incirea. 

“Quella del 1811, si rimarchevole per la sua sfolgorante bellezza 
ela dua langa apparizione, era due volte pit grande di Giove, ch’é 
il maggiore de’nostri pianeti dopo if Sole , e avea una coda, che fu 
valutata 4 milioni di leghe, 5000 volte all’ incirca la distanza che 
ci separa dalla: Luna. Quella si celebre del 1744 avea sei code, an- 
ch’ esse non brevi, e disposte a ventaglio. Imaginiamoci la ter- 


ra , tocea soltanto dalle loro atmosfere , cariche di fluidi ignoti , 


d’ infiniti vapori , di gas dilatati al fuoco del grand’ astro a cui 


| viene: Che avverrebhe di essa de’ suoi poveri abitatori ? 


‘Non tatte le comete , & vero, ci si presentano in sembianza 
cos) meravigliosa. Non tutte hanno si ardente o si ampia la capi~ 


_gliatara onde traggono il nome. Ve ne sono anzi, come si disse , 


di quelle che pel loro piccolo volume appena ci é dato di scorgere. 
 _Una di esse passd nel'1773 fra la Terra e la Luma, traversan- 
do P area della nostr’ orbita senza tagliare l’eclittica , € si trovéd 
Cosi a 20,000 leghe da noi. Non si racconta ch’ell’abbia cagionata 
aleuna notabile perturbazione. La poca sua massa e la somma ra~ 
pidita del suo corso bastantemente sua 

Lalande , che la segniva notte e giorno con inquietissi- 
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mo, credette di doverla annunciare al pubblico qual visitatrice 
sommamente pericolosa. E cid fece stampando, contro il parere dei 
suoi colleghi, una memoria che sparse il terrore in tutta la Fran- 
cia , diche sono ancor vivi pit testimonii. Vi fu della gente ab-~ 
_ bastanza semplice pour prendre des précautions contre la cométe , 
far mobiliare de’sotterranei e provvederli di vettovaglie. Altri, av- 
vertiti che la cometa devasterebbe forse una parte della superficie 
del globo, vendettero i lor poderi a bassissimo prezzo, per avere al- 
meno un po di danaro pit facile a salvarsi. Alcuni giovani scimu- 
niti, ma non per cid pid irragionevoli, si affrettarono a mangiare in 
qualch e mese il lor patrimonio , che potea perir con essi in, un mi- 
nuto. Cid avveniva ee anni sono in mezzo alla luce del se- 
colo decimottavo ! 

Non ci beffiamo perd weit de’ nostri antenati. Sappiame noi 
quel che faremo o diremo fra quattro anni? Se una cometa, pas- 
sando fra la Luna e la Terra , si é trovata a sole 20,000 leghe da 
noi , un’ altra sicuramente potrebbe trovarsi a sole 5000, 0 2000. 

_ Caso che fosse piccola , noi potremmo. trionfarne, e, ritenen- 
_ dola pel diritto del pid forte nella nostra sfera d’ attrazione , co- 
stringerla ad aggirarsi intorno a noi in qualita di satellite , onde 
avremmo due lune. Questa gloria perd ci riescirebbe molto!incomo~ 
da. Gli effetti dell’attrazion lunare sarebbero raddoppiati., i venti 
resi pit fieri, le procelle pit terribilie pia frequenti, gli uragani 
pid furibondi , le maree pit forti, sicché oltrepasserebbero con im- 
peto i limiti consueti,, rovesciando i moli, invadendo i porti, som— 
mergendo, le citta. Infine la nutazione (o tentennamento che vo- 
gliam dire) dell’ asge della terra sarebbe accelerata , e |’ anno al- 
lungato pel peso d’ uma massa di pid nell’ orbita oe la terra; a 
scrive. 

Che se la cometa fosse pit aay della. terra , Pat non 
quella di questa.ma questa di quella diverrebbe un satellite, ela 
nostra sorte é facile ad imaginarsi. Decaduti dal grado d’ abitatori 
d’ un pianeta, strascinati dalla nostra;conquistatrice pei deserti 
dello spazio in una elissi senza fine, noi vedremmo il sole impicco- 
lirsi ognor pil ai nostri sguardi atterriti', sinché: privi affatto del 
suo calore e della sua luce pik non conosceremmo per lunghi an- 
ni che il pallido chiarore delle stelle.. Ma che dico io d’anni? Pia 
non vi sarebbero per noi né anni né stagioni. Pid per noi non ver- 
deggerebbero piante , non crescerebbero biade, non maturerebbe- 
ro frutta. Solo i mari potrebbero fornire qualche alimento alla no- 
stra misera vita , che perirebbe di freddo, di bisogno e di languo- 
re. Giunti alfine in un altro sistema, rianunati un istante ai raggi 


hy 
o% 
é 
oan 
> 
» 
4 
5) 
J 
2 
4 
A 
Re 
@ 
° 


1°98 


d’ un altro sole, i pochi sopravissuti a 8 agonia ne incon 
trerebbero un’ altra non meno cradele nell’ avvicinarsi a quel- 


TP astro, dal cui fuoco.sarebbero ben presto consumati. 


Ove perd nel suo rapido passaggio la cometa non potesse tra- 
scinarci al suo seguito , non per questo la nostra sorte sarebbe 
migliore. L’ incontro della sua atmosfera e della nostra,”pel proba~ 
bile disequilibrio delle elettricita rispettive, cagionerebbe un orri- 


bile scoppio , che scuoterebbe gli abissi , sommoverebbe gli oceani, 


ridesterebbe tutti i vuleani. I fluidi aeriformi e altri inve= 
stono 0 penetrano il corpo della terra , sollevati‘da un’ attrazione 


mille volte pit possente che quella che produce le maree, o dila- 


tati improvvisamente dal gran calore che la cometa avria contratto 


al suo perielio, si slancerebbero alla sua superficie, abbandonando 


questo nostro globo , che ormai privo d’ umido radicale, essenzialis- 
simo alla vita, pit non si avvolgerebbe nello spazio che conie uno 


scheletro smisurato, ne’ cui aridi fianchi |’ uman ane — 


tutto fra indicibili angoscie. 

Ma come esprimere:‘lo svontro © della terra e @ una cometa , 
l’urto ‘spaventoso di due masse d’ immenso circuito, luna delle 
nil si scaglierebbe control’ altra con un impeto cento volte pit 
rapido che quello d’ una palla di cannone? Come indicarne gli ef- 
fetti senza che il linguaggio venga meno al pensiero? — Né in 


quello , che pud dirsene , avvi nulla d’ ipotetico se non I ipotesi 


stessa. Tutto deriva néoessariamente dal primo supporto 5 3 tutto é 
determinato dalle leggi immutabili della fisica. 
La terra al grand’ urto si travierebbe dal suo corso , cdagerely- 


be il suo asse e il suo equatore. La‘magsa delle sue acque, obbe- 


diente alla legge delle forze centrifughe, si'precipiterebbe con alto 
rimbombo verso |’ equatore novello. Dall’ ampia superficie (non 
meno di 500 leghe quadrate, supposta la cometa di 10,000 leghe di 


circuito come la terra) ove |’ urto avrebbe luogo,:solleverebbesi col 


fragore d’ immensa rovina un oceano di polvere , e sotto quell’ur~ 


to , Ove sorgevano torri montagne > si il letto 


da’ un vasto mare. 


Quanti popoli infelici ivi dopo e aspet- 
tazione peggior della morte !' Ma forseché qualche popolo sopravi- 


vrebbe alla grande catastrofe ? Forseché qualche citti , qualche 
luogo rimarrebbe in piedi , onde serbar memoria delle 'scienze, del- 
Y arti, delle fatiche di tanti secoli ? O non anzi questo globo an- 


drebbe infranto a formar forse nuovi piccoli globi, che si: aggire~ 
rebbero entro orbite novelle? Giunone , 5 Cerere ; Pallade, Ve~- 


sta » le cui anomalie interrompono le ragioni proporzionali di gran~ 
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dezza, di mantes é d’obliquita, ch’esistono fra gli altri pianeti, so- 
no agli occhi dell’astronomo frammenti d’ un gran corpo che gia si 
aggirava fra Marte e la Terra. : 

Dopo aver esposte delle ipotesi, che ir’ genio stesso di Laplace 
non parvero da annoverarsi fra i sogni dell’ immaginazione , io deb- . 
bo, come relator scrupoloso di quanto pud servire a probabili ra- 
r gionamenti, aggiugnere un fatto, che tempera alquanto I’ appren- 
sione in cui Ci lasciano quelle ipotesi. — 

___. Vivente Herschel, una, cometa passd attraverso i -satelliti. di 
Giove > i quali trovansi ad una distanza media di 50,000 leghe da 
quel pianeta e di 15,000 fra loro, senza che il lor movimento ne ap- 
parisse alterato. E perd da notarsi che la cometa giugneva dal suo > 
afelio ed era senza atmosfera. Oltreché , alla distanza di 140 mi~ 
lioni di leghe, che ci separano da Giove, non potendosi scorgere i 
suoi satelliti che per mezzo di grandi telescopi, mal si presumereb- 
be di ben conoscere i parziali accidenti en da una cometa 
alla loro superficie. 

Ad ogni modo non vogliamo perdere la nostra ‘serenita fincha 
il 1830 non giunga. In questi quattr’ anni, che ci rimangono, i 
signori astronomi della Germania avranno tempo di pubblicar gli 
elementi della loro cometa per farci sapere definitivamente il no- 
stro destino. Speriamo che ce lo annuncino propizio; ma quando 
pure facciano il contrario, prima di turbarci , aspettiamo che i i no- 
stri confermino co’ propri calcoli la loro sentenza (*). 


4 (*) Gli astronomi d’ Italia, per risparmiare inutili tormenti alle uostre 

fantasie troppo vive , hanno stimato bene di Molti avranno letto 

) cid che dice in proposito Vastronomo Carlini nel o.° 149 della Biblioteca Jta- 
liana, A tranquillizzarsi interamente leggano ora cid che nel Bullettino scienti- 
fico di questo namero dell’Antologia dice I’ astronomo Inghirami . L’ articolo 
del Mercurio ( giornaletto pieno di spirito.e d’ amenita) uoi lo presentiamo 
come un bel pezzo di poesia scientifica , a cui le circostanze danno un pregio 
speciale , | 
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BULLETTINO SCIENTIFICO. 
Screnze 
Fisica e Chimica. 
Lettera ai al Dreerronr dell’ Antologia. 


L avere io Soka in vari recenti giornali la descrizione d’ al- 
cune illusioni ottiche osservate dal Prevost, mi ha ridotto alla 


mente un’ apparenza_ luminosa da me considerata circa due anni 


addietro , la quale io aveva poi quasi del tutto obliata, ma che 
ora mi accingo a descrivere brevemente. 

Se sopra un muro bianco si segna verticalmente una riga 
oscura di poca larghezza, e se quindi posti ad una certa distanza 
dal muro (la quale ancora per lo stesso osservatore varia colla 
larghezza della riga, colla quantita di luce riflessa dalla parete 
e con altre circostanze) e-chiuso uno degli occhi, si pone un filo 
molto sottile in vicinanza dell’ altro rimasto aperto in modo che, 
guardando il muro e la riga disegnatavi, immagine di quel filo 
sembri tagliare obliquamente la riga , il filo apparira nel punto 
d’ intersezione essere quasi rotto in due parti, una delle quali | 

s’inalzera parallelamente a se stessa, e 1’ altra s’ abbassera , la- 
heads tralle loro estremita corrispondenti un piccolo spazio vuo- 
to, il quale sara appunto il luogo che l’immagine vera dovrebbe 
occupare. E si dee notare che di quellé due parti, la superiore 
sembrera sempre abbassarsi , e l’altra inferiore apparira inalzata. 
Che se poi diminuendo |’ obliquita del filo, si ridurra a poco a 


‘poco la sua proiezione a secare perpendicolarmente la riga se- 


gnata sul muro, si vedranno gradatamente riavvicinarsi le due 


estremita delle immagini, e quindi formare un solo filo, per poi 


mostrare le stesse apparenze in senso inverso , allorché seguitando : 
a far rotare il filo si rendera di nuovo oblique in una posizione 
opposta alla prima. 

L’ illusione di cui ora ho parlato si sition ogni volta che 
tenendo un sottil filo in vicinanza dell’ occhio, la sua immagine 
proiettata sopra un corpo di pid colori, tagli obliquamente la 
linea che serve di.limite comune a due parti di quello varia- 
mente colorite. Ma sebbene questo fenomeno sembri obbedire a 
_leggi costanti, io non ardirei formare alcuna ipetesi intorno alla 
cagione che lo produce ; qualora non gi volesse dedurla dalla varia 
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diffrazione che i ragei, diversamente coloriti, hanno dovuto: sof- 
frire nell’ incontrare quel sottil filo prima d’arrivare all’ occhio. 
Poiché molte osservazioni, delle quali non é questo il'luogo di 
ragionare, mi fanno credere che i fenomeni di diffrazione si pro- 
ducono non solamente dai raggi che partono da punti Iucidi di 
piccolissime dimensioni, senza mescolanza di luce derivante da al- 
tri corpi, ma ancora talvolta dai raggi emanati da sorgenti am- 
plissime di luce, confusi e misti in mille modi tra loro. La quale 
opinione tanto contraria alla comune sentenza, io mi sforzerd di 
convalidare allorché pubblicherd alcune. mie intorno alla 
diffrazione della luce. wee 

intanto la prego ,. signor Direttore permettere che 
io renda conto qui brevemente d’ un ‘esperimento da me fatto so- 
pra la diffrazione del calore ; il quale sebbene imperfetto pud forse _ 
divenire utile col fornire materia ad altri di riprendere ed accre= 
scere le mie osservazioni. | 
calorico raggiante e la luce’ sono tanto strettamente 
tra loro, che difficilmente troyerebbesi una legge o una modifica 
zione la quale non fosse comune ad ambeduée: cos! i raggi lucidi ei 
calorifici si riflettono , si refrang di e si polarizzano similinente. 
Nondimeno niuna indagine , ch’io sappia, era stata istituita per 


conoscere se i raggi calorifici vadano soggetti alla diffrazione a 


guisa dei lucidi; sebbene lo stabilire’l’esistenza di questa pro- 
prieta fosse, come ognun sa, d’ altissima importanza per la teo-_ 
rica. Né si dee credere che, affidati alla troppo facile induzione, i 
fisici avessero tacitamente supposto esistere la diffrazione del calo~ 
re; poiché I’ analogia maestra e ‘scorta attissima alle invenzioni, 
non deve mai andare disgiunta dalla riprova , affinché: ‘non ci gui- 
di in gravissimi errori, dei quali la storia della fisica ci porge 
pur troppo frequente TV’ esempio. Ma piuttosto: io Teputo che la 
difficolta di procacciarsi gli strumenti necessari alla misura del 


piccolissimo aumento di temperatura che potea supporsi dover es~ 


sere prodotto dalla diffrazione del calore , abbia impedito lunga- 
mente i fisici dal]’ intraprendere queste ricerche. E veramente né 
con termometri né con altri strumenti noti finora , sembrava ‘pos— 
sibile di riuscirvi, e mi convenne ricorrere ad un nuovo metodo 
termoscopico , il quale ora sono per descrivere. a 
‘Concentrati con una forte lente i raggi solari', introdussi il 
cono luminoso che veniva a formarsi coll’ aiuto di quella in| 
una stanza oscura per mezzo d’ un piccolo foro, e quindi pre- 
sentai e questi raggi un piccolissimo disco snetadlico . E noto 
che |’ ombra di questo, ricevuta sopra un piano posto ad una 
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convenevole distanza » mostra un punto lucido | nel suo centro. 
Ora, per conoscere se i, raggi calorifici s’ erano diffratti nel tem- 
po stesso. che i lucidi > 10 presi una lamina di ghiaccio e quin- 
andai assottigliando. col. mezzo d’ un pennellino inzuppato 


d’ acqua appena tiepida , togliendo nel tempo stesso a 
r 


mina, tutte le asprezze delle superficie i in modo da rende: quan- 
to pit m’ era possibile , d’ eguale grossezza per tutto. Poi ricevei 
Y ombra del disco sopra questa laminetta di ghiaccio 2 e veddi che 


dopo alcun tempo nel centro dell’ ombra, ove appariva il punto 


| lucido > veniva a formarsi un forellino nel ghiaccio ; donde.i io de- 
Aussi che i raggi calorifici avendo deviato dal loro cammino 


similitudine dei lucidi , per la diffrazione sofferta, erano yenuti 


come questi a riunirsi oa centro dell’ ombra. E veramente la la- 
mina del ghiaccio, oltre l’essere di per se uno strumento assai de- 
licato ed atto a far conoscere nel fondersi ancora i piccolissimi 
aumenti della temperatura, offre il vantaggio di poter divenire 
col crescer del tempo quasi un moltiplicatore del calore ; poiché, 
a circostanze pari d’ altronde , Ja quantita del ghiaccio fuso es— 


sendo, proporzionale alla dingate dell’ azione calorifica , si pud con | 
tal mezzo , prolungando l’osservazione, rendere sensibili le pia 


 piccole differenze di temperatura. Ed inoltre.con questa maniera 


di. sperimentare si possono rappresentare all’ occhio tutte le cir- 
costanze del fenomeno , le quali vengono da se stesse a arene 
sulla Jamina dighiaccio. 

esperienza ora descritta fu da. me istituita nel 1825, e co- 
cnaienie, fino d’ allora a vari fisici in: diverse parti d’ Europa : 
ma persuaso che poche osseryazioni non bastassero a stabilire l’esi- 
stenza della diffrazione del calorico Taggiante, io m’ era astenuto 
dal pubblicare questo mio tentativo » con animo di farlo solamente 
quando nuovi esperimenti me ne avessero confermato i risulta- 
menti. Tattavia non essendomisi poi offerta 1’ occasione di ripren- 
dere tali esperienze , per la cui riescita é necessaria la _riunione 
di molte favorevoli, circostanze » ho pensato di rendere nota questa 


_osservazione, sperando che sebbene. isolata com’ella é non abbia 


forza di dimostrazione , forse potra servire di base ad altri per 
istituire nuove e piu fertili ricerche ‘sopra questo importante ar- 
gomento. 
Firenze 95 Aprile 1838. 
| 
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UF ungorum species novis. iconibus novisque descriptionibus illu- 
Stratae. Pars I. Fungi carnosi: Cum pluribus mycologis edi- 
est. Epvanpvs Scumara ar. philos., medicin, et chirur., 

 Societat. reg. botan. .ratisbonens. et Soc. naturae scrutat. Li- 
sodalis. IT coloratae. lab 


Tale il titolo di un lasciatoci dall? ‘antore > che 
viaggia presentemente in Italia j,¢ di cui abbiamo avuto' il pia~ 
cere di fare la conoscenza mentre ha soggiornato in. Firenze . 
Non petendone inserire qui:l’ intera traduzione , ci ieee a 
farlo conoscere sommariamente ai nostri lettori. 

Osserva il sig. Schmalz, che i funghi quantunque 
di organi riproduttori non meno discetnevoli di quelli che si ve~ 
dono in altre famiglie di piante crittogame , sono contuttocid as~ 
sai meno conosciuti di queste. Egli pone la principal cagione di 
tale ignoranza nelle difficolta che s’ incontrano nel seccare i fun- 
ghi'‘carnosi , , ove sia riuscito séccarli,, nella impossibilita di 
preservarli dagl’ insetti che finiscono sempre con divorarli. (1) . 
Per supplire in qualthe. modo al. vaoto che lascia negli erbarj 
la mancanza di tali piante ,. eglisi propone, di, pubblicare con 
la maggior possibile accuratezza , delle figure. colorate de’ funghi 
carnosi , unitamente alle descrizioni de’, medesim: Accenneremo 
la via che |’ autore , guidato, da ,giustissime considerazioni , ha 
tenuta per conseguire il suo intento. Ebbe in primo luogo il van- 
taggio di. da se stesso, i fanghi che, Si 


Trovesi riferita del. di'cai parliamo una maniera 
di preparare, e conseryare i funghi carnosi.ad uso di erbario, recentemente 
fatta conoscere dal sig. Ludersdorf. Consiste questa nell’ immergere i funghi 
nel sevo di castrone in modo che ne resti ripiena tutta la loro*sostanza, into- 
nacandoli allora comuna vernice ‘trasparente. Per quanto ingesnoso possa essere 
un tal processo , il sig. Schmalz non we dissimula gl’ imconvenienti ; noi senza 
volerlo giudicare, osserveremo che i funghi possono benissimo imitarsi in cera, 
€ proporremo come esempio d’ imitazione perfetta in guesto genere, quelli che 
_ escono in Firenze dal laboratorio del sig Luigi Calamai, ben cognito per i suoi 


lavori di fiori, e frutti eseguiti in cera; e siamo sicori che la coll+zione’ di fun- 


ghi toscani espressi in cera, ch” egli offre ai botaniei sara per tener loro luogo 


dei veri; nella quale persuasione venghiamo coufermati dalle diverse, commis- 
‘sioni gia date a tale oggetto da vari professori di botanica al sig. Calamai, e 
dagli élogi sinceri tributati, ai di‘lui lavori dal nostro antore , giudice certamen- 
te in tal materia, 
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fece una legge sacrosanta di dae la figura di que’ funghi a 
tanto che poté raccogliere in gran numero , e vedere perfetta- 
mente: sviluppati ; non segligentande per altro di rappresentarne 
anche. le varieti. Gli figurd ne’ * diversi stati pei quali passano dal 
loro nascimeiito ‘al loro’ perfetto ‘sviluppo, cercando di farlo pri- 
ma che subissero alcuna alterazione. Ne mostrd sempre l’interno, 


o8servano ‘spesso ‘delle differenze notabili ; e servendosi 


all’ uopo del microscopio, dié chiara idea delle lamelle, e de’pori, 


nelle quali osservazioni-, temendo le illusioni microscopiche, volle 


profittare ‘della ‘sperienza dell’ abile prof. Kunz. Descrisse i fun- 
ghi.nell’ atto che gli trovd , indicandone sempre edore , e il 
sapores inon.meno che il luogo, e le sostanze ove ‘nascono, e non 
trascurando il colore degli sporidj ,'né 1’ umore che geme da quei 
funghi chiamati galorrei. Finalmente per sei anni consecutivi, da 


che intraprese il‘suo lavoro, tiesamind le 'stesse specie ad og- 


getto di perfezionarne le figure, e le descrizioni, e non ‘fidandosi 
a se stesso , sottopose il suo lavoro. al celebre: ‘che. non 
‘vi aggiunse delle osservazioni.§ 

Il sig. Schmalz ha dunque in pronto la delle 
Seube che vuol pubblicare , aleune delle quali gli sono state date 


dal ‘sig.’ Ficinus vantaggiosamente conosciuto per la sua flora 


di Dresda | 5 il quale’ le ha pure disegnate. Ha poi il prelodato sig. 
Fries ‘promeséo d’ inserire le nuove specie da lui trovate, e le sue 


pid recenti osservazioni sui funghi, nell’opera del nostro autore, 


la quale in tal guisa potra servire d’ illustrazione,  erroetea 


Nella’ scelta ‘delle specie il sig. Schmalz. mag- 


giore utilita di chi acquistera la sua opera, preferendo; quelle che 


per essere affatto nuove, o non ancora figurate, o non bene co- 
nosciute , 0 pei vari loro’ usi, non meno che per la loro qualita 


venefica , 6 per la singolarita delta loro bercitteine > sembreranno 
dover essere al lettori pid. gradité. 


-Le tavole in cui verranno rappresentate parti minute, e de- : 


licate saranno’ invise in rame; quelle che conterranno meno det- 
tagli saranino’ in litografia , e cid per render 1’ opera meno costo- 
sa. Somma cura avra poi sempre 'T autore onde riescano nitide ed 


Ogni tavola conterra. due specie meno poche i in cui ve 


ne sara una. sola. Queste tayole, specialmente per essere colora- 
te, ‘non petendosi ‘eseguire senza molto dispendio, ]’ opera non 


- ara pubblicata ‘se non quando il numero degli associati diverra 


tale da far fronte alle spese . Per cid n’ é'aperta la ‘soscrizione 
presso il libraio Giovanni Ambrogio Barth, a Lipsia. Si pubbli- 
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cherA per fascicoli contenenti ognuno 25 tavole, respettivo. 
testo stampato in modo che questo possa essere avvicinato alla 
tavola che gli appartiene » acciocché ognuno abbia la facilita di 
disporre la_ serie di questi funghi nell’ ordine che vorra presce- 
gliere. Non é specificato nel prospetto:. il numero de’ fascicoli da 
pubblicarsi , ma sappiamo dall’ autore che saranno circa sei. Il 
prezzo d’ ogni fascicolo non sara per eccedere sei talleri di Sas— 
sonia , un luigi circa, e chi prendera sei esemplari ne avra uno 
gratis - Il nostro valente autore. avendo in mira soltanto il pro- 
gresso della scienza, e il proprio onore, né volendo fare una spe- 
culazione sul suo lavoro, il prezzo dei fascicoli potra scemare in 
proporzione del numero degli associati. Pubblicata 1’ opera, il 
valore ne verra aumentato di un terzo. | 

Per dare una idea pit precisa del suo lavoro, |’ autore ha 


unito al prospetto la descrizione ele figure di due specie de’suoi, 
funghi. Una é la Fistulina hepatica di Bulliard (2); Valtra l’Aga- 


_ ricus volemus di Fries. La descrizione di queste due specie con- 
tiene le particolarita del cappello, dell’ imenio, dello stipite, e 
nella prima della carne, o parte carnosa del fango, nella seconda 
del latte, » sugo lattiginoso che ne geme; vi sono aggiunte delle 
osservazion? » € come si deduce dalla Fistulina , alla descrizione 
della specie sara anteposto il carattere generico. Tesidibe alla sino= 
nimia , l’ autore stima doverla ridurre alla citazione delle figure; 
noi per altro crediamo ch’ egli Agpiungerehbe un pregio alla sua 
opera inserendovela intera. 

La tavola ov’é rappresentata la Fistulina hepatica éin ra+ 
me, e oltre al mostrare il fungo in due diversi aspetti, ne pre= 
senta con esattezza, e a diversi gradi d’ ingrandimento , i tubi, 
gli sporidj, e le parti accessorie pi minute. La tavola poi ov’é 
figurato VAgaricus volemus in ottima litografia e il fungo vi 
é ripetuto in sei diversi aspetti , tre de’ quali n’ esprimono delle 
--varieta 

La atilita dell’ opera di cui abbiamo esposto il piano sara 
maggiormente sentita se si riflette che vi s’ imprende ad illustrare 
un gruppo di piante, in cui il confondere le specie porta seco 
spesso funestissime 3 onde, le cognizioni, e i talenti 


(2) Specie comune in Toscana ove nasce sill acca al fii de’ cae 
stagni , e vien raccolta’per mangiarsi; dalle quali circostanze trae il nome 


volgare di Lingua di castagno rossa buona,riportato dal Micheli, Gen. pl, p.118, 
Ht qual nome sembra una traduzione abbreviata di quanto ne disse gia Cesalpi- 


no: De pl. lib. 16. cap. 51. p. 619. Il nostro autore la trovo meee radici di 
querce Vicino a Lipsia. | 
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dell’ autore essendoci garanti della boona esecuzione ai essa, Ci 
lusinghiamo che i botanici vorranno coll’ associarvisi affrettarne 
la pubblicazione. | 
Flora sarda. | 


-E uscito alla hii in Caliari il secuiilo fascicolo della Flora 
Sarda, il quale succede rapidamente al primo pubblicato alcun > 
tempo fa dal Ch. Prof. Moris, e benché inferiore in mole non é al~ 
4 l’ altro inferiore in utilita ed esattezza: contiene all’ incirca 160 
. : specie , delle quali alcune affatto nuove , da lui per la prima volta 

yeas descritte , e distinte con quei nomi che ha creduto pid convenienti. — 
Pieno , come egli é, di nobili sentimenti , ne ha dato una testimo~ 
nianza nella nomenclatura didue nuove piante, ad una delle quali 
diede il nome di Senecio Mormorae , coll’ annotazione : Species di~ 
cata egregio viro Alberto Ferrerio a Marmora, Naturalista bene- 
: merito delle roccie e miniere sarde: all’ altra di Anchusa Capelli , 
; e notd: Speciem rauncupavi clarissimo viro (Carlo Capelli da Scar~ 
nafiggi) Taurinensi Botanices Professori, qui Floram Sardoamiam- 
| pridem suscipere mecum avebat , susceptam enixe adiuvit . Questo 
ie lavoro che sara compito nella’ prossima primavera, farA conoscere 
2 agli esteri la Sardegna sotto l’importante aspetto di madre feconda 
f di molte piante , fara conoscere alla Sardegna le sue ricchezze in~ 
terne , e renderd ad un tempo chiaro il nome, , dell’ illustre autore 
presso la repubblica letteraria. 


(Gazz. Piem. N.° 39. ) 
GEoGRAFIA , STATISTICA E VIAGGI 6CIENTIFICI. 


Arrrica. — Tombuctis conquistato da’Fellati.— 


| Morte di Laing e Clapperton . 
Wy L’ ardore delle scoperte nell’Affrica interiore conta due altre 


vittime . Ognun rammenta gli elogi dati da Denham e Clapper- 
ton a Bello soldano fellatese (rt), per Ll’ ospitale accoglimento che 
- neebbero nel viaggio fatto al Sudan durante gli anni 1824 e 1825; 
ospitalita la quale inanimi Clapperton e Laing a viaggiarvi per 
la seconda volta , onde fare ulteriori scoperte nell’ interno di quel 
continente. E intanto la fiducia de’due generosi viaggiatori in 
quel principe affricano restd nen sol delusa , ma anche orribil- 


(1) Vedi Antologia 0.° 96. 
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mente 'rimunerata. E uno e altro furono assassinati per or- 
dine di Bello. H ragguaglio di queste infauste notizie, delle quali 
noi qui diamo un sunto, fu comunicato dal sig. Rousseau, console 
francese in Tripoli, al sig. Barbier du Bocage, e da quest’ ulti- 
mo all’ Accademia delle Scienze di Francia nella tornata:del 31. 
marzo’ 1828. 

maggiore partito da Tripoli per! via 
alla volta'di Tombucti , era pervenuto in questa misteriosa citta 
affricana.. Via facendo avea corso pericolo d’ essere ucciso dagli 
Angari3 popoli nomadi che scorrono: il deserto: nel. territorio di 


Tualt interposto fra il tombuctuese e il gadamese - Ferito dagli | 


scorridori che assalirono la carovana, guaria, mercé le cure cari-. 
tatevoli di un Marabout, e quindi ebbe rifugio e protezione presso. 


lo Sciecco Il-Muctar , che governa una eontrada posta sulle 


de del Nilo de’ Negri ' 

‘Di 1a erasi rimesso in viaggio per Tombuctd , fu ac- 
colto in casa di un tale Otman-Vuld-Quaid-Ahubechr, uno de’24 
oligarchi , che insieme con una donna chiamata Nana-Beira (prin. 
cipessa madre) reggevano. quel reame, Ma non molto dopo, il suo 


arrivo , ecco un esercito di 3omila Fellati che si presenta alle 


mura della citta chiedendo la testa dell’ Europeo ivi arrivato . 
Otman-Abubechr il volle mettere in salvo facendolo fuggire di 
notte scortato da una’ mano de’suoi schiavi. Perd fra questi v’era 
un traditore venduto a’ Fellati. Questo perfido , detto Rehhal e 
nativo della trib de Barabisci, non pago di dar avviso a’ perse- 
cutori del Iuogo verso: cui fuggiva il viaggiatore , fu il primo 4 
ferirlo con un pugnale n non tosto che vide sopraggingnere la squa- 
dra insecutiva. | 

Pare che anche tramasse e avesse la sna 


parte in quesfo assassinio, a m o della precauzione finta nel 


far evadere notturnamente |’ infelice Laing. Imperocché Labbi, 


che esercito fellatese , si impadroniva in quella oc- 


-easione di Tombuctw, vi aboliva il governo oligarchico di cui fu po- 
co anzicenno,e vi costituiva per governatore Luogotenente di 
Bello precisamente I’ ospite del viaggiatore inglese, ossia il pit 
volte menzionato Otman. In tal modo la testa dell’ europeo era 
pin il pretesto che il motivo vero di quella scorreria. Dopo questa 


impresa , i Fellati si sono inoltrati verso occidente pel 


scorrere o conquistare il Bambara. 
Queste notizie si ebbero mediante lettera da un negosiante 
mauro nativo di Gadames stabilito da molto tempo a Tombuctu , 


tue, 
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scritta ad un guo cugino e -coirispondente nella prima delle. hin 
mentovate citta , e da questi rimessa originalmente a Tripoli. 

Cid quel elie concerne Laing. Quanto a Clapperton, é ormai. 
anche sicura la nuova della sua morte. Esso é perito in Saccata. 
ove si era recato con la certezza d’avervi un accoglimento non 
men ospitale di quello che ne ebbe nel 1825. Bello intanto il fece: 
uceidere. Ei pare che questo fortunatissimo conquistatore, il quale 
signoreggia oggi tutta la regione del Sudan e le adiacenti, non $i 
lordasse con si perfidi assassinii per ferita d’animo , attesoché é in 
Affrica generalmente celebrato come un principe umano , erudito, 
éd anche autore d’opere sulla politica, sull’istoria, sulla giurispru- 
denza éc. bensi per la diffidenza ispiratagli da’ commercianti mau~ 
ri, nel dipignere i due infelici viaggiatori quali spie de’ potentati 
europei la spedite per raccogliere notizie idonee a facilitar il con- 
de’ suoi dominii. 

La funesta fine di Laing e Clapperton spiacque sate agli af- 
fricani 3 e cid che pit conforta é il vederne lo stesso Bassa tripolino 
non solo addolorato, ma cupido della sua buona fama protestar 


della sua innocenza in si} tristo evento. La ete ! lettera del si- 
| -Ryussean il dimostra. 


Tripoli 8. Aprile 1827. 

“ Jeri l’altro fui a visitare il Bassa, il quale mi ricevé con i soliti 
modi famigliari cortesi e fiducievoli che ha la bonta di usar meco. 
Parlommi del maggior Laing il quale é stato ucciso , come gia vi ho 
scritto nell’ ultima mia lettera. Egli si dichiara di non aver nulla 
colpa né sindacabilita in si tragico’ evento, attesoché avvenuto a 
novan ta e pil: giornate di cammino al dila di Gadames, che é@ 
Y’ estrema fortezza del reame di Tripoli. Percid il Bassa desidera ed 
insiste che i ragguaghi da me trasmessivi sull’ infelice sorte del 
viaggiatore inglese , sieno pubblicati ne’ nostri giornali, affinché i 
governi e le societa scientifiche d’ Europa, che cotanto ss’ interes- 
savano al buon esito di si ian impresa, il sappiano innocente 
della morte. ec. ec. ,, | 

Il sig. Rousseau avea promesso di riunire e comunicare yal si- 
gnor Barbier du Bocage tutte le notizie raccolte da Laing circa 
Tombucta , il Nilo de’ Negri , e le regioni percorse nel viaggiarvi. 
Cosi almeno la geografia nel deplorar la perdita del generoso esplo- 
ratore non sarebbe stata fraudata delle sue esplorazioni circa lno- 
ghi che tanto pungono la curiosita europea. Ma anche questa spe- 
ranza é fallita. Rousseau ¢ immaturamente morto.'Facciam voti che 
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| 
il Console inglese, in Tripoli, il quale era suocere.di Laing, provegga 
alla gloriosa memoria del suo genero compiendo cid che non po 
essere compiuto dal francese. 


(Estratto dal Globo) 


SocretA SCIENTIFICHE. 
I. R. AGcADEMIA DELLA CrRUSCA. 
Concorso straordinario per l’ Anno 1830. 


L’I. e R. Accademia della Crusca ha per due volte , col pre- 
mio di scudi cinquecento , proposti a sciogliere nove quesiti re- 
lativi alla lingua italiana; ma non ha potuto coronar veruno degli 
scritti che a cid le sono, stati trasmessi, si per alcune opinioni 
erronee the v’ha ritrovato, e 61 magsimamente per non essersi 

- appieno sodisfatto alle inchieste che aveva fatte nei detti quesiti, 
o che, per necessita della materia, vi vedeva comprese. Bramava 
che alcuna cosa si dicesse del latino rustico, e si parlasse pil 
estesamente delle notabili alterazioni sofferte col volger del tempo 
dalla lingua latina , perché chiari apparissero i principii e i pro- 
gressi dei linguaggi nati da essa. Le pareva necessario che si pro- 
vasse Con numero maggiore di esempi, essere a noi venuti i verbi 
ausiliari dai Latini, ed essere , ancor quando fioriva la loro lingua, 
state in uso a contrassegno de’ casi le preposizioni, a, ad , de nei 
famigliari discorsi. Si aspettava una maggior profondita nel trattar 
delle cagioni, onde si comincid a scrivere in lingua italiana ; e si 
aspettava pure nuovi documenti intorno a questa importantissima 
materia. Crede poi 1’ Accademia di dover riguardare come intatto 
il quesito dell’ origine delle lingue provenzale e francese , e scorge 
eziandio altre omissioni. Era da far ricerca, se i popoli, presso i 
quali si diffuse il latino, avessero nelle loro lingue Il’ uso degli 
articoli e quello degli ausiliari. Si dovean prendere in esame i : 
documenti citati nell’ Apologia di Dante , affine di ben giudicare ; 
della loro autorita. Poco é diseusso se, 0 quanto, influissero 1 To- 

 scani nella favella che adoperd la Corte di Federigo. Parlandosi 
delle lingue venute dalla latina , nulla si édetto della diversita di 
pronunzia , di sintassi e di ortografia , onde tanto si differenzia la 
francese dalla nostra. Non si é cercato perché il popolar giuramen- 
to fatto alla occasione della pace fermata tra Lodovico il Germa- 
nico e Carlo il Calvo, sia scritto in una lingua romana rustica , 


‘meno barbara e rozza che il francese parlato di poi. Non si é 
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indagata la cagioney per cui nej secoli decimo e undecimo tanto 
impoverissero le favelle ; né altresi quella , onde avvenisse , che gli 


aurei nostri Scrittori del secolo decimeterzo e del seguente cosi 


fermasser la lingua, che i loro libri tuttor si comprendano e siano 
di classica autorita ; mentre per lo contrario anticati e difficili ad 


intendersi sono oggi in Francia le opere del Montaigne, dell’Amiot | 


e del Marot, scrittori che fiorirono due secoli dopo. 

Per lo che l’Accademia, avutane |’ approvazione da 8. A. I. 
e R. il Granpvca nostro Signore , propone per la terza volta i 
mentovati quesiti » che sono i seguenti : : 

1. Come ed in qual tempo avvenisse che la —_ ‘romana 
alterandosi desse vita alle favelle italiana , provenzale e francese. 

2. Quali fossero le vicende , che in particolar modo contribui- 
rono a dare alla favella italiane indole' propria e distinta. 

3. fossero le cagioni » per: eui''s’ incomincid in 
tempo s’ incominciasse , a scrivere in italiano. | 

4. In qual tempo da lingua degli scrittori prendesse una no- 


tabile differenza dalla favella del popolo. 


5. Quanto influisse la favella del popolo sulla lingua degli 


_ scrittori, e quanto la lingua degli scrittori sulla favella del popolo. 


6. In qual parte d’ Italia la favella del popolo si accostasse 
piu alla lingua degli scrittori. 

7. Se i poeti sicult influissero sulla lingua re altri scrittori 
italiani. 

Se fra’ dialetti ve ne fosse alcuno che avesse premi-~ 
nenza su gli altri , prima di Dante , del Petrarca e del Boccaccio; 
e se la ottenesse mercé di loro il toscano. 


g. Perché mai la lingua italiana giunta alla perfesione prima a 
| @ ogni altra lingua d’ Europa , nata dalla romana, e figliuola la 


pix somigliante alia madre , tuttavolta non fosse usata in prefe- 
renz@ ‘delle altre lingue nelle relazioni vicendevoli delle -genti 
europe ¢. 


Condizioni del Concorso. 


I. L’ Opera, oltre al sodisfar pienamente all’ argumento » dee 


essere scritta con purita ed eleganza di stile, come nei concorsi 
quinquennali. Dee altresi arricchirsi degli opportuni documenti , 
siccome indispensabili a chi ragionar voglia con frutto delle anti- 
chita di una lingua. Prescrivesi anche di citar con precisione i luo- 
gh di quegli scrittori, che o si chiamano in appoggio dei proprii 
divisamenti , 0 si confutano : e vietasi al tutto di attaccar con in- 
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giurie e sarcasmi quelli, che nei loro seritti avesser tenuto opr 
nioni contrarie a quelle del concorrente. 


If. I manoscritti debbon esser netti, e in carattere di sare | 


forma e bene intelligibile. 


III. Divengono essi proprietd dell’ Si permett 


perd agli Autori di estrarne copia a loro spese. 

IV. Debbono rimettersi liberi d’ ogni spesa al Segretario det- 
1’ Accademia a tutto il 31 Dicembre 1830. Se ne pervenissero spi- 
rato detto termine, saranno custoditi dall’ Accademia per resti- 


tuirsi ai loro Autori ; perocehit® non si ammettono giustificazioni 
sul ritardo. 


V. Possono i concorrenti celare il loro nome. la questo caso 


debbono porre in fronte ai loro manoscritti un motto, e questo 


ripetere sopra una polizza sigillata, dentro alla quale avranno scrit- 
to il loro nome. Essendo premiato un manoscritto col nome , si-ab- 
bruciano tutte le polizze degli anonimi; ed accadendo che sia 
premiato un manoscritto anonimo, la polizza di questo solo si apre, 


— le altre medesimamente si abbruciano. 


VI. Non puo riscuotersi il premio, se innanzi non 8i stampi 
il manoscritto premiato ; e nella stampa non possono farsi variazioni 


di nessuna sorta , se non si sottopongano prima al giudizio e al-~ 
dell’ Accademia. 


Firenze 26 Marzo 1828. 
GazzERI Arciconsolo. 


Gio. Batista Segretario. 


Ie R. Accademia de’ Georgofili 


Adunanza del 13 Aprile 1828.. — Il sig. avv. Aldobrando Pao- 


lini f. f. di vicepresidente presedé 1’ Adunanza, nella quale dopo 
]’ approvazione del processo verbale , e 1’ annunzio di multe opere 
e libri periodici donati dai respettivi autori ed. editori, fu sentito 


un rapporto del socio ordinario sig. dott. Ferdinando Tartini 


Salvatici sul contenuto del vol. V. delle Memorie della Societa 
agraria di Filadelfia, nel quale il relatore, dopo dato alcune suc- 
cinte notizie sulla istituzione , formazione e scopo dell’anzidetta 
Societa , imprese a rilevare , fra i 76 articoli di tema agrazio che 
in quel volume si comprendono , quelli atti a richiamare un mag- 
giore interesse: 


Quindi il sig. commend. Lapo de’ Ricci nella sua memoria di 


| turno intraprese a dimostrare, dopo aver messo sott’ occhio la - 


storia della rurale economia fiorentina dai tempi della Repub- 
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blica sino a noi, che il sistema comunemente praticato in To~ 


scana , di tenere i beni rustici amministrati per conto. dei pro- 


_prietari che vivono in citta, ¢ pregiudicievole al loro non che 
al pubblico interesse , sicché non vi si possa conyenientemente ri~ 


mediare che alienando i suddetti predj ai proprietari campagnoli , 
i quali ne ritenessero il —— col pagarne una congrua retri- 
buizione. 

Finalmente altra fu detta dal sig. avv. Aldobrando 
Paolini. Il soggetto della medesima era tolto dalla nota questione 
intorno ai danni derivati dagli improvvidi diboscamenti, e dalla 
mala coltura dei monti. Questo articolo di pubblica economia, e 
di scienza agronomica fa parte del suo trattato di Statistica pisto- 
iese, e del quale |’ autore va comunicando ai suoi Colleghi quei 
capitoli, che possono, anco isolati un’ e moti-~ 
vare un giudizio speciale. _ 

Partendo 1’ Accademico dal principio dello abbavea- 
mento , e sfacelo graduale dei monti per cause naturali, e invinci~ 
bili, si fermd a considerare quelle sole, che dal fatto degli vomini 
procedono , 0 acquistano maggiore eccitamento , e vigoria distrut- 
tiva. Il qual fatto lo riconobbe nei diboscamenti, che ‘diconsi ese- 
guiti a campagna rasa , onde far succedere aicolpi mortali della 
scure , gli sconvolgimenti operati dalla zappa,o dall’ aratro nelle 
vette , nei fianchi, e nel dorso dei monti. La conseguenza di somi- 
glianti opere agrarie , disse quello Accademico, essere rimase ste- 
rili, e sfranate cento miglia quadre di terreno nelle montagne pi- 
stoiesi, dappoiché furono le macchie, di dominio regio, 0 comu- 
nale ,.vendute o allivellate agli abitanti alpigiani, con piena liberta 
conceduta ai nuovi proprietari di usare, ed abusare del dominio. 
Quindi ne avvennero le colmate negli alvei dei torrenti per i de- 
positi dei rottami delle montagne; quindi le arginazioni dei tor- 
renti pit larghe , e pit alte ; quindi le maggiori spese di manuten- 
sione degli argini 5 ; quindi le alluvioni dei campi adiacenti, o per 
rottura di argini, o per straripamento; quindi le irregolarita nelle 
livellazioni dei torrenti secondari influenti nei principali, e di tutti 
gli scoli subalterni delle campagne; quindi, finalmente , la minac- 
cia alla agricoltura dirimaner sommersa, e all’ agro pistoiese di 
ritornare allo stato dell’ antica laguna,o di prevenire questo ge- 
nerale disastro con colmate generali, o con altri espedienti, che 
spesso eccedono le forze dei proprietari ; ed il valore dei conservati 
dominj. 

Le quali devastazioni , e sciagure rurali verificate che riven 
dello stesso Gran-Duca Lzoroipo Primo che fu 1 fondatore cette 
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pia liberal c costituzione economica , che onori i codici della mo- 
narchia , pubblicé la legge del 4 Gennaio 1790, in cui dichiard, 
che gli abusi nei diboscamenti aveano cagionato danni generali, e 
che ‘invocavano dal governo la tutela dei boschi,-onde prevenire 


mali maggiori. Dopo oracolo di tanta sapienza Sovrana, non 


pia disputabile,, concluse autore , se gl’ improvidi diboscamenti, 
e la mala coltura dei monti siano pubblici mali. La esperienza di 
pochi anhi dimostrd a: Leopoldo, che I’ interesse privato non é sem- 
pre la guarentigia, e la tutela dell’interesse pubblico. E se per uno 
errore di calcolo economico si pretendesse da alcuni di trovare una 
compensazione dei danni derivati dallo sfacelo artefatto dei monti 
con i vantaggi delle:colmate: nelle pianure, avverte |’ autore , che 
sono queste savissime provvidenze consigliate dalla idraulica a ri- 
medio dei mali necessari ; ma niuno assennato politico consentira 


di accrescere i mali volontari di sorta ai me= 


desimi costosi rimedi. 
R. 
medio fi forentina. 
Seduta del 10 febbraio 1898. le sdlite 
nicazioni dei due segretari, il sig. P. Magheri rese conto di un. apo- 
plessia seguita da encefalite in un individuo attempato, ditempera- 
mento bilioso, che soffriva da molti anni di una: nevrosi, di: cui ac- 


cagionava un improvido salasso ; e che mite in principio, ‘vesti la _ 


forma di un affezione gastro-epatica con torpore al piede sinistro, e. 


senza altro fenomeno cerebrale. Le mignatte ai vasi sedali dissipa- 
rono questi primi incomodi ; ma colpito ne’giorni consecutivi dasi-— 


nistra enciplegia, da perdita di loquela, e da vomito,.con mente al- 


tronde‘sana, ed apiretica, fu trattato efficacemente. con larghi 


lassi, e con coppe scarificate alla nunca. In onta perd, di questi pri- 
mi vantaggi, e per causa di soppressa traspirazione sopraggiunse 
l encefalite con gran febbre, delirio, completa risoluzione del lato 
sinistro, jattazione universale, calore estuante, ed altri consimili sin- 
tomi. In tale emergenza, praticato un largo salasso, subentrd al deli- 
rio un profondo letargo apoplettico: dal quale non essendosi lasciato, 
imporre il nostro socio, né dai bisbigli dei circostanti, che dal sa- 
lasso. ripetevano il nuovo infortunio; e tenuta anzi ferma la convin- 
zione di viva flogosi sempre vigente iterd e reiterd i salassi per quan- 
to chiese il bisogno ; né si ristette finché con la quattordicesima fle- 
botomia pervenne all’ ottimo risultamento, cui intendevano le sue 
cure : mereé le quali I’ individuo recuperd perfetta salute. Dopo di 
che facendo il P. Magheri de’ rilievi su questa importante osserva~ 
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zione, notd le differenze,.che passano fra l’apoplessia l’encefalite, 
osservando essere stata quest’ ultima epifenomena della prima: che 
I’ indicazione del'generoso salasso, cui successe il letargo apopletti- 
co, sebbene a prima vista fosse creduta inopportuna , pur fu gitsti- 
stissima, e come tale giustificata dall’ utilita delle successive deple- 
zioni ; +e dalla definitiva risoluzione della malattia,. in cui la sola 
complicanza. inflammatoria incoraggi ‘a tanta profusione di sangue: 


protestando, che in simili emergenti ha sempre’ adottato lo stesso 


metodo, fin dal suo tirocinio medico, cioé molto. prima della com= 
parsa delle odierne dottrine, mentre si é conservato parco, ed enca~ 
tates nei casi inversi,o dubbiosi, 

Dipoi il prof: Betti trattenne la: aleuni cenni sulle 
cornee accidentali, ed unguiformi, ¢ premesso un breve 
schizzo istorico su questa singolar malattia, andd concludendo; che 
esse ‘si mostrano pid frequentemente sulla testa che nelle -altre parti 
del corpo: che spuntano per lo pid dall’ interno di una Cisti, seb~: 
bene ‘possano generarsi anco fuori di simili involucri, che che ne 
dica in contrario ;.che sono malattie pit fre- 
quenti dell’uomo, che dei bruti, senza perd, che ne vadano 


esenti’ altri: mammiferi-; ed uecelli; che queste morbose 


produsion: nom hanno alcuna immediata.dipendenza colle ossa sot~ 


tostanti; ma solo colla cute: che le produzioni unguiformi pia 


frequenti ‘delle cornee si. mostrano di preferenza sulle dita: sul 
glande: In seguito: proseguendo a parlaredella struttura anatomica e 
della'composizione chimica di questi prodotti fece avvertire, come la 


dura‘se’s tanza’ cornea formante la loro massa sia all’esterno ¢operta 


da un tesstito striato, 0 soleato 5 come manchi , almeno nei proto~ 
tipi da lui esaminati, ed esibiti alla societa, della trasparenza pro~ 
pria della vera’ sostanza cornea: naturale , e sia anzi opaca , come il 


tessuto osseo,'e ¢ome'l’ andlisi chimiéa istituita dal nostro sig. prof. 
Taddei ad istigazione delliesponente, dasse per ultimi risultamenti 


una quantita di gelatina minore di ‘quella, che si ricava dalle vere 
corna ; una deficienza nel predominio del muco , da cui é caratte- 
rizzato il ‘tessuto.corneo fisiologico; la presenza di un principio 
oleoso come nelle ossa ; una quantita di carbonato e di fosfato cal- 
careo, ed ‘una vistosa quantita di tessuto cellulare: risultamenti , 


_ che ravvicinano questi morbosi prodotti , pid al tessuto esseo, che 


al corneo. E richiamate poscia ad esame le opinioni del Morgagni , 
del Caldani, dell? Hunter, dell? Home , dell’ Halibert , e del Tile- 
sio, intorno al modo d’inizial formazione di questi prodotti, fu d’av- 


viso doversene ripeterela genesi da qualita speciali indotte dalla for- > 


za plastica nelle nuove organizzazioni, o dalla azione morbosa nei 
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teasuti primitivi da essa investiti ; cosi dacché: tanto i primi, 
i secondi vengorio, perl’ intervento di queste cause, parificati , o 


_identificati con)quegli, ai quali per primitiva dieposizion fisiologica 


mancano éiffatti, prodotti: e pose termine a quel suo scritto coll’ av- 
vertire nop. esservi alcun mezzo per vincere > 


P. B. 


Labronica ai scienze , lettere e arti in Livorno. 
Adtinanse del gennaio. 1897. memo- 
ria del sig. canon. Enrico Bianconi socio ordinario. — Lettera XII* 
all’Accademia , in cui si contengono delle notizie sul gran canoc- 
chiale diottrico di Frauenhofer ; appartenente all’ osservatorio del- 
Universita Dorpat , del sig. Enrico Mayer straordinario. 


Antol. ‘n.° 72, pag. 


Adunanza pubblica del 19 marzo. — Illustrazione delPasticolo 
del sig. Melchiorre Gioia , scritto in esame del cenno storico dei 
progressi dell’economia pubblica da Gio. Batt. Say , inserito nel 
primo volume dell’Enciclopedia progressiva , del sig. avv. Alessan- 
dro Mugnai presidente. — Illustrazione di un idoletto in bronzo 
rappresentante Pallade , del sig. cav. Francesco Inghirami socio 
corr. ( V. Giorn. Arcadico , giugno 1827, pag. 338) — Ricerche | 
critiche sulla iscrizione relativa a Coscetto da Colle, riportata dal 
Tronci come esistente nella fortezza vecchia di Livorno, del sig. 
dott. Gius. Vivoli socio ord. — Descrizione del Tempio di Castore 


-e Polluce di Roma, del sig. Gaet. Gherardi soc. ord. — Rapporto 


dei lavori accademici fatti nell’ anno Leon - sig. Franc. Piste. 
lest segr. perpetuo. 

Adunanza del 26 Sulla della Reggonsa di 
Tunisi, memoria del sig. dott. Giuseppe Mancini socio ord. — Sul 
preteso contagio della tise polmonare, memoria del sig. prof. Gia- 
como Adragna socio corr. — Cenni interno alle platee dei moder- 
ni teatri, nel.dar contezza del: nuovo teatro di Genova, e rilievi 


intorno alcune altre recenti opere pubbliche di quella citta , 


sig. Riccaréo Calocchieri socio ord. — Etruriade 
Costanza Moscheni socia dork Genito primo. 
 Adunanza del 29 maggio. — Esame ed analisi dell’ opera adel 
Sicard sull’ istruzione de? sordo-muti, del sig. ab. Matteo. Marcacct 
socio ord..(V. Antol. novembre e dicembre. 1827, pag. 79). —--Esa~ 
me della soluzione del economico sulla liber e vin- 
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coli del commerciv , inserito nel nuovo Giornale dei Letterati di 
‘Pisa, tom. 14, pag. 25, del sig: avv. Alessandra Mugnai presid. 
Adunanza del 28 giugno. — Dei fondamenti della pubblica 
felicita , memoria del sig. ab. Filippo Marchetti socio ord. — Ap- 
pergu descriptif sur les ruines de Vancienne del col. 
cav. Gio. Emilio Humbert socio corr. | 
Adunanza del 15 settembre.— Esame critico delle dati eco= 


nomiche accennate dal sig. Melchiorre Gioja nel fascicolo del 
, maggio 1827 della Biblioteca italiana, a pag. 292, del sig. avv. 


Alessandro Mugnai presid. (V. nuovo Gior. dei Letter. di Pisa tom. 
15, pag. 81). — Sull’ educazione scientifica e letteraria, Discorso — 
primo del sig. ab. Matteo Marcacei soc. ord. suddetto 
Page 190). 

 Adunanza del 27 ad una 
Nota inserita negli Annali universali di Statistica, ec. di Milano , 
tom. 13, pag. 363, relativamente all’ anteriorita ed-al merito degli 
italian: nelle scienze:economiche , del sig. avv. Alessandro Mu- 
gnaipresid..— Progetto e piano di un’opera sotto il titolo di Isti-~ 
tuzioni coloniche, essia Catechismo di giurisprudenza civile per i 
contadimi , del sig. auditor F’rancesco, Salvi socio ord. ( V. Gior- 
nale Agrario. N.° 6). —Spiegazione semplicissima della voce sot~ 
terranéa che si'sente a. Nakus. well’ Arabia » nota del ‘sig. 
Eduardo Corrs | 


Institut di Scienze, lettere ed arti di Milano. 
OAV. Aldini, nelle mag gio e 5 lun 


glio. delle scorso: anné:, lesse wna memoria intorno. agli usi delle 
reti métalliche e delle lampade di sicurezza del. Davy. Nella pri- 


: ma parte di essa egli ha fatto: vedere |’ utilita di questo: preserva- 


tivo non solo nelle miniére e nei lnoghi) in’ s’inmcontrane dei 
gas\ infiammabili , ma amcora.nelle stalle:, nei fénili , dovunque 
sono riunite delle materie: combustibili.. Al -tessuto metallico di fori 
minutissimi ‘usato in Inghilterra egli ne sostituisce uno assai men 
fino , il quale serve bastantemente all’ oggetto di impedire la pro- 
pagazione dellacfiamma, e nel tempo stesso lascia piu libero passag- 
gio alla luce. Per preyenire. poi il pericolo che |’ agitazione del~— 


Varia, allorché la lucerna adopera:in luoghi. aperti-, non estin- 


gua la fiamma, fu aggiunta ad essa una-zona opaca ; che pud farsi 
seorrere- dall’ alto basso al disopra. della rete suddetta. in 
Nella seconda parte ‘della memoria espose varie avvertenze 

tendenti a'rendere pit comodo e pit sicuro l’uso delle lampade 


, 
we if 3 

th. 

t > 

i 

i 

; 

He 

by 

al 
he) 

Ag 

i 

A, 4? 

34 a 

» 
} 

\ 
4 


di sicurezza , € mostrd. come adoperando reti metalliche fabbricate 
in paese, si possono avere ad un prezzo assai moderato. Comunicd 
poi |’ esito de’ suoi vari esperimenti intrapresi per assicurarsi del~ 
Tefficacia del proposto preservativo, e ne ripeté alcuni avanti al- 
Instituto, accendendo diverse lucerne circondandole tutt’ at~ 
_torno di materie combustibili, le quali sebbene riscal~ 
date , non presero fuoco. 

I luoghi nei quali, le. stalle. ei fenili , riuscire 
utili le nuove lucerne domestiche di sicurezza, sono, al suo giu< 
dizio, i seguenti 1. nelle scuderie militari, ove verrebhesi ad 
ottenere un risparmio sulla manutenzione dei vetti; 2.°, sulle. navi, 


sostituendole alle lucerne difese da lamine di .corno comunemente — 


usate ; 3.° nelle manifatture di cotone, di lino e di altre.materie 
facilmente accensibili; 4.° nelle case ove siasi-eccitato un.ineendio 
ed ove recandosi i pompieri hanno hisogno d’ esser muniti-di lu- 
cerne chiuse , non facili a spegnersi e Tesistenti elle: seouse alle 
quali possono andare soggette. 
Nell’ adunanza del di 30 e mille successing del 13 
dicembre il sig. cav. Aldini tornd sull’ argomento delle lucétne di 
sicurezza applicate agli usi domestici; indi espose alcune ulteriori 
applicazioni.delle reti metalliche che egli ha. fatte ad oggetti di 


pubblica utilita. Combinando la proprieta che hanno queste di-tron~ 


 eare il. passaggio alla fiamma,.con quella delle. Mmaterie che gono 
_riconosciute come i migliori coibenti del calorico, |’ autore :imma-~ 
gind. di comporre degli abiti i quali valgano a difendere per qual- 
che tempo dall’ azione del, fuoco le persone che di essi’ siano. vesti- 
te , ele rendano con cid ‘capaci di, affrontare Je fiamme caso 
a’ Per ottenere poi che il vestito abbia la necessaria fles~ 
sibilita , propome di adoperare in luoge.della tela. di fil, di ferro 


Diverse yariate speriense con qnesti 


inte? ‘Birt 


dall’ autore in presenza di, una special commissione del 


Corpo municipale ,, dell’ esito delle, quali Instituto. yenne’ infor- 
mato. Fu. pure. al medesimo compnicata Ja-costruzioné d’ una. mac~ 
_chinetta che. il sigs, Aldini ha fatta coatruire , ¢ che deve servire ad 
esplorare |’ intensita di calor trasmesso. dalle fiamme sopra i corpi 
_che.in costantemenig. immersi, come, avviene -allor— 
ché. negli incendi le, fiamme stesse, sono agitate dal. vento. 


Nella radunanza del di3 di, gennaio il sig. canonieo Belloni 


fen all’ Instituto la, descrizione un barometro di nuova: forma, 
ch’ egli chiama,Termo-barometro, per I’ invenzione del qnale egli 
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ha ottenuto il premio della medaglia-d’ argento nella solenne di~ 
stribuzione dei d’ anno scorso in 
Venezia. 
autore osserva che una delle cause inesattezza 


nelle livellazioni barometriche proviene dalla difficolta di conoscere 
‘precisamente la temperatura del mercurio nella canna. Il’ termo~ 


metro di cui si fa uso. per determinarlo ;‘aneorehé posto vicino al 
‘barometro , ed_incassato:nella stessa tavoletta o bastone , 5 0 non ri- 
“Ceve un brads di calore eguale a quello della canna barometrica , 
dipendendo questo da varie’ circostanze della capacita', grossezza e 
posizione dei tubi rispettivi’, oppure non la indica socumend se 
‘non una lunga permanenza nel luogo distazione. 
Per ovviare a questa difficolta il sig. Bellani immagind il modo 


_ di far servire da termometro il barometro stesso, d’ottenere con cid 


la vera temperatura media della massa di mercurio,'e d’ ottenerta 
immediatamente ad ogni istante , fosse pur anche ‘il: barometro es— 


bo prossithamente d’egual calibro ; congiunti per mezzo dun al- 
tro pid stretto quasi capillare. In ‘esso la. pressione''atmosferica 
si Comunica al mercurio in virtu: della flessibilita’ e della porosita 
ana‘'sottil pelle’; ‘tesa ed! allacciata ‘con filo all’ estremita del 


braccio’minore. Posto nella posizione’ diretta istromento non dif-— 


feriscé dai’ cémuni ‘barorietri- a gifone ma allorché si capovolge 
inclinandolo Jentamente in modo che il mercurio vada ad occupare 
la parte vuota del'mapgior braccio quella parte di fluido che tro~ 


-vasi nel ‘miriore viene a taccdgliersi’ nélla porzione intermedia’ del 
tubo j/alla qualé @ annessa una propria scala. II barometro allora 
-'sieamibia ‘in’ un ‘vero termometro’; giacché la strettezza della‘ parte 
della canna ove termina allora la colonna di mercurio serve’a mo- | 
‘strare in‘una scala maggiore le ‘pid’ piccole varidziont di volume 


del: fivido ‘contenuto'nella parte piti latga. 
tGiova in questo stromento che la: dal in- 

neb. tuho sia regolata- in ‘modo che allorquando é rove~ 

sciato’, la lunghezza della'éolonna’ non sia che: di’ soli 25 26'pol- 


lici; con tale’avvertenza’' fa''si the nelle ‘ordinarie | pressioni il 


fluido ‘tratténuto: dala ‘pressioné ‘stessa dell’ aria’ pad’ discer— 
dere né-osciHare nella’ ¢anna “comutique ‘questa’ rivolga’ nél 


trasportarla; di médo che sémpre ‘necessaria ‘tind’ piccola’ scossa 


oEevo dungqie , conchinde 1 autoré, barometro che ron 
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ha ne porzetti'né robinetti , né stantufi per chiudere, che in grazia 
della parte capillare 0 strozzatura del. tubo risente meno le oscil- 
lazioni ; che’ riesce leggerissimo e ‘pit sicuro trasporto ; e col 
quale si pud in pochi secondi' «émpité wn’ osservazione’ notare 

Lo stesso sig. Bellani fu ammesso a’ teggere nella 
del di 7 febbraio una sua memoria modo d’ impedire nocivi 


effetti dell’ uso dei wasi di rame nelle cucine. Egli esamina partita- 


mente i varj tentativi fattisinora per ovvidre a tali nocivi effetti , 
dai quali non vanno' esenti neppure le vernici vetrose che si danno 
ai vasi figulini mostra come nessuno’ di essi raggiunga compiu- 


_tamente lo scopo. Le stagno del quale si :ricopre la. superficie dei 


vasi di rame , sarebbe in verita fra i metalli uno de’ meno dannosi 


alla salute , se nelle: comuni stagnature esso si usasse puro e non 


unito ad una porzione.di piembo, che vi si aggiunge per renderlo 
piu. scorrevole. Ma _ posto aricora che si:riuscisse ad intonacare i 
vasi di rame con. questo non vi si potrebhe disten- 


dere che in un éottilissimo strato tutti i punti.del sottoposto 


metallo ne. resterebbero coperti giacché la pid alta’ temperatura 
che si richiede alla fusione dello stagno puro, rendendo pia pronta 


T ossidazione del! rame-, impediscé.che in quei punti ove questa si 


opera , i due metalli\si uniscano fra,di loro. La stagnatura poi si 
consuma in breve tempo coll’ uso , coll’ esposizione al fuoco e coi 

In vista di tali ibianidlewtliiond. vi fu negli anni passati chi si ri- 
volse allo:zinto come ilsmetallo' meno sospetto e di pia Tunga du- 
rata, ed applicabile tanto ai'recipienti:di:rame come a‘quelli di 
ferro , ma la difficolta di applicare lo zinco senza rendere lé ‘super- 


ficie scabrose'ed ineguali:ne fece abbandonare ben tosto |’ uso. Né 


meglio riuscirono i vasi. tutti di. zinco proposti dal: Brugnatelli, 
stante la facilita che avevano di fondersi esposti ad una ‘famma 
troppo viva o ad-un fuoco di carbone troppo intenso. 
_.E dovuto al-celebre Davy, come a tutti é noto, ‘il ritrovato 
quanto semplice , altrettanto utile di preservare le fodere di rame 
dei bastimenti dail’ azione corrosiva delle acque del mare mediante 
aleuneé lamine di ferro; il quale seconde metallo, occupando un 
grado piu elevato nella scala elettrico-chimica, neutralizza 1’ azione 


corrosiva‘che le‘acque’ salse eserciterebbero sul primo. Questa in- 


venzione del chimico inglese fece riascere al sig: BellanilVidea di 
un’ utile applicazione quale sarebbe quella d’impedire |’ ossida- 
zione del rame ne’ vasi usati nelle cucine, i quali rimangono lun- 
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gamente in contatto non solo con acqua carica di sal marino, ma 
con altri sali ed acidi ed alcalini che trovansiin diverse sostanze 
vegetabili ed animali. Diverse considerazioni poi gli fecero preferire 
al ferro lo zinco, del quale. una minor quantita, e tale che in su~- 
perficie eguagliasse appena.la cinquantesima parte di quella del 
rame, poteva bastare a render questo negativo, e preservarlo dal- 
l’ azione decomponente delle sostanze alimentari . Ma qui nasceva 
un dubbio, cioé se anche questa, benché piccola porzione di zinco 
sostituita alla comune stagnatura non producesse efletti pi dan- 
nosi alla salute che non la stagnatura medesima ; al quale egli ri~ 
 sponde , 1.° che giusta il parere di medici riputati, 1’ ossido di 


zinco non é velenoso e si amministra senza danno anche in dosi 


considerabili ; 2.° che la quantita di zinco nei vasi armati col meto~ 
do da lui proposto non potrebbe esser che proporzionata alla su- 
perficie dell’ armatura, e percid assai piccola; 3.° che quand’ an- 
che i vasi suddetti non fossero pit: salubri di quelli stagnati di re~ 
cente , il loro uso sarebbe sempre utile alle persone povere le quali 
‘non sono in grado di far rinnovare frequentemente , come possono 
fare i ricchi, le stagnature. « Del resto, conchiude |’ autore, 
trattandosi di un nuovo metodo da applicarsi ad un oggetto che ri- 
sguarda la pubblica salute, non presento queste mie riflessioni che 
come un saggio teorico che ha hisogno di venire dalla pratica con— 
validato. » Mil. del 18 } 


OR. Accademia delle scienze di Torino. 


La Classe di morali flologiche tenne il 19 
dicembre 1827 adunanza ordinaria » nella furono letti 2 
seguenti lavori : | 

1.° Delle origini del. commercio coll! dmpere Gre- 
co, e ‘della Colonia di Galata, del cav.'Lodovico Sauli. 
2.° Illustrazione di due papiri greco-egizit dell’ Imperiale e¢ 
Reale museo di Vienna, del professore Amadeo Peyron. — 

£3.° Osservazioni intorne ad un’antica iscrizione metrica 
cellese, dell’ ab. Costanzo Gazzsera. 

La medesima classe il 3 gennaio 1828, adi la seguente letturs. 

1.° Considerazioni intorno all’ arte. storica ami 5. i il conte 
Napione. 

2.° Continuazione delle origini del aieale de’ genovesi 


coll’ impero greco Colonia di eav. dadovice a 


Sauli. 
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Adunanza del 24 gennaio 1838. 


Repboate fatto in nome di una giunta intorno 
ad uno scritto del conte Federico Sclopis , presentato il giorno 
3, ed intitolato: Considerazioni storiche intorno a Tommaso Conte 
di Savoia, dell’ ab. Costanzo Gazzera. | 

2.° Notizia dell’ anello di S.. Maurizio , - 8. Ece. il conte 
Napione. 

3.° Nota intorno al valore del talento Sreco-egizio’, del prof. 
Peyron. . 

4.° Introdusions ad alcune sterieo-meroli » del 
conte Somis. 


eee Lettere intorno alla Storia delle Repubbliche italiane dei 
jaa tempi , del sig. Sismondi, di S. E. il sig. conte Napione, 

a.° Cenni storici sopra la Real Casa di Savoia, del cavalier 
Saluzzo. | 


td 17 marzo. 


1° Parere di una Giunta composta degli Accademici Cav. Ce 
sare Saluzzo, Conte Michele Saverio Provana e Cav. Giuseppe 
Manno , inforno alla statilogia o arte d’ insegnar a leggere in brew 
vissimo Sonagie , del sig. Bouvier ; del Conte Provana. 
a Considerazioni storiche intorno a Tommaso Conte di Sa~ 
“del Conte Federigo Sclopis. 
3.° Lettera seconda intorno alla storia delle repubbliche ita~ 
liane dei bassi tempi , del sig. Sismondi; di S. E. il Conte Napione. 
4.° Continuazione dei Cenni intorno alla Real Casa di Savoia; 
del Cav. Cesare Saluzzo. 


5.° Lezione intorno alla vita ed allle opere di Brunetto Latini ; r 
del Cav. Sauli. 


del 10 
1.° Libro secondo della storia del commercio de’ Genovesi col- 
l’ Impero Greco , e della colonia di Galata ; del Cavaliere Sauli. 
2.° Continuazione delle ricerche storiche intorno alle antiche 
artiglierie ed alle invenzioni di guerra , relative alla polvere ed alle 
armi da fuoco ; del Cavaliere Francesco Omodei. 


3.° Continuazione delle osservazioni storiche intorno a Tom-~ 
maso I.° Conte di Savoia ; del Conte Federigo Sclopis; | 
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Alla Classe delle scienze fisico-matematiche, il 25 dello scor- 


so mese di novembre furon fatte da varii accademici, a nome di 


altrettante giunte, le seguenti‘ relazioni intorno ad 
sentati da parecchie persone nazionali o foréstiere , cioé : 
Dal professore Giobert , Metodo per estrarre la colla forte 
dalle ossa. — Calcinazione delle ossa' per far nero“ d’ avorio. — Ma-~ 
niera particolare di far candele-di sevo. — Riduzione del ETasso 
in olio liquido per varii usi, € in materia concreta per far 


candele ; 


Dal professore Biniids sopra una notice sur les’ ossemens fos—, 


siles des environs d département du Gard, del Barone d'Hom- 


bres-Firmas 

Dal professore Bidone, sopra. un meccanismo per segare le 
gnami con sega piana circolare ; 

Dal conte Provana, intorno a certi serrami variamente son- 
gegnati, detti di sicurezza. 

Dopo cid il dottore Bellingeri lesse una parte di un suo la~ 
voro intitolato: In electricitatem salivae, muci, et _— amplicis 
et contagiosi experimenta. 

Tl professore cay. Plana lesse introdusione alla serie di os- 
servazioni astronomiche che si stampano nel volume accademico 
XXXII. 

Nell’ adunanza del g dicembre 1837. I} professore Vittorio 
Michelotti , a nome di due giunte, ha letto, 1.° Un parere so- 


pra un nuovo metodo d’ :ncollare nel tino la pasta, con la quale 


si fa la carta; 2.° un parere intorno a una macchina, con la 
me, la carta pud trarsi in fogli di dimensioni indeterminate. 

Quindi il professore Bidone, a nome pure d’ una giunta, les- 
se AT parere su di un meccanismo proposto da taluno che vor- 
rebbe muovere, con la forza di un uomg, i brillatoi del riso e al-~ 
tre consimili pile. 


Poscia il professore Gianfrancesco Re lesse una sua scrittu- 


ra intitolata: Reliqguiae Bellardianae , e contiene parecchie pian- 
te da aggiungersi alla Flora Pedemontana, le quali piante il de- 
funto .accademico dottore Bellardi lascid notate nei suoi mano~ 
scritti: questa enumerazione corredata di osservaziori proprie 
del professor Re. 

Nell’ adunanza del 6 gennaio 1828 , x: professore Bidone les 
se um parere intorno a certo artificio per muovere le barche, da 
eséo esaminato e dal cavaliere Cisa di Gresy, sui disegni e sulla 
descrizione che ne era stata presentata all’ accademia. 


Yl dottore Bellingert continud e termind la Jettura di un suo 
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lavoro intitolato: Jn electrigitatem salivae, mugi et puris simplicis 
et contagiosi experimenta. Quindi I’ accademico segretario Carena 
lesse una parte dell’ del Gontonp she fu acendemico 
residente. 

Nell’ adunanza tenuta il 20 gennaio. conte de- 
putato col cav. Avogadro, fece, relazione intorno a una memo- 
ria intitolata : Esposizione di altro metodo per determinare le ra~ 


dict immaginarie delle equazioni numeriche ; lavoro rassegnato 


manoscritto all’Accademia dal sig.. Geniniano. Poletti , pubblico 
professore di matematiche applicate nell’ I. R. Universita di Pisa. 
Il prof. Vittorio Michelotii, deputato col cay. Amedeo Avo- 


_ gadro fece rapporto intorno a una Note sur un sel double , d’ar- 
gent et de fer, del dott. Gius. Lapini, supplente al profess. di 


chimica medico-farmaceutica nella R. Universita... : 

Il prof. Francesco Rossi lesse : Nuova costruzione di vetri 
per correggere lo strabismo , con riflessioni sulla struttura del 
globo dell’ occhio , e sull’ uso della retina. e 

Tl eav. duels, Avogadro lesse : Remarques sur la loi de la 


force dlastique de I air par rapport & sa densité , dans le cas de 
compression sans perte de calorique , et sur celle de la chaleur 


spécifique de l’air par rapport a la température et & la pression. 
- Nell’ adunanza del. 10 febbraio, il sig. Carena , accademi- 
co segretario, continud e termind la lettura dell’Elogio del dot- 


tor Lodovico Bellardi ; che fu _membhro .e tesoriere dell’ Accade- 
mia. — Il profess. Francesco Rossi lesse un saggio di un suo . 


maggior lavoro intitolato: De monullis experimentis captis. opere 
fluidi galvanici ad detegenda et ad 
eius curationem. 
Nell’ adunanza del 24 Jebbcaio,. Giobert, 
essa classe , fece relazione , a nomedi una, giunta , intorno a 
certo di fabbricare candele di sevo imbianchito con mezzi 


chimici. — Si lesse una memoria del sig. Geminiano Poletti, prof. . 
di matematica applicata nell’ Universita di Pisa, intitolata: Espo- 
_sizione di altro metodo per determinare le radici immaginarie 


delle equazioni numeriche, ed una del sig. Giuseppe Lavini prof. 
di chimica-farmaceutica nella, Regia Universita Sur un sel double 


d’argent et de fer ; delle quali due materie da due giunte era 
stato fatto in precedenti adunanze favorevole rapporto.. 


In quest’ adunanza, come é uso, fu approvato il tenore della 
relazione. dell’adunanza precedente, che si tenne il 10 dello stesso 


mese , nella quale era comunicata una deliberazione della 
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di Novara ‘che offre’ in dono all’Accademia l’Erbario del fu 


prof. di‘ botanica Giovanni Biroli , novarese , ad essa donato da- 


eredi del medesimo. ‘La classe con riconoscenza il 


prezioso dono deliberd di offrire alla citta di Novara I’ intiera 


raccolta dei volumi accademici sinora pubblicati; in numero di _ 


trentuno , con quelli che continueranno a pubbliearsi per l’av- 
venire , ed una oro: di che la sua 
fondazione 


Nell’ del 16 marzo , sono state fatte alcuni 


endemici , >» anome di altrettante giunte, le seguenti relazioni: 
dal professore Bidone, sopra una vettura mossa con ordigni mec- 
canici per forza d’ uomo che vi sta éntro sedutd: lavoro presen- 


tato da un oriolaio straniero. Dal professore Carena, sopra 


scritto intitolato: Essai physico-statistique sur la mortalité mi- 
litaire dans les troupes de S. M. le Roi de Sardaigne, en tems 
de paix , rédigé d’ apres les obsérvations faites sur cet objet par 
M. le Comte Morozzo , depuis 1775 jusque et compris lan 1791. 
Dal professore Giobert , sopra un particolar metodo di fabbricare 
acciaio naturale , da due di fonderie di 
in n Val d'Aosta. 
Quindi il profess. Rossi valle visione, diret~ 
te yrovers: che immagine non perviene rovestiata nervo ottica. 


Societa ‘Agrario di Torino 


Reale Soviet’ di Agricoltura di Toririo indefesea 
ne’ suoi studi, ed ogni sua tornata porta Vimpronta at un nuovo 
grado della sua provata utilita. | 

_ Nella prima adunanza di novembre 1827, hanno occupata 
particolarmente Vattenzione dei socii i oggetti, dei 
é stata fatta relazione. 
gtromento col vengono stritolati i e le 
statis nella vescica , secondo l’invenzione del dottor Civiale, fab- 
bricato per la prima volta fuori degli occhi dell’ autore suo da 

un artista piemontese, il sig. Sisto Orinolaio a richiesta del sig. 
professore di chirurgia Barovero. Questo’ difficile stromento we 

condotto con molta perfezione:’ 
| 2° Un taglia paglia di grande gomplicit, ed economia ; 5 dei 
sig. conte Berthoud di Malines. 

3.0 Varie macchine per ‘semiplificare e regolare tanto per 

il Piemonte utile irrigazione; del rinomato meccanico sig. Masera. 
. 4.° Un elegante lavoro in legno della ben nota fabbrica di 
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Chiavari » del sig. Descaleo, in cui sono degni di gran lode cos) 
il gusto e la perfezione della tintura, come il polito che imita il 
marmo. 

5.° Un modello d’ imnanaete da finestra, mobili e girevoli 
in modo da presentare a piacimento al di dentro, o al di fuori, i 
vetri o le gelosie; del cig: della R. 
Societa. 
6.° Una memoria del se. Bonafous sull’ uso del sheet di 
_calce, onde preservare i bachi da seta dalle principali malattie , 
che gli affliggono. 

7° Una lettera del sig. conte Reuigiio , tiformatore degli stu- 
diin Bra, intorno ai vantaggi ottenuti dalla coltivazione del 
Miagrum Satieum, del quale sono possibili due ricolte in una sola 


campagna, ed intorno alle qualita dell’ olio di questa poante. Cosi 


comune fra noi. 

82 Finalmente alcune relation alla felice riuscita del 
nutrimento dato ai bachi da seta con altre foglie di quelle del 
gelso , fra le quali quelle della Scorsonera Hispanica. 


Nella tornata del mese di dicembre si sono trattate mol- 


te ed importanti materie, delle quali reputiamo pregio dell’ ope- 
ra di rendere ragione partitamente , siccome di quelle da cui 
I’ industria piemontese potrebbe col tempo ritrarre notevole pro- 
fitto. Il marchese di Cavour ha esibito parecchie mostre di la- 
na pecorina ottenuta dalle razze pid pregiate dell’ Inghilterra , e 


specialmente di quelle di lunga lana. Alceuni altri saggi di tale © 


materia ricavati dalle pecore di Caramania sono stati poscia pre- 
- sentati dal marchese Zarscaris Direttore, e per la prima volta la 
societa ha avuto sott’ occhio una copia sufficiente e gid atta ad 
essere filata, di quella preziosa lanugine che si ha dalle capre del 
Thibet. Il conte Pante del Pino ha letto la descrizione di una 
nuova macchinetta per filare, ch’ egli ha condotta a grande per- 
fezione ; la costruzione non ne sarebbe difficile, e costerebbe poco 
pia del filatoio comune. Dopo di esso il professore Lavini ha 
preso a discorrere della nota pianta’ detta Belle de nuit ( mira- 
bilis jalapa), negli abbondanti semi della quale egli ha ricono- 
sciuto contenersi molta quantita di ottimo amido , per cui me- 
ritano di essere particolarmente annoverati fra le sostanze nutviti- 
ve. Il professore Giobert ha letto dappoi una sua scrittura intorno 
alle differenze importanti che risultano nei legni dalla loro carboni- 
ficazione o rapida o lenta. Il sig. Luciano ha ragionato delle cagioni 
probabili dell’antrace, altramente detto carbone delle bovine. Il sig. 
Bonafous finalmente nel riferire le osservazioni da sé fatte duran- 
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te un’ escursione agronomica nella Svizzera, ha chiamato l’atten- 
zione della societa sopra varii modelli di macchine e di strumenti 
rurali ch’egli crede vantaggioso d’introdurre in Piemonte; fra questi 
meritano d’ essere notati principalmente un aratro dell’ Argovia; 
un aratro a due orecchie rovescianti; col quale si pud ottene- 
re doppio lavoro nella calzatura della meliga ; un seminatore, e 


due estirpatori atti a svellere agevolmente le erbe nocive dei 


camp. | | | 
Nella prima tornata di quest’anno, 15 gennaio 1828, il sig. 
Bonafous ha presentato una raccolta di disegni originali cinesi 
rappresentanti gli stromenti di cui questa nazione fa uso, e le 
operazioni con cui essa procede nella coltura del riso; la tromba 
di cui si serve per attinger |’ acqua, e varii altri stromenti ru- 
rali. Il medesimo ha presentato filamenti e trecce di fibra vege- 
tabile dell’ Agave americana, non rara sulle montagne del nostro 
littorale della Liguria. Il sig. marchese Lascaris , direttore , pre- 
sentd una tromba portatile , giudicata di somma utilita sempre- 
ché gli effetti corrispondano alla espettazione: Il sig. prof. Bi- 
done ha assunto I’ incarico di egaminarla e di farne rapporto. Il 
sig. profess. Giobert ha presentato una grossa fune formata colla 
corteccia della Bobinia pseudoacacia mercé di una particolare. pro- 
parazione , di cui dara contezza in un’ altra adunanza . Questa 
fune regge al paragone colle pi belle e pit _forti di canape. 
Sone state quindi lette diverse memorie sui seguenti argo- 
menti : 

Il sig. Bonafous ha descritto il modo con cui si fa in Isviz- 
zera il rinomato cacio di Grujere, modo che pud essere agevol- 
mente in varii luoghi de’ regii stati introdotto. } 

Sono state quindi lette due dissertazioni mandate dalle Smir- 
ne dal dott, Perotti, il quale viaggiava di presente in Grecia ; 
in una di esse é determinato il genere a cui spetta |’Aalagi, ar- 
busto, che produce la manna detta di Persia , il quale cresce 


_ spontaneo in varie isole dell’Arcipelago;nell’-altra il dott. Pe- 


rotti illustra , con osservazioni e sperimenti da esso fatti in Sira, 
YP operazione con cui si anticipa la maturazione, e si migliora la 
qualita dei fichi, operazione chiamata col nome di caprificazione. 
{l sig. prof. Lavini ha letto una descrizione di un’ apparec- 
chio , mercé del quale si separa con facilita la veccia dal grano. 
Il sig. prof. Giobert ha trattato delle proprieta tintorie della 
Saphora del Giappone , colla quale si dice che i cinesi tingono 
1 -drappi , di cui-si veste il sovrano di quell’ impero. 
Finalmente il sig. marchese Lascaris ha letto, a nome de} 
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sig. cav. di. San Quintino, una memoria intorno alla lignite di | 
Servolet nelle vicinanze di Ciamberi. 
La maggior parte di queste memorie verranno stampate nel 
Calendario Georgico, che si sna = anno dalla Reale Se- 
cieta Agraria. 
In una delle ultime adunanze tenute dalla detta ‘Societa 
sono stati esibiti parecchi oggetti, fra i quali, pel vantaggio 
che possono arrecare all’ agricoltura ed all’industria, meritano di 
essere particolarmente notate, 1.° una piccola tromba ( pompa ) 
tutta di nnova foggia, ed atta a sollevare con poca forza un volume 
considerevole d’ acqua ; 2.9? una fuova macchina per maciullare il 
canape senza macerazione , molto pit semplice di quelle del Cri- 
-stiani e del Laforet ; 3.° un saggio di pietra litografica tratta dai 
contorni'di Voghera, disegnata e presentata dal sig. Cattaneo Ar- 
_chitetto di quella citta ; 4.° il modello di una macchina per tra~ 
sportare comodamente i bozzoli , inventata dal sig. Masera; 5.° 
due varieta di riso secco , l’una a spica aristata, e VP altra a spica 
mutica, coltivate amendue come il riso comune nell’acqua: que- — 
Sti semi ricavati da robuste piante atte forse a resistere al briuso- 
ne, sono stati presentati per parte del Conte Leonardi. 
Fra le scritture lette in quella stessa tornata meritano d’ es- 
sere in particolar modo ricordate la relazione sopra i paragrandini — 
fatta dal Professore Carena a nome di una giunta, e quella in- i 
‘torno alla diversita dei risultamenti ottenuti nell’ educazione | 
aisha di bachi da seta nutricati gli uni con foglia di gelsi sel- 
_watici, e gli altri con quella de’ gelsi innestati. La lettura di 
questo minis scritto ha dato occasione al Professore Giobert Se- 
gretario, di partecipare alla Societa una recentissima scoperta 
fatta dal Dottor Pasculis in America, il quale rilevd, che‘i ba- 
chi sono insetti molto elettrici, e che percid, nella loro educazione, 


fa uopo combinare tutti i. sistemi,,c adoperate 
_ligenza , onde preservarli dalle malattie a cui vanno soggetti an- ‘ 
che per questa proprieta in essi ultimamente riconosciuta. 
Gia si é ottenuto un risultamento importante dalle provvide 


cure del Governo di S. M. il Re di Sardegna per la propagazione 
nei Regii Stati delle razze merine di provenienza spagnuola, ed in 
questa primavera istessa buon numero di bestie scelte tra’ greggi 
piemontesi vennero da esteri negozianti acquistate e spedite in Ger- 
mania, ove quelle pecorelle cominciano ad essere ricercate. 
Maggiori vantaggi si possono sperare per |’ avvenire , ove si 
continui a propagare questa razza di preziosa lanugine per mezzo 
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di scelti maschii di puro sangue spagnuolo accoppiati con 


indigene. © 

Per agevolare i mezzi di giungere ad un tale scopo, ri rende 
noto che qualunque proprietario di un greggie de’ Regii Stati, 
che per usosuo, ovvero pet la monta di quest’ anno, abbisogni di 
maschii di puro sangue spagnuolo ) potra ottenerne ad un tenue 


prezzo, inferiore a quello cui si pagano nella Spagna stessa. Essi 


a tal fine dovranno dirigersi alla Segreteria del sig. Marchese 


Benso di Cavour’, proprietario di un gregge puro di merini, e 


dell’ ovile sperimentale in cui questi animali vengono educati, 
ove saranno loro date le opportune infotmazioni per visitare i detti 
maschii > per I’ acquisto. 


‘nndenia Gioenia di Scienze naturali di Catania. 


_ Seduta ordinaria del 30 giugno 1827. — Comincid |’ Accade- 
mia le sue fatiche colla lettura del processo verbale dell’ antece~ 
dente tornata ordinaria, ed essendo stato questo. approvato, si 
passé quindi a far presenti alcune lettere del sig. Niccold Covell 
da Napoli socio corrispondente, e di mons. D. Gaetano Grano da 
Messina socio onorario, ed un biglietto del socio ordinario profess. 
Carmelo Maravigna diretto al segretario generale, col quale accom- 
pagnd un dono di due pezzi di antica lava de’ contorni di Pala 
gonia appartenente ai vulcani estinti, contenente una bella varie- 
ta di analcime trapezoidale non prima da altri descritta in Sicilia. 

Si presentarono del pari all’ Accademia altri doni di libri dai 
rispettivi autori inviati, com’ é a dire una memoria del socio or- 
dinario Mario Musumeci portante il titolo: Schiarimenti di un 
passo di Cassiodoro sopra alcune opere architettoniche esistenti nel 


____ medio evo.— Due opuscoli del sig. Gaetano Algeri da Palermo, uno 


Sull’ efficacia del cubebe nella blenorragia , e V altro col tito- 
lo: Riflessioni su di un erpete pustolose creduto vaiolo naturale. 


_— Una memoria Degl’ insetti nocivi allulivo nella provincia ve- 


ronese del sig. Bernardo Angelini da Verona. Ed un opuscolo final- 
mente del dott. Luigi Gravagna da Malta contenente alcune Os- 
servaziont mediche sulla vaccina ed il vaiolo. 


Indi il socio ordinario Rosario Scuderi si fece a completare- 


la lettura, intrapresa in parte nella seduta del 23 marzo ultimo , 
della di lui memoria Sui segni meteorologici che si osservano nella 
plaga meridionale dell’ Etna, nei vari cambiamenti atmosferici. 
— Dopoché il socio Domenico Orsini lesse alcuni Cenni su di 
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_ probabilita, delle altre di epoca certa sotto il Romano imperio ac- 
cadute e descritte dagli storici delle eruzioni etnee; di quelle in- 
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wn’ asfissia per colpo di fulmine scritti ed inviati dal socio corri- 
spondente Rocco Pugliesi da Scordia, il quale rapportando il ca- 


so di una donna attempata colpita dal folgore , e da lui curata 


dallo stato di asfissia in cui la rinvenne , conchiuse , appoggiato a 
diverse riflessioni, di doversi stare al sentimento di chi opina , 
che nel fulminato non é I’ organo pneumatico a of- 
feso , ma bensi il sistema dei nervi. 

Fu presentato finalmenté un Discorso del dott. in medicina 
Vincenzo Perez di Avola sopra la necessita di ‘studiare le piante 
petrie, ec. , che si rimise alla Classe filologica per riferire, cid che 


pur fecesi per le memorie in istampa del incaricando- | 


sene la Classe antropologica. 
Seduta ordinaria. del 26 luglio fen, — Venne esibito alla 


 Societa il dono accompagnatole con circostanziata ed obbligante 


lettera dal socio corrispondente Carlo Doubeny, prof. di chimica 
nell’ Universita di Oxford, della nuova di lui opera Sui vulcani 
attivi ed estinti del globo , ed il segretario dell’ indicata Sezione 
tu incaricato dei ringraziamenti dovuti ad un socio cosi zelante pei 
progressi dell’Accademia. 

socio ordinario canon. Giuseppe Alessi poscia a reci- 
tare un secondo Discorso che fa seguito alla di lui Storia critica 
delle eruzioni dell’Etna. — Avendo nel primo trattato delle eru- 
zioni dai tempi favolosi sino a tutta l’epoca greca, con non mi- 


hore profonda erudizione e con gana critica volle in questo conti- 


nuarne la storia dal principio del Romano imperio in Sicilia sino 
alla di lui totale caduta, riepilogando infine tutte le cose da esso. 
dette in un ragionato catalogo contenente la, serie delle prime eru- 
zioni dell’Etna nelle grandi epoche della natura , delle eruzioni 
probabili nell’ epoche mitolagiché , di quelle storiche e di, storica 


certe per ultimo di epoca romana ricavate dall’ autore da’classici 
scrittori che appalesano una continuazione di frequenti fochi del 
vulecano , facendo ascendere a 3 le prime, a 5 le seconde, a 15 
le terze , a 11 le quarte , ed a 26 finalmente le ultime. 


Seduta ordinaria del 15 settembre 1827. — Furono presentate 


dal segretario generale una memoria del direttore cay. D. Fran- 
cesco Paternd Castello col titolo: Qual sistema metrico si convenga 


ali’ Accademia di seguire nelle scientifiche sue produzioni ?— Un’al- 


tra del socio ordinario Carlo Gemellaro col titolo: Cenno sulla ve- 
getazion e dt alcune piante in varie aliezze del cono dell’ Etna . — 
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Una Relazione finalmente del socio prof. Carmelo Maravigna , di 
alcune specie mineralogiche recentemente o3servate nelle lave det 
vulcani estintidel Val di Noto.  . 

cid si rapportaronoi doni fatti Accademia dai rispettivi 
autori delle opere seguenti: Primelinee di chimica inorganica, ec. 
tomo 2. del socio ordinario prof. Carmelo Maravigna. -- Saggio 
sulle cause e i rimedi delle angustie attuali-dell’ economia agraria 
di Sicilia del socio corrispondente Niccold Palmieri da Termini : 


Sull’industria di allevare t bachi da seta opuscolo del dott. Agosti- 


no Naudi da Malta , ( rimesso alla ¢lasse zoologica per riferire). — 
Storia diun ‘operazione di pietra Saccata dal dott. Placido 


Portal socio corrispo ndente. t 
Si annunzid in seguite il dono di‘un ’ostrea dilavians fatto dal 


socio corrispondente conte Beffa Negrini, dopoché gli allievi: del- 


Accademia dott. Francesco di Paola e dott. Euplio Reina pre~ 
sentarono per il Gabinetto di'storia naturale alcuni scheletri da 
lor preparati di un volatile , di un quadrupede, di un rettile e di 
un pesce , oltre allo scheletro di un feto umano, per i gent riscos~ 
sero lodi ed incoraggiamento ad ulteriori fatiche. : 


Poscia il socio ordinario Carlo Gemellaro intrattenne 


volmente l’Accademia colla lettura della di lui memoria di sopra 
annunziata Sulla vegetazione di alcune piante in varie altezze del 
cono dell’ Etna. — Dopo aver reso il dovuto encomio alle classiche 
ed originali opere del Barone di Humboldt, e segnatamente a 
quella Sulla distribuzione geografica delle piante , ec: da questo 
celebre scienziato intrapresa con infaticabile zelo per istabilire la 
differenza del clima sulle varie altezze delle montagne , mediante 
la quale, confrontando la varia altezza in cui vegetar esse sogliono, 
ha potuto con ésattezza segnare la curva della linea di ghiaccio. 
della nostra atmosfera, utile divisamento credé il sig. Gemmellaro 


quello di seguire le luminose traccie-del?-immortale naturalista 
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Prussiano , applicando le di lui osservazioni ed indagini al nostro 
Etna. — Manifestd quindi l’Autore come agevolato nell’esecuzio~ 
ne di questa intrapresa dal trovarsi di:avere stabilito: barometrica- 
mente nel giugno del 1819 di unita al danese sig. Schow l’altezza 
di vari punti dell’ Ema , e dalla conoscenza della media tempera- 
tura della cima del vuleano, della casa di Gemmellaro , di Nico- 
losi e di Catania , si fece a porre in opera le dovute ricerche , il 
resultato delle quali presentd all’Accademia in questa memoria , 
indicando |’ altézza in cui vegetano alcune piante nell’Etna, cid 
che si fece inoltre a dimostrare in un’ analoga carta da lui dise- 
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'gnata, infine del posto che dee prendere il nostro vul-. 
cano fra le montagne della cartadi Humboldt. is, 


_Straordinaria esplosione in un pozzo ; e parole 
naturalmente ame intastina dun 


Bologna Marso 


Non vi sara discaro il conoscere Que. naturali fenomeni 

qui accaduti, uno recente, ed uno antico di non molti anni... 
Si tratta , rispetto al primo , di un pozzo, | che ne’ ‘giorni. teste. 
trascorsi fece assai dire alle genti in questa citta di Bologna. Nella, 
casa. del ch, sig. cav. avv. Berni Degli Antoni, letteratissima perso- 
na che voi ben conoscete di riputazione, s udi all’ i improv visO, un. 
forte romore, come se dentro l’uno de’ pozzi 3 che yi sono ben un- 
dici di numero, alcun corpe voluminoso e pesante si fosse gettato 
dall’alto. Messi percid in ambascia tutti gli abitanti, corsero a 


spiare.che fosse accaduto, e di niente altro valsero ad accorgersi >, 


tranne d’un agitarsi continuo. delle acque del. pozzo, da cui pare-. 
va sorgere come un fumo. Né questa agitazione era simile ad un 
bollore , ma piuttosto. ad un incresparsi quasi per aura di vento. 
Intanto nella stessa giornata un secondo scoppio si fece sentire 
poco men gagliardo , e con grande affanno di tutti si vide conti-~ 


nuarsi lo stesso increspamento dell’ acque senz’ altra pausa. Ih 
giorno appreso l’agitazione era minore, e si fece intermittente, ma. 
pure si reiterava a cortissimi intervalli e lungamente durava , Il 


terzo giorno si venne a cercare di me che subito corsi a far esame 
della cosa. Il pozzo , quando giunsi, era tranquillo. L’acqua attin- 
ta era limpida, e di sapore non quasi diverso da quello delle no- 
stre ottime acque degli altri pozzi. Ma poco stette ch’io pure vidi 
sorgere una vorticosa colonna di fumo, del diametro di circa un 
piede e mezzo , la quale s’alzava non piu alto di presso a tre pie- 
di, sperdendosi poi come un vapore a cui mancasse la forza per 
salire pill in su, e che ricadesse condensato dal freddo esterno. Cid 
non duré che cinque o sei minuti, e l’acqua si muoveva in questo 


mezzo , ma non come se bolle d’aria ne uscissero. Intanto io non 


potei scorgere che la temperatura del liquido fosse sensibilmente 


cangiata dalla naturale, né che ne foase sheerato il gusto. Feci accen- 
T. XXX. Aprile. a1 
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dere’ ana piccola candela perché affidata ad una funicella si calas- 
se fin presso la superficie dell’acque, ma, quando vi fu discesa, gia 
la colonna del fumo era mancata. Né potei vedere che la fiamma, 
trasportandola gu tutti i punti, e verso la periferia , s’ aggrandis- 
se, si scemasse, 0 in qualunque modo patisse mutamento. Un 
pozzo affatto contiguo col primo, e posto dall’altra parte del muro, 
esaminate ton pari scrupolo, non mostrava diversita alcuna dallo 
stato naturale , neémmen quando il primo fumava e s’agitava. Fe- 
ci portarmi in casa una caraffa dell’acqua dove il fenomeno s' era 
scorto, e analizzata dal nostro sig. profess. Sgarzi non diede che 
qualche poco di acido carbonico, e un residuo di carbonato e idro- 
dlorato di calce, con una traccia'di solfato della stessa base. Dissi 


che si vétasse il pozzo colle debite cautele, ma questo non si pote 
fake ‘che: ‘dopo alcuni giorni , a fenomeno gia cessato affatto. Ed 


eseguita 1’ operazione del vétamento, non si trovd cosa alcuna 
fuori dell’ordinario . Le pareti erano integerrime : cosi almeno mi 
riferi il lodato sig. prof. Sgarzi, giacché una mia piccola infermita, 


la quale mi tenne in letto alquanti giorni, m’ impedi d’assistere a — 


quella osservazione. Solo si vedeva dal fondo scaturire |’ acqua 
ordinaria con impeto da una polla ‘molto ricca; e quest’ acqua 
sottoposta essa pure ad analisi, non diede alcuna diversita dal- 
l’acqua comune. Si domanda ora curiosamente a molti la spiega-~ 
zione di tutto l’accaduto, ed essa a me non par difficile. Le nostre 
colline sovrastanti alla citta sono tutte d’ un gesso , che pare in- 


_ tersecato a certe profondita da vene o depositi di zolfo e di solfu- 


ri ; e probabilmente uno di tali depositi é pur sotto la casa , anzi 
sotto il fondo del pozzo del sig. Degli Antoni, non saprei bene 
quanto profondamente collocato. Forse v’é anche qualche sequela 
di cavita , com’ esser suole dovunque sono roccie di cristallizza- 
zioni , e d’una certa compattezza. Ora io vo immaginando, che ad 


uh certo numero d’anni asciutti essendo succeduto questo umidis~ 
- simo inverno, la terra pia profondamente del solito inzuppata 


d’acque, ha fatto giungere, per forza di capillarita combinata con 
quella della gravita, una qualche maggior copia di liquido acquoso 
fino a'gia detti profondissimi strati piritici, i quali Phanno decom- 
posta e si sono riscaldati. Cosi a quella profondita sé generata 
una termale, e l’elevazione di temperatura s’é probabilmente este- 
sa ad alcuno degli strati superiori, i quali, benché non piritici , 
eran perd essi pure infiltrati d’acqua e pregni di essa. Ma comuni- 
cato il calore a questi superiori strati, necessariamente una parte 
dell’ acqua s’ é vaporizzata, od almeno acquistd tendenza a vapo- 


rizzarsi. Né tuttavia il vapore dapprima valse a procacciarsi una 
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strada ” uscita, compresso com’era da tutta la grossezza del suolo 
che gli era sopra sino al fondo del pozzo. Ma quando I’ elasticita 
crescente del gas aqueo pel crescere successivo dellasua temperatu- 
rae della massa, poté vincere la resistenza di questo ostacolo, al- 
lora s’é fatto uno scoppio, cioé una interior fenditura, forse a 

; molti screpoli , che comincid dallo strato dove il vaporizzamento si 
 fece, e estese fino al canale di quella maggior polla: Né io so 
quante diramazioni s’ebbe questa fenditura ; né credo ch’ ella ri- 
manesse Convenientemente aperta, dappoiché v’ebbe bisogno d’una 
seconda esplosione per dar sufficiente sgorgo ai fluidi elastici forma- 


ti. Ben cid intendo dileggieri , che la cosa fu locale, perché non 
accompagnata da tremuoti, o da fenomeni simili ne’ pozzi vicinio — 
lontani della citta. Solo si dice che in un de’ giorni in che il pozzo 


imperversava, anzi in una delle notti , v’ ebbe per ben tre volte co-~ 
me una piccola scossa della terra, ma ristretta.all’ area di alquan- 
te camere soprastanti ; e s'udi una piccola romba , ciocché dinote- 
rebbe il laborioso egresso dell’aria e de’vapori. Intanto se gli scre- 
poli non si dimostrarono al di fuorie nemmen sulle pareti del pozzo, 
evidentemente cid fu perché prima d’ arrivare a queste, incontraro- 
no la fenditura gia fatta della maggior polla altrove mentovata, che 
offeriva uscita bastantemente libera: e forse incontrarono altresi 


copia di comunicazioni laterali, per le quali non sarebbe agevole il 


dire fin dove ha potuto suddividersi 1’ esplosione. Che se alcuno 
mi dimandi della. natura di quel fumo, io non dubiterd d’affer- 
mare ch’ esso appunto niente altro era, tranne il gid detto sem- 


} plice vapore acquoso, pari a quello che si svolge ne’cosi detti fu- 
majuoli presso a Napoli ed a Pozzuolo, ed in un altro ch’io vidi tra 
le selve di Cellere e di Canino nello stato di Castro. E penso che 


sviluppandosi esso in qualche non gran copia, attraversasse il ca- 
nale della polla e sgorgasse nel pozzo, dove in parte venisse a 
condensarsi; né tuttavia n’ elevasse sensibilmente la temperatura, 
perché il pozzo contenendo un solido d’ acqua alto circa nove o 
dieci piedi , non poteva guari scaldarsi per una injezione intermit- 
tente di vapore, tanto pii che rapidamente gli passava a traver- 


s0 , stante la sua forma gazosa, e la sua specifica gravita molto pic- 


cola: per cagione della quale rapidita di passaggio, avveniva altresi 
che una gran parte sfuggiva alla condensazione, e poteva mostrarsi 
alla superficie sotto forma di colonna visibile. Dico poi che forse in- 
sieme col vapore ascese qualche po’ di gas acido carbonico, e percid 
_ forse qualche traccia di screpolo penetrd fino agli strati ove si mani- 


‘festd azione chimica , perché il sig. prof. Sgarzi ritrovd dapprima 


questo gas nell’ acqua , sebbene in tenuissima dose. Che se altri 
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principii mineralizzatori non vi si trovarono, cid é segno che que- 
sti rimasero disciolti nell’ acqua interpdsta, tra il profondo strato 
dove accadde la chimica reazione,e le polle onde il pozzo s’alimen- 
ta; ed é segno altres), che scarsissime erano le comunicazioni colla 
sede delle piriti fermentantj. Oltre di che distribuironsi forse que- 
sti principii per vene. pit: basse; ed infine avvenne di loro quel che 
avviene de’ gid mentovati fumajuoli, dove appunto non guari altro — 
sgorga che vapore acquoso, non ascendendo fino all’ alto il resto 
delle materie chimiche. Per ultimo bisogna dire che oggi 0 i giuo- 
chi dell’ affinita pid non si esercitino , o le vie di comunicazione 
‘sieno acciecate. Che se altro succedera in seguito, il che spero non 
$ia per essere, ve ne dard contezza, dove tuttavia vi sembri che que- 
sta bagattella meriti d’ esser comunicata col pubblico. 


altro fatto, siccome io Vi pit antico di data, e sta 

in questo, che sono alquanti anni, deeeh fu recato al nostro ce- 

lebratissimo prof. di fisiologia sig. B. Michele Medici, secondo che 

mi narra egli stesso , un tratto dell’ intestino retto d’ un majale, do- 

ve alcune combinazioni di lettere vedutevi' sopra, erano state ca- 

gione di grande maraviglia tra le genti rustiche in non so quale vil- 

laggio vicin di Bologna. La maraviglia procedeva da cid, che la- 
_vando e rovesciando questo intestino poco dopo ucciso |’ animale , 

s’ eran lette nella membrana interna , in caratteri neri ed indelebi- 

li poco men alti di due o tre linee, le parole lanza guida da, se- : 
_parate I’ una dall’ altra per intervalli non al tutto regolari, e ac- | 

compagnate in qualche vicinanza da macchie nere qua e 1a sparse 

a maniera di spruzzo, come se quelle pure fossero scritte dello stesso 
inchiostro. Le lozioni e |’ attrito non cancellavano questi segni; e 

il pezzo patologico si poté conservarlo nello spirito di vino lun- 
gamente, finché un accidente fortuito fece perderlo. Fu perd esa- 
minato pit e pit volte da moltissimi professori , che allora fioriva- 

‘no in fama nell’ universita, tra’quali giovi nominare lo Azzoguidi e 

il Bondioli, che tutti confessarono I’ estrema difficolta di spiegare 

il curioso fatto , e videro che non v’ era impostura ed inganno, e 

che le lettere facevan veramente parte sotanziale della membra- 

ne, comecché non passassero al di la. : 

Io credo che la etiologia della cosa sia men difficile da con-~ 

cepire di quel che pare a primo aspetto. Suppongo esservi stata 

una carta seritta, data'per cagion d’esempio al guidatore de’majali: 

e. fo ipotesi che visi dicesse tra le altre cose V... LANZA GUIDA DA BS 
Bologna a... . un branco ec. Certamente nor é difficile immaginare 
che dentro siavi stata avviluppata in forma di cartoccio, forse a pid 


‘ 
a 4 4 
| 
: 
4 
ba 
ty 
q 
é 
) 
| 
4 
i 
| 
3) | 
4 
3 
4 
a. 2 
\ 
4 
t 
i 
a 
? 
int 
N 
+ 
é re 
: 


165 
doppi, qualche materia minerale, nera perd e corrosiva, e non s0 
bene se polvere da schioppo o altro pit rodente ;‘e che caduta 
indi per caso fortuito, siasi inghiottita, per la naturale ingordi- 
gia, senz’ altra masticazione (posto che la materia fosse poca) dal- 


_Pavido animale. Ugualmente non é impossibile che sia rimasto lun- 


gamente il viluppo in un’ ansa d’ intestino, e che per I’ azione chi- 
mica combinata della materia, de’ succhi quivi-contenuti,e del- 
’ inchiostro sulla carta (inchiostro per avventura di quello che per 
soprabbondanza di solfato acido rode non poche volte di per se il 


_ foglio a che aderisce) siasi quest’ ultima o bucata in gran parte, o 


almeno ammollita di preferenza ov’ erano i segni delle lettere, ed 
anco qua e 1a altrove. Ma se la sostanza nera contenuta dentro 


‘poté per questi pertugi applicarsi all’intestino , per poco ch’ella 


fosse mordace ed irritante, ha pur potuto destarvi una piccola 
esulcerazione e un assorbimento circoscritto, della forma stessa 


delle lettere , e delle parole ch’ esse costituivano, delineando fi- 
‘gure regulasi > per un artifizio in qualche modo analogo, a quello 


con che l’acupuntura dipinge vocaboli 0 santi sulla pelle del volgo. 
‘Cosi sara avvenuto che spezialmente i tre vocaboli pit esterni lanza 
guida da si saranno impressi; e che per gli altri accidentali fo- 
rami . altra materia nera siasi qua e la spruzzata ed intromessa. 
E appresso a qualche tempo il cartoccio intero o si sara espulso 
o spappolato : ma gid restavano i segni, e questi furono che si 


_ trovarono dopo morte. Ora io non vedo in tutta la esposta serie 
di supposizioni niente d’inverisimile. Ma se ad alcuno paia di- 


versamente, lo prego a spiegar la cosa con pit naturalezza e ad 
immaginare altra ipotesi atta a cid, la quale esiga un minor nu- 
mero di gratuite concessioni. 

FRANCESCO 


Miglioramenti per i carcerati negli stati di S. M. 


il Re di Sardegna. ‘ 

Ristaurare , dilatare é& rinsanare le carceri, e costruirne delle 
nuove, ove n’era mestieri , é stato obbietto delle paterne solle- 
citudini di 8. M. il Re di Sardegna , il quale, mentre geme sulla 
necessita di separare dal comune consorzio coloro che, rompendo 
il freno delle leggi , chiamano sul loro capo i rigori della giu- 
stizia, vuole tuttavia rattemprarli coi benigni riguardi invocati 
dalla umanita : questi riguardi sono consigliati dalla giustizia , per- 
ciocché se essa richiede che gli accusati siano posti in luogo di 
sicurezza , ¢ consentaneo del pari a’ suoi principii che, mentre 
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i carcerati sono in semplice stato di accusa , possono venire as~ 


solti dagli impntati delitti, non soggiacciano anzi tempo ad una 
pena che non dee precedere la prova © il convincimento della 
colpa ; quindi la convenienza, pit d’ ogni altra cosa’, della salu- 
brita dell¢ carceri, la quale dall’ ottimo stato degli edifizii, dalla 
interna loro distribuzione , e da una ragionevole ampiezza essen~ 
zialmente dipende. Da tre anni in qua sono state fatte ‘molte ope- 
re di riattamento e di ampliaziene alle carceri di varie provincie : 
in Annecy é stata condotta a termine una nuova infermeria 3; in 
Susa le opere per |’ ingrandimento delle prigioni state principiate 


nel 1825, sono state terminate nel 1827; in Pinerolo ed in Cuneo 
la distribuzione interna di varii siti é stata -variata con gran van— 


taggio de’ carcerati; in Domodossola é stata principiata nell’ anno 
ora scorso, e sara terminata nel corrente la costruzione di nuove 
carceri secondo\il disegno dell’ Aiutante Ingegnere Pianzola ; sor- 
gera in quest’ anno stesso un nuovo carcere in San Giovanni di 
Moriana sul disegno dell’ Ingegnere Justin; le carceri di Genova 
sono. state rendute pit acconcie per le manifatture che vi sono 
state intodotte: in Saluzzo finalmente sono stati recati a com—— 
pimento i grandiosi lavori stati ordinati per trasformare il castello 
di questa Citta in un ampio carcere, destinato pei soli condan~ 
nati, ai quali non verra permesso di annighittire nell’ ozio, ma 
verra imposto |’ obbligo di avvezzarsi. al lavoro, d’imparare un 
mestiere, e sara loro aperto in questo modo la via di migliorare 
la loro condizione coi prodotti dell’ opera delle loro mani. Il non 
lontano aprimento della Casa di lavoro in Racconiggi, destinata 
a raccogliere i vagabondi e gli oziosi, mentre servira a purgare 
le pubbliche vie dagli scioperati che le ingombrano, porra un 
freno all’ importunita di tanti accattoni, i quali non hanno a fare 
che un breve passo dal chiedere al torre ; e sara questo un nuovo 


beneficio di, cui si andra debitori alle provvide cure del vigile 
Sovrano. 


( Estr. dalla Gazz. Piem. 23 febbr. 1828.) 


Calendari. 7 

_ II sig. conte Roget-de-Cholex, primo segr. di Stato per gli af- 

fari interni di S. M. il Re di Sardegna, ha avuto l’onore di presen-~ 

tare il 21 dello scorso marzo alle LL. MM. il Calendario Generale . 
de’ Regii Stati per l’anno 1828, E questo il quinto anno in cui vie- 

ne alla luce questo utilissimo lavoro, al perfezionamento del quale 

il ch. Compilatore attende con somma cura. Oltre i mutamenti, che 
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accadono annualmente nei titolari delle Cariche e degli Ufficii , e 


che percid danno al Calendario un aspetto di novita, ultima | 


parte di esso continua ad averne tutto il pregio,, essendo in essa 
_ trattate materie , delle quali non @ stata’ ancora fatta parola negli 


anni Nella duodecima del 1828 sono indicate le princi= 


pali pubbliche biblioteche de’ Regii Stati di terraferma ; é fatto 
-eenno della fondazione , dei progressi: e dello stato presente del- 


I’ Ospedale maggiore degl’ Infermi della Citta di Vercelli ; wos 


esposti alcuni pensieri sulla necessita di moltiplicare le selve; é 


fatta parola delle esperienze sui paragrandini, ecc. ecc. Lo scopo 


del Compilatore tende a prolungare la vita ordinaria delle Opere 
di questo genere, e facendo girare la sna sul perno di una non 
passeggare utilita , me ottiene il lodevole suo intento. = 


Il primo di questo mese , tutti i Macellai sparsi nella citta 
di Torino sono stati raceolti nei due pubblici ammazzatoi che la Ci-. 
vica Amministrazione ha fatto costrurre, per amore di salubrita e di 
nettezza, a settentrione ed a levante della Citta : questa disposi~ 
zione , per cui vennero a sorgere, per opera dei rinomati Ingegneri 


Formenti e Lombardi figlio , due edifizii di soda e bella architettu- 
ra, di cosi provato vantaggio , che ha. sssenso e 


riconoscenza dell’ Universale. 
(Cass. Piem. del 3 april.) 


Francesco Negri 


Scritta da lui medesimo, ed inserita nett Biogrofe 
stampata in Venezia dal tthe Tomo 1827. 


« Francesco Neg: veneziano , figlinolo di 
« di cittadinesca ed agiata famiglia , unico maschio fra sette so- 
« relle. Nelle umane lettere fu dirozzato in un privato liceo , 


« indi ripolito fra le mura domestiche da Girolamo Negri , suo 


zio paterno e valente ex-gesuita. Un altro ex-gesuita, Giuseppe 
« Marsili , lo inizid nelle scienze e nel greco. L’anno 1789, con- 

« tandone egli 20 di eta, rimase libero da’ magisteri ed in ozio 
« perfetto ; giacché né la paterna volonta , né bisogno, né la 
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« stessa indole sua il volean ligio a’ pubblici impieghi. Eghi riem- 


« pié quel véto dedicandosi alle discipline pia gentili, e comin- 
« cid 5 Biccom’ é P uso de’ giovani , dalla poesia , indi s’ internd 
« nell’ erudizione e nella filologia, e ne scorse il vasto campo 
« con intensione non ordinaria . L’ ingegno avrebbe avuto anzi 
« impetuoso che pronto, ma la riflessione venne a rintuzzare 
« quell’ impeto, e piglid tal vantaggio , che quasi l’ingegno sof- 
« focd. Se fece suo pascolo la lettura degli antichi , cid fu solo 


per istinto proprio e per suggestione dello zio, poiché il gusto 


« universale di que’di piegava. molto alle vivacita oltramontane. 


« Cid il persuase da prima a non far parte a chi che sia de’suoi 
« studi per tema di trarne dileggio; ma nel progresso, visto spun- 
« tare in Italia una felice riforma , prese animo, Timise alquanto 
« del primiero riserbo e lascid correre in pubblico la versione 
« delle Lettere di Alcifrone , la Vita di Apostolo Zeno, alcuni 
« versi, e qualche dissertazioncella antiquaria. Per questi lavori 
( si acquistd pit nome ch’egli non credea e non volea. Si penti 


« allora d’ essere uscito dell’ ombra ; comincid a sentire il peso 


« della fama, 'e si studid di tarparle l’ale nascenti col non istam- 
« par altro, tranne che tenui cose e per forza. Cid che per altri 
« sarebbe stato sprone, per lui fu freno, talché giunto a’ 5o anni 
« co libri non -s’ impaccid pid troppo , gli vennero quasi a noia 
« le lettere ;.e se alcun poco-studid , il. fe’ im assistenza degli 
« amici, che nel suo giudizio fidavano. Nel viver civile fu pas- 
« sionato seguace dell’ antica probita e fede, e forte si dolea che 
« si scarso fosse il numere degli onorati, e che ogni di pit se 


ne spopolasse il mondo in cid , ebbe nel resto 


« cangiante l’umore , e sel conobbe ; onde per lo meglio non si 
« arrese mai a diventar marito quando I’ eta, le circostanze fa- 


« miliari , ed il voto comune ne lo invitavano. Ma il cangiato — 


« pelo e la,smorzata fantasia gli fecero poscia prendere altro ay- 
« viso , ed abbattutosi in una fresca vedovella d’ ingenui e fe- 
« stanti costumi, ma di tenui fortune , quella impalmd di che- 


« to, e con lei trasse il resto de’ suoi pa ea in pace ed in beata 


« concordia. Allora si fe’chiaro non aver lui avuto il cuore im- 
« penetrabile alla pit dolce delle passioni, benché di cid, in onta 
«a certo suo, riguardoso contegno, qualche indizio se ne avesse 


@ avuto anche prima. romori, il fasto, e certe smancerie sociali 


« fuggi come. peste; e per lui un bosco salvatico , una solinga 
« campagna valean meglio che urbani spettacoli, che feste, che 


 gozzoviglie - Questo amor di libertad e di ritiro fu il perno di 
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« tutte le sue azioni, che perd né farono, né potean essere sin- 
« golari o luminose. Trahit sua quemque voluptas . Cessd di vi- 
« vere fra le braccia della religione ». 

Fin qui giunge la vita , che questo illustre letterato ed e- 
gregio uomo lascid di sé stesso: né per verita uno straniero, e 
direi quasi un suo ‘nemico , poteva scrivere di lui pit freddamen- 
te, o pit trascuratamente , a segno di obliare ancora quella ur- 


banita ed eleganza di stile a lui ordinaria, e che tanto adorna 


le altre sue scritture; quasi temuto avesse pet avventura , H 
paxanpilys » la nota di poca modestia, dove trascorso fosse a ra- 
gionare pid a lungo e pik ornatamente di sé fedele cosi infino 
al giorno estremo a quella virtuosa moderazione, é a quel filoso- 
fico senno , che furono il distintivo principale dell’animo e del- 
iy ingegno suo. Noi che ne serbiamo una cara ed acerba memo- 
ria, e ne serberemo per tutta la vita un eterno desiderio, ci con- 
tenteremo di aggiungere per ora in questo luogo, dove ci viene 
raccomandata la brevita ; che pochi avevano pit erudizione e pit 
sapere di lui, e ne faceano minore stima, ed eran pit pronti a 
donarla agli amici, e forse anche ai non amici; pochi ai giorni 
nostri sapevano al paro di lui giudicare d’ un componimento, e 


dar altrui di que’ consigli, che vagliono a render degni del ce- 


dro gli scritti ; come bene il conobbe per la propria ésperienza 


chi ora scrive con profondo cordoglio queste parole. Egli pass 


di questa vita ai 15 di ottobre 1827, nell’ eta d’ anni 58. Lascid 


i suoi MSS. con testamento dei 2 di settembre 1825, al sig. Ema~_ 


nuele Cicogna erudito veneto , il quale ne promette di pubbli- 
carne una scelta collezione . Ecco intanto il titolo delle opere 
| M. P. 

Opere 


-Lettere di Alcifrone tradotte dal greco. Milano, presto Salvi 
e Ripamonti, 1806, in 8.° 


II. Vita di Apostolo Zeno. Venezia, 1816. Alvisopoli, 8.° 


lil. Zllustrazione storica di una greca iscrizione. Venezia, Pi- 


 nelli, 1824, in 8.° 
IV. Versi editi e inediti di Girolamo , Giambatista, e Cornelio 
fratelli Amaltei, tradotti in dat Venezia, Al- 
visopoli , 1827, in 8.° 


V. Osservazioni intorno ad una iscrizione greca del museo 


ronese. Treviso, 1819, in 4.° 
VI. Frammento di una Elegia di Ermesianatte da Calofone , tra- 
y1* 


by 
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dotta ed illustr ata. Milano, hi Sonzogno, 
‘in 


Vil. Jl Cacciatore dell’ racconto di Dione 


: wolgarizzato. Venezia, per G. Picotti, 1824, 

VIII. Vite di cinguanta, uomini illustri delle provincie wenete , 
comprese nella Galleria de’ letterati ed artisti pi ilustri 
delle provincie austro-venete del reonle XVIII, Venezia. Al- 


visopoli, 1822-24, in 8.° 


IX. Sull’ Iigne magica degli antichi , dissertazione . Venezia, — 


per G, Picotti, 1827, 4 ‘in 4.9 

*X. Ragguaglio sul primo volume dell’Odissea di Omero tradot- 
ta da Ippolito Pindemonte, inserito nel Giornale sulle scien- 
zee lettere delle Provincie venete. Settembre 1822. 

*XI, Due Idilli pubblicati nella raccolta per le nozze Comello- 
Papadopoli. Venezia. Tip. Alvisopoli, 18a1. : 

*XII. Zl sesto canto di Virgilio recato in ottava rima,e pubbli- 
cato nel terzo volume dell’ Ateneo di Treviso. 


Opere inedite . 


I. Memorie sopra Tommaso Temanza. 

II. Comentario su Marco Foscarini. 

III. | Compendio della Storia de’ Veneti antichi. 

IV. Prolegomeni alle Opere di Esiodo. 

V.  Correzioni e giunte alle lettere di Alcifrone. 

VI. Lettere di Aristeneto , tradotte con note. 

VII. Poemetto di Trifiodoro tradotto con annotazioni. 

VIII. Periegesi di Dionisio Idem. 

IX. Epigrammi varii dell’ Antologia greca , tradotti con note. 
X. Le Vite di Cornelio Nipote , volgarizzate. | 
XI. Le Eroidi_di Ovidio , tradotte in prosa. 

XII. Versi di vario argomento, novelle, inscrizioni latine, ec. a 
*XIII. Epistole di Orazio , tradotte in versi sciolti. 

*XIV. Ovidio De arte seanii., recato in terza rima libera. 
*XV. Idilli sopra la storia ed i costumi antichi de’ veneziani. 


NB. Le opere segnate coll’ asterisco nou furono nominate nella Biografia 
wniversale , che si pubblica in Venezia. 
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| Marchese di Barolo. | 


Alessandro Falletti dei Marchesi di Barolo, 


di Carlo Gerolamo 6 di Marianna ‘Vicardel di Beaufort , nacque 
in Torino il 24 di luglio dell’anno 1753. Trasse égli Y origine 
dail’ antichissima famiglia dei Falletti, nella quale vente verso la 


‘meta del secolo XVII ad innestarsi V’illustre stirpe dei Beaufort, 


che, lasciato 1’ Hainault, e fatti grossi e potenti nel Faucigny , 
gervivano fin dal 1230 con cinquecento uomini d’ arme i loro 5i- 
gnori. TH giovanetto Ottavio mostrd nella fanciullezza candidi co- 
stumi e facile attitudine agli studi: queste felici disposizioni ven~ 
nero dal padre avvedutamente assecondate sia colla eletta edu~ 
-cazione domestica, sia coll’ emulazione che nasce dalla fretjuenza 
delle scuole pee 5 ‘delle: quali volle con savio consiglio ‘che 
il figliuolo corresse co’suoi compagni Varingo. Uscito di quelle della 
R. Universita , entrd nella milizia l’anno 1772, e fece le: sue 
prime armi nel reggimento di Dragoni , che pigliava allora il 
dal’ Duca di Savoia, e che mutd poscia in quello di Cavaleggieri, 


del re: passd per tutti gradi fino a quello di Capitano , fo 
sempre vivo esempio ai soldati di esatta disciplina, e loto guida 


sulla’ via’ dell’ onore e della fedelta. Dato con questo servizio quel 
pegno ‘d’omaggio che doveva al Trono de’suoi Re , abbandond la 
milizia , e nel 1780 si strinse in ‘matrimonio con Paolina Doncieu 
di Chaffardon, che lo fece due anni appresso lieto d’ un’ figlio. 
A questo tempo venne pure da ‘8. 'M. nominato a suo Gentiluoio 
di camera; ma egli'in ‘mezzo alle gioie domestichée, sul fior del- 
eta, ricco di'tutti i favori della fortuna , senza lasciarsi agei- 
rare delle lusinghe del bel mondo, si diede allora pit ‘assidua- 
mente che ‘mai allo’ studio delle nostre Tettére , che tanto aggiun- 
gono di éplendore anche ai pid cospicui per quello depli avi. Le 
rare qualita del cuore con giunte in Ini alle pit squisite doti del- 
_ Pingegno lo fecero caro ed ‘accetto a quanto vi aveva di gentile 
in questa bella Métropoli, ragguardevole allora pei frequenti ri- 
trovi, é per le scelte conversazioni, nelle quali le Muse vi com- 
-parivano in compagnia delle Grazie , e le disputazioni lettera- 
rie vestivano anch’ esse forme eleganti'e leggiadre . Quivi diede 
egli un primo saggio della sua dottrina, leggendo nelle case dei 
Conti di San Raffaele la vita e 1’ elogio del celebre Sterico S. 
Réal ; del quale vendicd il nome e la fama alla patria nostra : 
quest’ operetta scritta con buona maniera vide la luce in. quella 
raccolta delle Vite di Piemontesi illustri, che con patrio inten- 
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dimento veniva allora promossa da tutti i buoni ingegni, e. che 
con grave discapito dell’ onor nazionale,non trovd poscia chi la 


: proseguisse. Il plauso che gli procaccid questa prima sua opera 


aecrebhe in Ini quell’amore che portava grandissimo all’ Italia ed 
alla bella sua lingua ; quindi si risolse a visitarla tutta intiera , 
e nel giro di due anni, non, rimanendosi alle sole antichita salle 
tele, ai bronzi ¢d ai. marmi,. vide, e conobbe gli uomini pit: fa- 
mosi nelle arti e nelle scienze, lasciando per ogni dove grata ri- 
cordanza di sé ed onorate memorie del nome Piemontese. tempi 
fatali alla patria lo ricondussero nel sno.seno, e da quel, fido cits 


tadino ch’ egli era gottentrd di buono ‘animo a quegli uffizii mu- 


nicipali, ai quali lo chiamayano. le sue civili virth e I autorita 


che le seguitava: agsunse il comando del Corpo Reale dei\Volon- 
tarii di Torino nelle, luttose, vicende del 1799 e 1800. Ma dolente. 
_ oltre, ogni credere dei funesti destini della. sua misera terra, ri- 


trond ben tosto alla yita privata ed al soave vonsorzio delle Let- 
tere, pietose confortatrici ogni pubblica privata calamita. 


Eletto a Socio di questa rinomata nostra Accademia delle Scienze, 


prese assidua parte a’ suoi layor},, e, vi lesse in varii tempi,alcune 
dotte scritture cosi di erudizione ¢ di critica ,.come di scienze 


metafisiche e morali, che poi vennero fatte di pubblica ragione 


o nei volumi dell’ Accademia stesga, 0 separatamente colle stam- 


pe di Torino. Levarono grido, fra queste le quattro Lettere ch’ egli 
stampava intorno, alle opere postnme.di Vittorio, Alfieri, toccando 


Con severa mano della bizzarra fantastica natura di questo som- 


mo ingegno , e delle perpetue contraddizioni.di quell’ indole im- 


periosa ed. assoluta colle liberali sentenze promulgate | nelle sue 


pagine. Era allora tanto parziale ed esclusiva l.opinione che si 


intese senza rumore né quella schiettezza di giudizio. mé quella 
franca yerita; me I’ una; el’ altra yvennero poscia confermate dal 
tempo » Migliore e pik, sano giudice che le passioni degli uomini 


ele loro. adulazioni ‘non, sono. Preso in, quel, torno dal desiderio 


di. ampliare il_patrimonio jntellettuale collo studio delle cose stra- 
niere, e.di gollevare ad un tempo |’ animo dal.crucio che gli dava 


la_ vista della patria yedovata delle antiche grandezze., fece: in 


compagnia del prediletto, suo unico figlinolo un lungo giro per la 
Germania, per ]’Olanda, per la Svizzera, e finalmente. per la 


nutriva in Italia di quel patrizio repubblicano, che non furono 


Francia; stabilita quivi per a tempo la sua dimora , venne da quel } 


governo, che si era recata in mano la signoria del Piemonte , in- 


gignito di alte cariche e di dignita, ch’ egli coll’innata sua me~, 
destia non ambiva né¢ ricusava, ma che abbandond volenteroso, 
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appena seppe del ritorno dei Reali di Savoia nei loro aviti domi- 
nii di terra~ferma. Rimpatrid nel. 1814 » e datosi di bel nuovo 
alle dolcezze della vita privata ed ai favoriti suoi studi, abbel- 
li con ogni maniera d’ apere 9 di virth gli ultimi anni "del vi- 

La brevita mi stringe a tacere di alcune di nile opere ed 
a non accennar qui che delle squisite dissertazioni metafisiche , 
stese da esso sotto l’umile titolo di Apergus philosophiques con 
chiarezza di dimostrazione e con esattezza d’ idee pari alla viva- 
cita dello. stile ed alla eleganza della lingua francese in’ cui le 
Scrisse y € della quale aveva egli maneggio altrettanto sicuro quan= 
‘to della propria e natia. Ultima delle sue letterarie fatiche , ma 
non ultima in pregio fu I’ ingegnoso racconto ch’egli ne diede dei 
finti viaggidi Teodoro Callimachi in Ftalia,nel quale la filosofia e 
la scienza dell’uomo si svelano talvolta con amabile sorriso, mentre 
con bell’artifizio toccano gravemente delle cose leggiere, e legger- 
mente delle gravi. Descrive l’Autore |’Italia sul finire del secolo XV, 
e sul principiare del XVI, epocasegnalata da vizii enormi, e da gran- 
di virtu;.novelle e gentili costumanze accanito alle feroci ed antiche; 
Repubbliche e Principati mal fermi del paro ; i nomi di patria e 
di liberta stranamente abusati; la rabbia delle parti non ancora 
estinta ; la sete del guadagno e la ruvidezza del tratto accoppiate _ 
alle usanze cavalleresche, ed all’ amore. delle lettere e delle arti; — 
la civilta incerta, gli ordini turbolenti, le‘ passioni estreme. Con 
questo romanzo, al quale se togli alewna disugualita di stile si 
pud dare sincera. lode di spiritoso ¢ disinvolto , dischiuse il nobile 
Autore una nuova fonte di diletto alla nostra letteratura , poiché 
fu il primo fra noi, :che séguendo la storia degli usi, e non quella 
dei fatti, si facesse strada a quelle invenzioni, ee tanto allet- 
tano il secolo presente, e tanto giovano all’ educazione del cuore. 

S’ appressava intanto il termine assegnato dal Divin Creatore 
alla vita di lui gid matura d’anni edi gloria; sopportd egli colla 
rassegnazione e col coraggio religioso del Cristiano la lunga e do- 
lorosa malattia di nervi che lo assali fin dal mese di giugno del 


| 1826, e pieno di fiducia nella vita avvenire, ricevuti con ogni 


dimostrazione di verace piet’ i SS, Sacramenti, usci di questa 
vita mortale e terrestre il 3o dell’ ora scorso gennaio. 

Fu il Marchese di Barolo d’egregia natura, d’ indole magna~ 
nima, e cosi di sensi che di maniere il pit compito cavaliere 
de’ suoi tempi; moderato in ogni azione della sua vita fu signo- 
rile senza fasto, e splendido senza prodigalita; gentile e cortese — 
con tutti, era colla sventura umano ¢€-pio, e se grandi furono le 
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sue ‘maggiore ancota era in lui la generositd e la bene- 
ficenza: ebbe a norma costante de’ suoi doveri verso Dio una fede 
sincera, e verso i suoi Re una_illimitata devozione ;_ fu amoroso 
marito, ottimo padre, amico sicuro, e leal cittadino. Parlava ar- 
guto senza affettazione, e frizzante senza malignita, perd che 
nulla di — poteva allignare in quel cuore tanto mite e be- 
nevolo. 

L’ amaro desiderio che lascid morendo di sé non é rattempe- 
rato che dal conforto di vedergli superstiti una moglie di santa 


vita, di cui si annoverano i giorni’dai benefizii, ed un figlio ben — 


degno dell’ retaggio di quel nome e di quelle virti. 
Estr. dalla Gass, Piem. , } 


Cometa del 1830 


; 


Non vi é forse stato oes relativo all’ Astronomia si di 
cui i fogli periodici ed i giornali abbiano parlato si poco esatta+ 
mente ed in un modo cos) sfigurato ed improprio, quanto quello 
riguardante il ritorno che nel 1832 avra luogo di una delle co-' 
mete a corto periodo. L’ allarme'che ‘con i loro falsi rapporti hanno 
sparso nel pubblico i Giornalisti, e Vingiuria che hanno recata ai 
valentissimi Astronomi di Germania con attribuir loro enormi scioc- 
chezze sognate solo dall’ ignoranza , ci pone nell’ indispensabil 
necessita di divulgare anche fra noi il seguente scritto del ch. 
Olbers, che mal’ inteso'o mal riportato é quello forse che 
aver data —_— a tante assurdita e a tanti timori. | 

Pp. INGHIRAMI. 


Sopra la Cometa di Biela nel suo prossimo ritorno 
nell’ anno 1832 , del sig. dott. e OLBERS. 


Ho gia mostrato ( Notizie Astr. Vol. IV p. 501) che la co 
meta di Biela, del periodo di 6 anni e tre quarti, viene presso il 
suo nodo discendente in molta prossimita dell’ orbita terrestre. 
_Egualmente ho mostrato che le orbite di ambedue questi corpi 
- nei seguenti periodi della Cometa, in forza delle perturbazioni 
che la Cometa soffre dai Pianeti, si potrebbero facilmente avvi- 


-cinare !’una all’ altra anche pit ; 0 anche maggiormente allon- 


tanare |’ una dall’altra. Ora il sig. Damoisean , dietro i calcoli di 


test 
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queste » ha trovati i seguenti elementi per il pros- 


‘imo ritorno di questa Cometa nell’ anno. 1832. 


Tempo del Perielio 1832. Novembre Ls ii tempo di Parigi 


eomputato dalla mezza notte. 
Longitudine del perielio. .. . . . 109.° 56”. 45” 


Semiasse maggiore ..... 3,53683 


Secondo questi Elementi le due Orbite vengono nell’.anno 


_ 1832 in una affatto straordinaria prossimita. La cometa negli anni 


1805 e 1826 andd nel suo nodo discendente al di fuori dell’ orbita 
terrestre, nel 1830 perd giungera a questo nodo interiormente al- 


-’orbita medesima. Partendo dai si trova per il 1832 
nella linea dei nodi ; 


Distanza della terra dal sole. 0,9856827 
» della cometa ......... 0,9853527 


punto pit icing dell’orbita della Cometa all’ orbita della 
terra é situato 2’ 27”, 1 prima del nodo discendente nella sua 
orbita; e il punto dell’ orbita terrestre , al quale la cometa si ap- 
prossima piu, ha 68’ 10” 4, di longitudine eliocentrica. La pit 
piccola distanza delle due orbite é soltanto 0,0001950, la quale 
se si assuma la parallasse media del sole 8,58 ammonta a 4,68, 


_ ovvero @ 4 raggi terrestri e tre quarti. 


In cosi estrema vicinanza yerranno dunque le due orbite nel 
1832 se si riguardano come interamente sicuri ed esatti gli ele- 
menti dell’ orbita della cometa determinati dal sig. Damoiseau. 
Delle piccole, possibilissime differenze fra l’orbita effettiva e la cal- 
colata, possono perd facilmente ingrandire 0 diminuire quella pic- 
colissima distanza delle due orbdite di piu raggi terrestri, la quale 


‘non si potra mai determinare anticipatamente fino alla precisio- 


ne di un raggio terrestre. Al pit si pud soltanto riguardare co~ 
me sicuro, che la cometa nell’ anno 1830 verra vicinissima all’or~ 
hita della terra. 

Io dico all’ orbita della terra: poiché questi due corpi si 
troveranno nel 1832 ampiamente distanti l’uno dall’altro. La co- 
meta passa il 29 di ottobre avanti la mezzanotte per il punto che 
resta il: piu vicino all’ orbita della terra: mentre la terra non 
giunge al punto della sua orbita che resta il pit prossimo a 
quello della eometa che il 30 novembre, verso 10 ore della mat- 
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tina. Se la cometa del 1830 passasse al perielio il 28 dicembre a 


8.) 16 della sera , allota il calcolato grande avvicinamento avreb-' 


be luogo interamente il 30 novembre. Ma la cometa passera ef- 
fettivamente al suo perielio 32 giorni prima, il 27 novembre, 

Il perielio della cometa di Biela deve cadere in un giornd 
della fine di decembre, ein ogni periodo in un determinato gior~ 


no affinché la terra e la cometa: vengano vicinissime. Ora sicco- 
me il perielio pud aver luogo in egni altro giorno dell’anno, cosi 
per ciascun ritorno della cometa la probabilita, che essa si avvici- 


nera considerabilmente alla terra é di un 365~0 e un quarto, e poi- 
ché il tempo periodico di questa cometa ascende a 6 anni e tre 
quarti, cos} in 2500 anni circa solo una volta si pud attendere que- 
sto forte avvicinamento (1). Affinché poi questo avvicinamento sia 
effettivamente tanto grande, quanto é possibile, deve 1a cometa 


giungere al suo perielio non solamente e semplicemente in un de- - 
terminato giorno, ma anche in una determinata ora. Quanto estre- | 


mamente di rado cid. secondo le regole della probabilita possa aver 
luogo, é facile il congetturarlo. Se poi di pit si consideri, che la 
prossimita delle due orbite per ciascun periodo della cometa ora é 
maggiore, ora é minore, si concludera che per quanto resti sempre 
possibile che la terra e la cometa si trovino ‘insieme in molta vici- 
nanza © che anzi Il’ una e l’altra possano toccarsi, pure la pro- 


babilita di un tale avvenimento é per ogni ritorno upeciale della 


cometa ‘quasi infinitamente piccola. 


Di un corpo celeste, il quale certamente sta in una relazio~ 
ne Cosi stretta colla nostra terra, é doppiamente interessante il co- 


noscere la grandezza. Questa cometa di Biela appartiene ai pit 
piccoli. Siccome 18 dicembre 1805 alla sera era prossima al suo 


parigeo, di epoca io valutai il diametro della tenue sfu- 


sia cosa la probabilita che in 2500 anni solo una volta 
possa aver luogo, non ne se,ue punto di qui che cid debba avvenire precisa- 


utente dopo 2500 dani. Tali sciocche predizioni ed anche pit altre stravaganze 


mi gi sono non ostante ascritte, Finché cid avveniva soltanto nei gidroali , o 
negli scritti i di cui autori non aveavan data alcuna prova delle loro cognizio- 
ni astronomiche, io poteva unicamente disprezzare queste accuse; pero mij ha 
fatto dispiacere , che anche lo stimabile redattore, della tanto apprezzata Biblio- 
teca Universale mi potesse credere capace di tale assurdita, e stampasse nel 
fascicolo di giugno 1826 quell’ impostura dietro la Rivista Britannica (maggio 
1826). ln vece di una risposta qnalunque io piuttosto pregherd a leggere il 
mio piccolo trattato: Sopra la possibilita che una cometa possa urtarsi colla 
terra, il quale d’ altronde pnd aver dato motivo a questa accusa (corrisponden- 
za mensuale in aumeu*) delle Scienza Astr. ¢ Geog. de) Baron di Zach. Vol. 
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mata nébulosita, al minimo 40 minuti. La distanza della en 
dalla terra.era allora secondo il: calcelo del sig. Clausen, e della 
sua ellisse determinata per il 1805 di 0,03767. Donde ne segue 
che il semidiametro di questa nebulosita é di 5,07 semidiametri 


_ della terra. Dietro i precedenti-calcoli adunque, quando gli ele- 


menti di Damoiseau sien giusti, effettivamente, il 29 ottobre 1832 
una porzione dell’ orbita terrestre si internera nella nebulosita 
della cometa. Questa nebulosita anche in confronto di altre comete 
con questa mi si é presentata sempre  straordinariamente tenue, 
e trasparente. In nessuna delle tre apparizioni fin qui osservate 
questa cometa ha mostrate la pid piceola traccia di coda. 


Cid che 1? 8 Dicembre: 1805 appariva come un piccol nucleo | 
nella nebulosita della cométa venne.4 quell’epoca misurato dal mio 


immortale amico Sehroter, ¢ nella. parte pid luminosa fu trovato 
di 4”,052 ; ondese ne poteva valutare il diametro circa 6’,419. Il 
supposto nucleo dunque avrebbe in diametro.circa a 15 fino a 24 
miglia. Ma neppur la pid piccola di.queste due quantita si pud 
certamente tenere per il diametro di un effettivo nucleo solido , 
che nell’ estesa maggior parte, se pur non deve anche dirsi nella 


totalita, probabilmente non consiste che inun pit condensato vapo- 


re. Cosi questa cometa non conterrebbe forse molta pi materia 
solida di quanta ne incontriamo in qualcuna delle maggiori masse 
di ferro meteorico che si ritrovano sulla nostra terra. Quindi né 
per la sua massa né per la sua forza d’ attrazione pud dunque 


questo piccolo astro portare una considerabile alterazione nel- 


l’ orbita della terra o considerabili effetti alla sua superficie. Dalle 
estremamente rare nebulosita delle comete secondo la prohabilita 
non si pud attendere alcuna conseguenza dannosa_ considerabile 
appoggiata a qualche fondamento , quando.anche una mesco~ 
lasse una parte di sé stessa con la nostra atmosfera. | 
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INTORNO ALLA DIREZIONE DEGLI AEROSTATI.. 


al prof. 6. 


Sig. Professore stimatissimo. 


Poiché voi non privi a interesse né indegni a’ at- 
tetistene i risultamenti di quelle mie esperienze intorno alla di 
rezione degli aerostati, d’ aleune delle quali vi compiaceste es- 
sere testimone , mi esprimete il desiderio di sapere come io ab- 
bia preso ad occuparmi di quest’ oggetto , quali prime e pit sem- 
plici esperienze abbiano preceduto quelle da voi vedute sei mesi 


_addietro , se e quali altre ¢ con qual snecesso io ne abbia fatte 


in seguito, e qual risultamento finale io creda potersi consegui- ' 
re coi mezzi da me’ adottati o imaginati; e poiché m’ invitate ad 


~ esporvi tutto questo in una lettera da esser comunicata ai vostri 


amici ed ai curiosi di questo genere di ricerche ; m’induco a far~ 
lo, nella sicurezza che cid che a VOI non dispiace possa meritato 
dagii altri almeno imdulgenza. | 

Riconosciutasi per esperienza non solo possibile, ma certa , 
ed anche facile 1’ glevazione degli aerostati nelle regioni atmo~ 
sferiche , fu sentito che questa brillante invenzione non potreb- 
be divenire di qualche utilita, se non in quanto si trovassero dei 
mezzi, coll’ uso dei quali glia aeronauti ovathet 4 in aria a potessero 
dirigersi a lor piacere. 

Varii ne furono successivamente annunziati ; niuno dei quali 
avendo corrisposto alle concepite speranze, i piu dei fisici sem- 
brano riguardare il problema, della direzione degli aerostati presso 
a poco come insolubile, e quasi come cnimetio’ ogni progetto 
relativo. 

Su di che io alquanto. > mi parve riconoscer la 
causa principale del non successo, meno nell’assoluta inefficacia 
dei mezzi proposti, che nella mal’ intesa loro applicazione. Quin- 
di concepii la speranza che applicando agli aerostati dei mezzi 
discretamente efficaci in quel modo che io riguardo come il solo 
conveniente , si potrebbe ottenere, in certe determinate condi-~ 
zioni , la cercata direzione. 

Prima ‘di descrivere i mezzi da me » esporrd 
condizioni, circoscrivendo nei suoi discreti e modesti limiti il 
problema del quale credo aver trovata la soluzione. | 

lo non credo possibile allorché soffia un vento forte dare al- 
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aerostato una contraria 0 alquanto diversa da 
del vento. 


muovere |’ aerostato velocemente , perché la resistenza che l’aria 
gli oppone éin ragione diretta dell velocita con cui epee im- 


prende a vincerla. | 


Nemmeno pretendo che si posss edt: mezzi ida me adottati in in= 
dei viaggi di lungo corso. jer * 
_Ristringendo il problema propostomi a far muovere lentamente 
wil direzione voluta un aerostato elevato nell’ atmosfera tran- 
quilla, o‘non agitata da vento gagliatrdo e non ecco 


in qual modo io credo averlo risoluto. 


Fra i diversi’mezzi-che io sappia essere’ stati éutcessivamente 
proposti per far muovere in una data ditezione , presso’a poco oriz- 
zontale, gli aerostati; non trovandone alcuno che mi sodisfacesse, ¢ 
vedendo in tutti un difetto comune ed essenziale,mi sembro che |’ef- 
fetto potrebbe sicuramente ottenersi: facendo del principio per cui 


‘si solleva in aria un‘ aquilone o cervo volante, o di quello per 


cui dei corpi anche molto pesanti sono spinti verso il centro vor- 
ticoso d’una tromba.atmosferica; un applicazione affatto diversa da 
quella che suggeri al. Vittorio Sarti di ys 
il suo aereomveliero. 

Vid noto, sig. ree a congegno del in 
due sistemi di vele , adattati-a due: assi o albeti:verticali, in uno 
dei quali, internamente cavo, é inserito altro,:e che mossi .ra- 
pidamente in giro, in senso inverso uno all’:altro, agiscono sul- 
aria in modo, da essere per la reazione. di questa'sollevati‘in- 
sieme con una cesta o galleria destinata a sostenere l’aeronanta. 

Sebbene io abbia inteso recentemente, e alquanto dopo avere 
ottenuto dalle mie esperienze dei risultati molto sodisfacenti, che | 
anche il detto sig. Sarti voglia applicare il suo aereo~veliero , 
non piu a sollevare verticalmente una o pid persone ed nna gal- 
leria o cesta che le contenga , ma a produrre il moto orizzontale 
o la direzione d’ un comune globo aerostatico a gas idrogene, ‘pu+ 


re non solo persisto: a riguardare il mio mezzo come preferibile 


al suo, ma credo che questo, per |’ erronea sua applicazione, non 
potra produrre o produrra imperfettissimamente I’ effetto che egli 
ne aspetta. In fatti egli, come tutti gli altri che lo hanno pre- 
ceduto nell’ impegno della direzione degli aerostati, vuole ap-~ 
plicare il suo principio motore, non al globo, come bisogna, | ma 
alla galleria o navicella, la quale, e per la sua posizione :relati- 
va, e per il rapporto del suo volume e del suo peso-:a: quelli 
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dell’aerostato , é piuttosto en a seguitar quello , che atta a 
farsi seguitare da lui. 

Al doppio sistema di vele del sig. Sarti, alquanto complicato e 
facile a disordinarsi, io ho sostituito un elice doppia, o a due spire, 
ciascuna delle quali é formata d’ un sol pezzo didrappo di seta; 
con che, in vece di due assi, ho un asse solo, né ho bisogno di pro= 

‘durre che un solo moto di rotazione, in vece di due. 

La prima esperienza di cui voi foste testimone era diretta a ri- 
conoscere se questa spirale produrrebbe |’ effetto che io ne aspet- 
tava, e voi sapete che |’ effetto superd le mie speranze. 

La fig. I tav. 1 rappresenta apparato — in que- 
st’ esperienza. 

A é un telaio sospeso oriasontalmente e destinato a render te- 
so quanto sia possibile il tirante di ferro B, su cui deve scorrere la 
puleggia di metallo C , I’ asse della quale sostiene il castello per- 
pendicolare E. Al punto F di questo castello é posto l’asse del tu- 
bo di metallo G, intorno al quale é fissata la spirale H di taffetta. I 
é una puleggia, la di cui scanalatura é formata ad angolo acuto, e 

il di cui centro é nella stessa verticale di quello dell’ altra puleg- 
gia L, che ha un diametro quattro volte maggiore, la di cui scana- 
latura é similmente ad angolo acuto , e che é posta all’ estremita 
inferiore del castello F. Sull’ asse K di questa seconda puleggia é 
fissato un rocchetto M , il quale fa 1’ effetto d’ un piccolo argano. 
Quando il peso N wens per la sua gravita, fa girare il rocchetto 
M, ed in conseguenza la puleggia L, la quale essendo riunita al- 
’ altra puleggia I mediante la corda O che passa per le scanala-= 
ture dell’ una e dell’ altra, anche la puleggiaI gira, facendo un 
pia gran numero di rivoluzioni in un tempo eguale, per esser piu 
piccola. Egli é evidente che la spirale H gira colla stessa velocita 
che la puleggia I. 

Appena la spirale ha concepito il moto di rotazione , si muove 
e fa muover seco orizzontalmente tutto il sistema , percorrendo sul 
tirante di ferro B in due minuti secondi un tratto di 20 piedi, a 
malgrado del fregamento notabile cagionato dal peso di 25 libbre 
fiorentine. La mia spirale ha un diametro di circa un braccio e mez~ 

zo di Firenze , o di piedi 2 e linee 8 di Parigi. — 

| Sebbene io fossi intimamente persuaso che a far muovere non. 
velocemente un aerostato che sostiene sé¢ stesso nell’ atmosfera 
basta una piccola forza , e che anzi una grande é pit dannosa che 
utile, in quanto che, tendendo ad imprimergli una grande velocita, 
gli fa incontrare nell’ aria una resistenza maggiore, e che pud 
produrre degl’inconvenienti, pure volli accertarmene co] seguente 
esperimento. | 


Formato un aerostato di carta del diametro di 24 piedi, datagli 
per mezzo della rarefazione dell’ aria una sufficiente forza elevatri- 
ce, e fattolo trattenere dall’ elevarsi da alcune corde tenute in 
mano da pit vomini, attaccai successivamente diversi pesi all’estre- 


-mita d’una corda, che dopo aver passato per una puleggia era fis- 


sata coll’ altra estremita al pallone verso la meta della sua altezza. 
L’ estremita della corda a cui io attaccava i pesi era alquanto ele- 
vata da terra. Allorché attaccato un peso io lo lasciava cadere, pro- 


curava che gli uomini i quali trattenevano il pallone , lasciando 


andare le corde, lo mettessero in liberta. I] peso cadendo, e ti- 
randosi dietro la corda, faceva muovere il pallone in direzione pres- 
so a poco orizzontale , ma con diverso effetto secondo il pit o il 
meno di peso impiegato. Un peso di libbre 50, tendendo a far muo- 
vere con troppo impeto il pallone , e sembrando minacciarne la 
rottura , io mi affrettai a toglierlo. Un peso dilibbre 10 lo faceva 
muovere dolcemente , senza quasi alterarne la forma. Un peso di 
libbre 20 faceva prendere ad una parte del pallone la figura d’ un 
cono , di cui I’ apice era il punto d’ attacco della corda. Un peso di 
5 Libre bastava a far muovere il pallone, bensi alquanto len- 
tamente. 

Io ne concludo che una piccola forza basta a far muovere un 
aerostato che sostiene sé stesso nell’ atmosfera., e che una forza 
moderata la quale tende a vincer lentamente la resistenza dell’aria 
é preferibile ad una piu grande , la quale tendendo a far concepire 
‘all’ aerostato una maggior velocita, provoca per parte dell’aria una 
maggior resistenza. 

Dopo questi esperimenti, io non poteva pit dubitare che, adat- 
tando alla parte media d’ un globo aerostatico una spirale propor= 
zionata , questa non fosse per farlo muovere orizzontalmente. Ma 


perché questo moto sia una vera direzione, bisogna che si facciacom— 


stantemente nel senso voluto dall’ aeronauta; lo che se potrebhe 
appena ottenersi essendo |’ aria perfettamente tranquilla (cosa ra- 
rissima), all’ opposto il pid leggero vento (oltre a dare al globo un 
impulso che dovrebbe vincersi coll’ azione della spirale tutte le 
volte che fosse in una direzione diversa dalla voluta) agirebbe poi 
lateralmente sulla spirale stessa , e facendo girare pia o meno il 
globo intornoa sé stesso, 0 al suo asse verticale, farebbe che la spi-~ 
rale non mirasse piu al punto verso il quale |’ aeronauta volesse 
dirigersi. Era percid necessario imaginare un mezzo atto a far gi- 
rare il globo intorno a sé stesso , sia a destra , sia a sinistra, onde 
opporre un azione contraria a quella che il vento esercitasse sui 


lati della spirale, e mautener questa costantemente in mira, o nella 
direzione voluta. 


| 
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| 
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Proponendomi d’ ottener quest’ offetto col mezzo semplice di 
due remi, ne feci colla dalla 
Tav. I. fig. 

- Questa macchina consiste in due telai di legno formati shan: 
cuno di ‘¢inque regoli simili ai cinque regoli dell’ altro, e che 
hanno comune il sesto regolo A. Questo cogli altri due superiori 
ed inclinati forma una specie di triangolo attaccato per mezzo di 
corde al pezzo girevole C, che é fissato al sostegno D. I due te- 
lai discostandosi uno dall’ altro nella parte inferiore o nella ba- 
se, ricevono a traverso. e sostengono un tavolato di legno F, sul 
quale due uomini possono stare comodamente in piedi. Queste 
discostamento dei due telai produce anche le due aperture GG, 
per le quali passano i due remi, mantenuti al loro posto,da un 
asse o perno di intorno al 1 necessaril mo~ 
vimentis 

Un quadro ricoperto di 8 situato’ ai punti evieé 


sostenuto da due perni, intorno ai quali pud girare come: una 


porta ‘interne ai suoi cardini. ‘Un uomo situato sul tavolato F , 
colla ‘sua mano, che fa funzione di potenza, impugna 1’ estre- 
mita del remo K, alla quale fa descrivere in avanti ed indietro 
un ‘arco’'tanto grande quanto lo permettono le aperture GG ; 
arco descritto dal raggio. GL; a cui é adattato il telaio I.,.¢ 
cinque volte pit: grande: E:chiaro qual diversa posizione debba 
prendere e qual’effetto produrre questo quadro movendosi in avan~ 
ti in addietro: Nel primo caso’ affrontando Varia,,.é per la rea-_ 
zione di questa rispinto , e fa girare la macchina, interno a sé 
stessa, mantenendosi nella posizione in cui si vede, nella figura 
quello posto a mano diritta, per essere appoggiato alla parte di_ 
remo Nel secondo caso, © tornando addietro, 1’ aria. che il 
quadro affronta colla superficie posteriore lo fa girare sui, suoi 


perni MM,-e porsi di profilo; senza di che il secondo movimento 


effetto del i remi nel 
modo stesso. 

che prova il pezzo girevole C ecaricato di tutto il peso della mac- 
china e di quello di due uomini, si ottiene un intera rivoluzio- 

ne con 4 colpi d’ un solo dei remi. Basta a far agire questa mac- 
china una forza cos) 9 che un fanciullo 5 anni. ila 
ceva girare senza sforzo. 

Reso certo dell’effetto della e dei remi, indicherd ora, 
col soccorso, della Tavola II, in qual modo intendo diapplicare 
una e: gli altri alla parte media del pallone, ove soltanto pos- 
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sono essere veramente efficaci, e come si | dovranno i imprimer loro 
i movimenti opportuni. 

Il globo A Tay. II e sinte da-una rete di seta ben forte. 
Da varii punti B. di questa rete pendono alquanti lacci 0. hie 
della seta stessa, i quali sostengono un intelaiatura di legno 
rappresentata dai segmenti di cerchio CC, e dai correnti D, nella 
quale regta inclusa la parte inferiore del globo stesso, ed alla 
quale @ fissata solidamente in basso la galleria E, Un uomo si-~ 


tuato in questa, facendo agevolmente girare la ruota F posta fuori 


della galleria stessa, imprime il moto di rotazione alla spirale 
G per mezzo della corda er H, tenuta nelle direzioni op- 


portune’ dalle rotelle I. 


I remi poi si faranno muovere per: mezzo di due conte at- 
taccate superiormenteé ai due braeci della leva ~ fermata alla gal- 


_leria, egualmente che la ruota F. 


A stendere il drappo dei telai o remi X servono le corde N , 


tirando le quali il drappo si stende ; lasciando poi andare le corde 


stesse, il drappo si avvolge sopra il tubo 0, mediante un movi- 
mento che questo concepisce sopra sé stesso, in forza d’ una spi- 
rale di metallo che vi é inclusa, e della quale un capo é fissato al 


esterno, I’ altro ad una spina 0. di ferro posto nel 


centro della spirale. 
La vela P, che aleuni aavonanti timone, e 
senza poter veramente guidare il globo, pud solo concorrere a pro= 


_durre o impedire il di lui moto rotatorio o intorno al suo asse 


verticale , é qui destinata principalmente a mantenere in equili- 
brio il globo, contrabilanciando l’effetto del peso eccentrico della 
spirale G ; regolata in cid per mezzo della palla Q, che si pud 


fare andare pit avanti o pid addietro, facendo scorrere la corda R. 


Siccome mi é piaciuto ristringere nei pit discreti limiti il 
problema che mi sono proposto , cosi fra i mezzi da me imma- 
ginati per risolverlo non ho voluto esporre se non i principali, che 


io credo sufficientissimi , e dell’ efficacia dei quali voi pure siete 
stato testimone, lasciando di far parola di varii perfezionamenti di 
questi stessi mezzi, e d’altri soccorsi che io reputo utili all seronay- 


tica, e dei quali potra offrirmisi altra volta occasione di ragionare. ' 
Non voglio perd » sig- Prof. , tralasciare di qui ringraziarvi, 
non tanto per avermi dato animo a continuare i miei esperimenti 


su questo curioso ed interessante soggetto, quanto ancora*’per 


avermi procurato nel sig. Lorenzo Turchini un meccanico ingegno- 
so, che mi é stato utilissimo nel condurre ad effetto i miei pensieri- 


Sono intanto ec. 
N. L. B. 
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T Panatipomes: p’'Omero , poema di 
Quinto detto Carasno , volg. 
gi Bernarpiso Baum. pa Uasino. 
Firenze, \828, Ciardetti, Vol. 2 in 


8" pag. XXIV 253 e 220, con prefazione 
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Lodeyolissimo fu i} 

lente nostro tipografo 


nsiero del va- 
eonardo Ciar- 


detti, di far seguire alla sua bella 
edizione in 8° della lliade di Omero, : 


mirabilmente tradotta in versi italiant 
dal celebre cayatier Monti, anche il 
volgarizzamento inedito dettato da Ger- 


nardivo Baldi da Urbino, dei Paralipo-— 
meni d’ Omero di Quinto Smirneo det- 
to Calabro, nello stesso sesto , carta e 


caratteri. 

La celebrita dell? abate di Guastalla 
che fu ad un tempo chiaro matematico, 
ernditissimo e profondo poliglotto, poi- 


ché possedeva sedici lingue , e tutte le 


scriveva, ed elegante poeta, unite al 
merito reale che si scorge nel suo vol- 
von possono mancare 
al certo di renderne Ja pubblicazigne 
gratissinia ai dotti, ed a tutti gli ama- 
tori della buona poesia, e dei nostro 
bellissimo idioma. Giudichiamo quindi 
che assai buon grado se ne debba da 
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Procetti d’ architettura premiati nei 
grandi concorsi triennali dall’l. e R. ac- 


cademia delle belle arti in Firenze , 


disegnati per cura degli architetti Leo- 


 poldo Pasqui , Cammillo Lapi , Pietro- 
Passeri , ed incisi dall’architetto Angiolo 


Cappiardi. 

Dell’ opera annunziata @ stato gia 
fino del di 4 del presente mese di apri- 
le pubblicate il primo fascicolo unita- 
mente al frontespizio. _ 


Questa interessante collezione, oltre 


al dimostrare con una serie non inter- 
rotta di varii progetti architettonici 
aumento delle teoriche cognizioni , 


— 


1828, 


pud anche servire di seguito e confron. 


to com quella gia eseguita a Parigi, ¢ 
coll’ alira omai avanzata di Milano. ll 


-merito decli annunziati progetti e le 
frequenti ricerche 


fatte dei medesimi 
finché rimasero. inediti , faunu sperare 
agli editori di far cosa grata a chi del- 
V arti belle si diletta col produrli ora 
alla luce. 

Al n. 10 giungono fino adesso i no- 


‘miaati progetti, che pubblicati verran- 


no per dispense da distribuirsi ciascoua 
di tre in tre mesi , contando dal gior- 
uo suddetto in cui @ stata pubblicata la 
prima, | 
Ai progetti premiati se ne aggiun- 
altri quattro, due del celebre 
aoletti, gli altri di due insigoi pro- 
fessori. | 
Ogni dispensa conterra tre tavole , 
ed ogni tavola costera L. 1.. 10. — 
Saranno esse titrate a contorno ia carta 
grande sopraffine ; alcune poi in carta 
distinta e acquercllate , queste costeran- 
ao L. 6 ciascuna. | | | 
Saranno rilasciati gratis agli asso- 


-ciati tutti i fogli in stampa che saran- 


no dello stesso sesto delle tayole, ¢ 
conterranno la descrizione del soggetta, 


anuotazioni , programmi ec. uoitamente 


al frontespizio inciso in rame, e ad un 
ragionamento istorico del sig. Gio. Ba- 


tista Niccolini segretario dell’ e R. 


accademia di belle arti in Fireoze. 

Le associazioni si ricevono in Fi- 
reuze presso Gius. Verolie comp. sac- 
cessori di G. Molini; Niccold Pagui fig.; 


eal negozio. Ricordi, presso i quali si tro- 


vano pure i manifesti dell’ opera: nelle 
altre citta dai principali librai. 
Si avverte che colla pubblicazione 


della seconda dispensa riman chiusa 


 associazione , oltre la quyl’ epoca le 
tavole a contorno costeranno |. 2 ¢ le 
acguerellate 1. 8. 


Cowrennio di ua trattato 
ve di.chimica, del 


rof. G. Gazzeat. 
iatti. Volumi 2 


Firenze , 1828, G. 


1a di pag. XI p. 344 348. 
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OSSERVAZION\ 
METEOROLOGICHE | 
FATTE NELL’ OSSERVATORIO XIMENIANO 
DELLE SCUOLE PIE DI FIRENZE 
Alto sopra.il livello del mare piedi 205, 2 


2 
Ora Stato del cielo 


od 


} 7 mat. ja7. 11,4 8,9 10,6 |Sereno Ventic'|}. 
I] megzog. |27. 11,6 | 9,7 [11,3 Ponen. |Ser. con neb. Ventic. 
| It sera 11,7 |10,6 | 8,2 Greco iSe.conneb.j Ventic.|} 
7 mat. |27. 11,8 | 9,3 | 8,4 Lev.. |Sereno- Veentic. 
2) mezzog. |27. 11,1 |19,9 | 8,4 Po. Li.jSer*conneb. Ventic. 
II sera |27. 10,0 |10,2 | 6,9 Scir. Nuvolo Ventic. 
| 7 mat. |27. 10,4 | 10,2 Scir. |Navolo Ventic. 
3} mezzog. |27. 10,0 |10,3 | 8,7. 0,18 Lib. |Pioggia Ventie. 
sera 9,7 [10,0 5,1 0,20 Lev. 'jSereno 


| 


| 7-mat. 9,7 9,0 | 6,0 Scir. |Sereno ... Ventic, 
4) mezzog. |27. 9,4 | 9,1 |10, Ponen.;Navoloso Calma 
tr sera |27. 8,9 |10,1 Lib. |Nuav.ser. Ventic. 


| 7 mat. 8,4 |t0,0 | 8,0] 98 Ostro \Ser. con neb, Ventic. 
5} mezzog. |27. 7,8 |to,2 |12,0| 66° Tram. |Navoloso 
| It sera (27. 8,7 |10,5 | 7,7 | 80 Tram. |Sereno 
| 7 mat. )27. 9,4 | 9,7 | 8,0 | 76 | Tram. Sereno. Venti. 
6) mezzog. |27. 9,7 |10,0 |11,0 | 72 Ponen.|Ser: con nuy. 
_| sera |27. 10,8 |11,2 | 94 | gt |Po. Li.|Ser. con nebb. Ventic. 
7mat. |27.:10,6 | 9,9 | 8,5 | 89 | |Ostro 
7| |27- 10,2 13,0 69 Sc.|Navoloso Calma | 
it sera 27. 9,4 | 9,8 j100 | Greco |Serconneb. —  Calma 


APRILE 1828, 


Ora = >is =- 3 Stato del cielo 

| |7 mat. j27. 7,9 |11,4 | 9,5 | Nuv. ser. Venticil 
8) mezzog.|27. 7,1 |11,7 |13,4| 75 Lev. con nuv. Calma 
| sera: |12,0 | 9,8 92 |.0,06 Os. Li.| Ser. Calina 

4 gmat. ja7. 5,9 [11,8 } 9,5 | 86 | | Ostro |Ser. neb, Ventic. 
9 |12,7 57 | |Scir. |Sereno ragn. Ventic a1): 
sera 5,0 |12,0 | 9,7 |100 Greco | Pioviggine | 
| me 7 mat. |27. 27 [11,8 | 738 {100 | 0,05 Lev. . |Nuv. ser. Calma | | 

10} mezzog./27. 18,9 {12,3} 79 ‘Lib. [Ser. rag. 
‘Itsera |27. 8,6 {12,0 |10,0; 96 \Ostro |Pioviggine Calma 
mat. |27. 8,8 {11,8 8,0 too 64 Gr. Le. Nuvolo 
11] mezzog..27. 9,8 |11,7 | 22,3 83 Po. M.|Ser. connav. 
| a7. 1,9 {11,8 | go. 0,18 Ostro {Sereno Ventic, | 

| gmat. [a8 1,2 |11,3 {8,0 ] gt | {Os. Li.'Sereno | 
mezzog.}28. 1,2 [11,3 |12,4] 75 | Se. con. neb. Ventic. 
sera 28. 0,0 {12,0 | 9,1 95 Ostro |Ser. con neb. Ventic. | 

7 mat. 0,7 {11,9 | 9,9] 93 | Ostro (Ser. neb. Calma 
t3)mezzog. |28. 0,7 |12,0 (13,5 61 Ostro |Ser. con nebbie Calma 
It sera |27. 11,8 |12,5 |10,0 | $2 | 0,06 Greco |Navolo Ventic. 
7 mat. |27. 11,6 | 12,5 | 9,0 [100 | 0,10, Gr. Pioggie Ventic 
mezzog.|a7. 11,8 [12,5 | 12,0] 92 | 0,16: 'Greco .!Piovoso Calma 36), 
11 sera 0,0 |11,8 | 9:9 | 109 | Ponen. |Nav., ser. | 
7 mat. |28. 0,5 }11,5 | 9,0 |100 ‘Scir. |Nebbia Ventic. | 

\ 15} mezzog.|28. 1,2 |11,5 |13,2 | 79 | | Po. Li.|Sereno. 
sera 28. 153 |12,2 | 10,0 | 97 ALi b. |Ser. con neb. Ventic. | 
| 7 mat. |28. 1,3 8,0 | g9 | Scir. |Ser. neb. Calma 
mezzog./28. 19 71 |  |Libs {Ser. conneb. Calma 28, 
| | at sera 1,8413,0 /10,0/ 92]. |Lib. {Sereno Ventic. 

7 inat. 1,7 112,8 | 9,2} 95  ([Ostro |Serenuo 
| 7 921) 9 
17| mezzog.|23. 1,t (16,0 74 | Lib, (Ser. coo. nuv. Ventic/B ag 
rt sera |28. 0,9. 24.0 |12,0 | 82 |Qstro ‘Ser,connav. | 
} | 7 mat. 0,2. hee | | {Ser.conneb, Ventic- 
\18| mezzog.)27. 11,4 |14,0 |16,1 | 59 Le.|Ser. eon nev. 30) r 
sera. a7. 11,4 |14,5 {12,1 | 100] {Ostro jSer. conga: neb. 
17 mat: 27. 18,2 |too | 0,03/Tr. M. Navolo folto Galma 

mezzog.|27. (14,5 | 38 | o;01| Ponen. Nuvolo Veatic. 
it sera ay. 10,;% .|11,0 | 0,04/Tr. M.j/Nuvolo, ... Ventic. 


Te 
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Ti 
~ 3 13,2 9,9 86 0,05 Os. Li. Nav. ser. | 
moat. 27° to,a 13,4 13,3 0,.02/Ostro. | Calma | 
|27. 9,6 Le.| Nuv. rotto Vente" 
20 27, 9,9 "O07 95 0,17 Li. Nuvolo Ventic.| | 
at. |27. 10,3 2,8 76 Lev. Calma | 
27- 10,5 | 12, Ser. con. nav. Ventic.} 
ic. 27. 10,6 | 12,1 g8 | 0,01 | Lev. Ser: nav. Ventic.} 
| sera 12,0 /10,3 6 | 0,03} Ponen. 
mat. 1157 12,2 13,1 | 7 03 Ponen. Ventic, | 
a | | | | 7 Oo 27. 11,8 5 9,8 94 : Me, Navolo Ventic.} | 
32) mezz 5 0,0 |12, Ostro ser, lic.| 
sera |28. 0, 8,7 | 100 Ostro ‘Nay. Ven 
= “7 mat. 0,9 | [Ostro ‘Ser. Ventic.} 
3 |s00 | 1,29 {Ser.con nay. Ventic} 
t. |28. 2,0 |12,9 73 | Ponen.|Seretio | 
| 7 ma 2,2 |12,2 97 | 0,01 to | 
zz0g. |28. 2, 12,8 | 9:9 ~~ | Ponens|Seren Vent 
ic, 134 me 8. 2,2 8 Ser. rag. entic. 
| {I sera \|2 — 9,4 9 Greco 
2,9 16,0 | 60 Tr. M.|Seren Calma 
a 28. 2,9 ‘ 1 3,0 74 Sereno Ventic. 
25| mezzog 8. 2,8 |14,0 3 Train. Serend 
| tt sera 20. 3 13,7 10,6 Tr. M. con heb. 
ic. 7 peat. 13,9 16.9 Ostro- Nav.’con neb. 
1a 9 |11, 83 Sereno Vento 
mat. |20. 15,2 | 16,2 | Tram. 
Ic. 7 28. 2,0 | 69 m. |Sereno Vento for. 
a7 mezzog. 28. 2,0 415,2 | Trom. 
mat. 28. 2; 5 4 19,2 Tram. Ven 
a 7 3,2 fat 58 eno ento for, 
28 mezzcg. |28 SA 115.6 "65 |. Gr.|Ser Vent 
a 28. 334 |15,6 13.6 | 65 [Sereno Veatit J 
Lic : 4st |15,3 50 Sereno : rato | 
mat 23. 15,7 16,9 5 ‘Tram. Ven 
Lic | 7 L208. 28. 4,t 5 13,9 5 Le; Sereno Calma | 
tic ag me sera 28. 4,1 : 9 i.o 74 | Se, en. Sereno Ventic | 
7 mat. 3 17,2] 9 Ostro 
tic in 28. 3, 16 3 12,0 7% 
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